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О ПОЛНОМОЧИИ СУДА ПО ПРОВЕРКЕ МАТЕРИАЛОВ УГОЛОВНЫХ ДЕЛ 
 

ИЛЬНИЦКАЯ Любовь Игоревна 

кандидат юридических наук, доцент  
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В статье рассмотрены актуальные аспекты полномочий судов различных инстанций по проверке по-

ступивших к ним уголовных дел.  

Ключевые слова: уголовное судопроизводство, полномочия суда. 

 

онституционный Суд РФ в Постановле-

нии от 6.05.2025 № 19-П подтвердил ра-

нее высказанную позицию о том суды апел-

ляционной инстанции должны использовать 

предоставленные им полномочия для выявле-

ния и устранения ошибок, допущенных ниже-

стоящими судами, без возвращения им мате-

риалов уголовного дела. Тем самым, обеспе-

чивается восстановление законности и 

предотвращается необоснованная задержка с 

принятием решения.  

Ранее, в Постановлении от 17.12.2024 № 39 

Пленум Верховного Суда РФ предусмотрел 

случаи, когда суды первой инстанции выяв-

ляют недостатки в материалах уголовных 

дел, поступивших к ним с итоговыми реше-

ниями предварительного расследования для 

рассмотрения по существу, и возвращают их 

прокурору для устранения в порядке, уста-

новленном в статье 237 УПК РФ. В пункте 8 

указанного постановления перечислены ситу-

ации, когда нет необходимости осуществлять 

эту процедуру, то есть, по мнению высшей 

инстанции, суды могут самостоятельно ис-

править обнаруженные недочеты.  

Так как положения указанного акта, как и 

статьи 237 УПК РФ, применяются вышестоя-

щими судами, то данное правило может быть 

применено и на более поздних этапах произ-

водства по уголовному делу. В этой связи воз-

никает вопрос о природе и пределах полномо-

чий суда по проверке материалов уголовных 

дел, так как их объем увеличивается в каждой 

последующей инстанции.  

Согласно пункту 4 части 1 статьи 29 УПК 

РФ, суды уполномочены отменять или изме-

нять решения нижестоящих по отношению к 

ним судов. Для этого вышестоящая инстан-

ция должна изучить все обстоятельства уго-

ловного дела и источники, их подтверждаю-

щие или опровергающие. С этой точки зрения 

проверка поступивших материалов является 

способом выявления возможных нарушений 

требований закона, которые устраняются 

внутри судебной системы согласно сложив-

шейся иерархии, судами, занимающими более 

высокое положение в ней.  

Однако в отношении уголовного дела, 

направляемого в суд в соответствии со ста-

тьей 222 УПК РФ, следует учитывать, что ор-

ганы предварительного расследования к су-

дебной власти не относятся и ей не подчи-

К 
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няются. Поэтому неясна природа полномочия 

суда по исправлению недостатков, допущен-

ных на досудебном производстве иными орга-

нами государственной власти. Не нарушается 

ли при этом, помимо прочего, самостоятель-

ность субъектов уголовного судопроизводства, 

которая связана с запретом на внешнее вмеша-

тельство в их деятельность? Кроме того, суды в 

рассматриваемой ситуации, выполняют те дей-

ствия, которые относятся к компетенции иного 

государственного органа, то есть выходят за 

пределы своих полномочий.  

Обстановка усложняется также тем, что в 

названных ранее актах высших судов пере-

числены частные ситуации. В остальных слу-

чаях перед органом судебной власти стоит за-

дача по определению степени нарушения за-

кона и возможности его восполнение соб-

ственными силами.  

Учитывая сложившуюся в настоящее вре-

мя ситуацию с нехваткой кадров во всех ор-

ганах, осуществляющих уголовное судо-

производство, включая суды, такая обязан-

ность вышестоящей инстанции использо-

вать полномочия по выявлению и самостоя-

тельному исправлению ошибок в материа-

лах уголовных дел, допустима, однако, как 

временное явление. В противном случае 

возможно только ухудшение положения: 

субъекты могут допускать недостатки в 

своих действиях и решениях, зная, что в 

случае выявления соответствующий суд их 

исправит в последующем.  

Кроме того, в рассматриваемой ситуации 

суды должны принимать меры к предотвра-

щению новых нарушений закона. В этих целях 

следует применять полномочие по направле-

нию частного постановления (определения) 

соответствующему субъекту в соответствии с 

частью 4 статьи 29 УПК РФ.  
 
 

ON THE POWER OF THE COURT TO VERIFY THE MATERIALS  
OF CRIMINAL CASES 

 
ILNITSKAYA Lyubov Igorevna 

Candidate of Sciences in Jurisprudence, Associate Professor 
North Caucasus branch of the Russian State University of Justice named after V.M. Lebedev 

Krasnodar, Russia 
 

The article examines current aspects of the powers of courts of various instances to review criminal cases 
submitted to them. 
Keywords: criminal proceedings, powers of the court. 

 
 

АКТУАЛЬНЫЕ ВОПРОСЫ ПРАВОВОГО ПОЛОЖЕНИЯ СУДА  

В УГОЛОВНОМ СУДОПРОИЗВОДСТВЕ 
 

РОМАНЮК Евгения Максимовна 

студент 
Научный руководитель: ИЛЬНИЦКАЯ Любовь Игоревна 

кандидат юридических наук, доцент 
Кубанский государственный аграрный университет им. И.Т. Трубилина 

г. Краснодар, Россия 

 
В статье рассмотрены проблемы реализации судами полномочий при производстве по уголовным делам.  

Ключевые слова: суд, уголовное судопроизводстве, суд первой инстанции, полномочия суда. 

 

удебная власть в Российской Федерации – 

это самостоятельная ветвь государ-

ственной власти. В сфере уголовных право-

отношений суд выступает специальной ин-

станцией, уполномоченной на отправление 

правосудия по уголовным делам. Более того, 

С 
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во многих случаях суд – субъект исключи-

тельной компетенции, например, только суд 

может признать лицо виновным в соверше-

нии преступления, назначить или освободить 

от уголовного наказания, и т. д. 

Согласно Отчету о работе судов общей 

юрисдикции по рассмотрению уголовных 

дел по первой инстанции за 12 месяцев 2024 г., 

судами рассмотрено по существу, то есть по 

основной статье предъявленного обвинения, 

более 630 тысяч дел, а также более 2,7 милли-

она различных представлений, ходатайств и 

жалоб (https://cdep.ru/?id=5). 

При этом сохраняют актуальность такие 

проблемы уголовного судопроизводства в РФ, 

как высокая нагрузка на судей, необходимость 

цифровизации процессов рассмотрения дел, 

обеспечение реальной состязательности сто-

рон, защиту прав потерпевших и вопросы обос-

нованности избрания мер пресечения, отлич-

ных от заключения под стражу. Ключевой зада-

чей остается повышение качества правосудия и 

исключение обвинительного уклона. 

Понятие «суд как участник уголовного 

процесса» является сложной, многоаспектной 

категорией. Помимо его отнесения к системе 

судов общей юрисдикции, следует учитывать 

инстанционные характеристики, а также место 

в судебной иерархии. Один и тот же суд может 

относиться к нескольким категориям. Напри-

мер, районный суд рассматривает подсудные 

ему уголовные дела в качестве суда первой ин-

станции, рассматривает вопросы в стадии ис-

полнения судебных решений, а также высту-

пает апелляционной инстанцией в отношении 

решений мировых судей.  

Компетенция суда в уголовном судопро-

изводстве – это категория, которая опреде-

ляет основные направления его деятельно-

сти. В зависимости от уровня правового ре-

гулирования возможно разграничить об-

щую и специальную компетенцию. Компе-

тенция суда детализируется в его полномо-

чиях, реализуемых на соответствующих эта-

пах производства по уголовному делу. От-

дельные полномочия носят универсальный 

характер, другие – специальный. Например, 

проверка и оценка доказательств осуществ-

ляются судом на всех этапах производства 

по делу во взаимосвязи с рассматриваемым 

вопросом; предварительное слушание про-

водится только в стадии подготовки уголов-

ного дела.  

Возможно выделить проблемы правового 

положения суда как участника уголовного 

процесса. 

Во-первых, отсутствует единство в опреде-

лении функций суда. Одни авторы считают, 

что все, что осуществляет суд, является пра-

восудием. Другие авторы разграничивают 

правосудие и иные функции суда: судебный 

контроль, правозащитную функцию и другие. 

Соответственно, это препятствует четкому 

определению полномочий суда. 

Во-вторых, суды вынуждены выполнять 

обязанности нижестоящих судов. Например, 

в соответствии с решением Конституцион-

ного Суда РФ, если поступила жалоба на про-

токол заседания суда первой инстанции, то 

суд апелляционной инстанции должен прини-

мать меры к устранению возможных наруше-

ний, без возвращения уголовного дела в суд 

первой инстанции, в том числе, путем опроса 

лиц, составивших и подписавших протокол, 

непосредственно в заседании суда апелляцион-

ной инстанции (https://www.con-sultant.ru/docu-

ment/cons_doc_LAW_504692/). 

В-третьих, отсутствует единство в понима-

нии и оценке полномочий суда самой судеб-

ной системой. Например, при получении раз-

решения для отмены постановления о прекра-

щении уголовного дела по истечении года по-

сле его вынесения, суды по-разному подходят 

к тому, кто вправе инициировать такое хода-

тайство, кого необходимо привлекать к рас-

смотрению и какие обстоятельства могут слу-

жить основанием для отмены. 

В этой связи, с целью более точного зако-

нодательного закрепления понятия суда как 

участника уголовного судопроизводства пред-

лагаем внести изменения в УПК РФ, изложив 

п. 48 ст. 5 УПК РФ в следующей редакции: 

«суд – любой суд общей юрисдикции, рас-

сматривающий уголовное дело по существу и 

выносящий решения, предусмотренные УПК 

РФ, а также Верховный Суд РФ». 

Следует также уточнить понятие суда пер-

вой инстанции в пункте 52 статьи 5 УПК РФ, 

и дополнить его указанием на решения, при-

нимаемые в стадии исполнения приговора и в 
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рамках главы 54 УПК РФ: «52) суд - первой 

инстанции суд, рассматривающий уголовное 

дело по существу и правомочный выносить 

приговор, а также принимать решения в ходе 

досудебного производства по уголовному 

делу, при исполнении судебных решений и 

выдаче лица для уголовного преследования 

или исполнения приговора». 

В целях упорядочения деятельности суда 

апелляционной инстанции предлагаем устра-

нить имеющийся пробел правового регулиро-

вания и закрепить в ст. 389.8 УПК РФ кон-

кретный срок, по истечение которого апелля-

ционная жалоба вместе с материалами дела 

подлежит направлению судом первой инстан-

ции в суд апелляционной инстанции. 
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зируется интеграция китайской молодежи в российское цифровое пространство. Установлено, что 
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пространство, WeChat, Telegram, ВКонтакте. 

 
лобализация высшего образования при-
вела к значительному росту академической 

мобильности. Среди иностранных студентов в 
российских вузах граждане Китая занимают 
лидирующие позиции. Вопросы адаптации 
иностранных студентов к новому цифровому 

пространству приобретают особую значимость. 
Цифровизация всех сфер жизнедеятельности 
меняет условия адаптации: с одной стороны, 
мессенджеры позво-ляют поддерживать связь с 
родиной, с другой – необходимость осваивать 
новые платформы создает дополнительный 

Г 
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барьер [3]. Специфика цифровой адаптации ки-
тайских студентов обусловлена изолированно-
стью национального цифрового пространства 
Китая, доминированием супер-приложения 
WeChat [4] и высоким уровнем цифровой ком-
петентности китайской молодежи. Цель иссле-
дования – выявить особенности интеграции ки-
тайских студентов в российское цифровое про-
странство в Забайкальском государственном 
университете (ЗабГУ). 

Эмпирическую базу составили данные 
анкетного опроса, проведенного в ЗабГУ в 
2024–2025 учебном году. Выборочная сово-
купность российских студентов составила 
351 человек, китайских – 113 респондентов.  

Анализ использования китайскими студен-
тами национальных социальных сетей демон-
стрирует высокий уровень лояльности. WeChat 
используют постоянно 63% студентов (хотя бы 
изредка – 99%), Douyin – 44% (85%), Xiao-
hongshu – 41% (64%). Наряду с сохранением ак-
тивности в национальных платформах китай-
ские студенты активно осваивают новые соци-
альные сети. Telegram постоянно используют 
22% китайских студентов (хотя бы изредка – 
67%), ВКонтакте – 17% (63%). Как отмечают 
К.А. Иванов и Ю.О. Корешкова, участие китай-
ских студентов в группах социальных сетей 
становится основой для формирования их «се-
тевого пространства» [2]. 

Важным индикатором готовности к циф-
ровой адаптации выступает отношение ки-
тайских студентов к освоению новых плат-
форм. На вопрос о переходе на социальные 
сети страны пребывания 56% китайских сту-
дентов ответили «Точно да, перейду», еще 
22% – «Скорее перейду». Суммарно 78% ки-
тайских студентов готовы к переходу на мест-
ные платформы. Для сравнения, российские 
студенты продемонстрировали значительно 
меньшую готовность: только 6% выбрали ва-
риант полного перехода. Г.В. Гришина отме-
чает, что виртуальное общение становится 
для иностранных студентов ключевым кана-
лом «входа» в принимающее сообщество [1]. 

Предпочтительные способы общения де-
монстрируют существенные различия. Ки-
тайские студенты предпочитают общение в со-
циальных сетях (70%) и мессенджерах (52%). 
Личное общение предпочитают только 11% ки-
тайских студентов, тогда как среди российских 
этот показатель составляет 69%. Использо-

вание социальных сетей для поддержания кон-
такта с семьей регулярно осуществляют 59% 
китайских студентов, еще 33% – иногда. 

Интеграция китайских студентов происхо-
дит и в образовательной сфере. Образователь-
ные сервисы в социальных сетях ежедневно 
используют 15% китайских студентов, не-
сколько раз в неделю – 38%, раз в месяц – 
25%. Суммарно 78% используют образова-
тельные возможности хотя бы раз в месяц. 
Для сравнения, среди российских студентов 
ежедневно это делают только 2%. Наиболее 
популярные цели: саморазвитие (28%), обмен 
знаниями (19%), подготовка к занятиям (19%). 
Как отмечают исследователи, цифровая среда 
выступает значимым элементом, влияющим 
на процесс адаптации [3]. 

Полученные данные позволяют характеризо-
вать цифровую адаптацию китайских студентов 
как формирование гибридной цифровой иден-
тичности. Этот термин обозначает состояние, 
при котором индивид одновременно принадле-
жит к нескольким цифровым средам, сохраняя 
активность в привычных национальных плат-
формах и осваивая новые. Гибридная идентич-
ность проявляется в сохранении националь-
ных цифровых привычек (WeChat обеспечи-
вает психологическую устойчивость), прагма-
тическом освоении российских платформ 
(Telegram и ВКонтакте для учебной коммуника-
ции) и высокой цифровой мобильности (готов-
ность 78% к переходу на местные платформы). 
Зарубежные исследования также подтвер-
ждают значимость цифровых платформ для 
кросс-культурной адаптации студентов [5]. 

Проведенное исследование позволяет сде-
лать следующие выводы. Интеграция китай-
ских студентов в российское цифровое про-
странство носит гибридный характер. Китай-
ские студенты демонстрируют высокую готов-
ность к освоению новых платформ, что свиде-
тельствует о высокой цифровой адаптивности. 
Их коммуникативные практики существенно 
отличаются от российских: они в большей 
степени полагаются на социальные сети и 
мессенджеры. Китайские студенты активно 
используют образовательные возможности 
социальных сетей. Факторами, способствую-
щими успешной цифровой адаптации, высту-
пают прагматическая необходимость, наличие 
китайской локализации интерфейсов и высокая 
цифровая компетентность. 
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ведение. На фоне стратегической эконо-

мической цифровой трансформации и 

развития Китая, движимых производствен-

ными силами нового качества, китайские про-

мышленные предприятия столкнутся с но-

выми вызовами эпохи. Стимулирование труда 

является ключевым фактором конкуренто-

способности и устойчивого развития компа-

ний, а традиционные, односторонние под-

ходы к стимулированию оказываются не-

достаточными для удовлетворения потребно-

стей современного роста предприятий. 

В научной литературе существует множе-

ство подходов к определению мотивации. 

А.Н. Леонтьев (2005) утверждает, что мотива-

ция – это «тот результат, то есть предмет, ради 

которого осуществляется деятельность» [3], и 

что она основана на потребности. Н.С. Зоткина 

(2011) определяет мотивацию как «воздействие 

на поведение человека для достижения личных, 

групповых и общественных целей» [2]. М. Аль-

берт, М. Мескон и Ф. Хедоури (2015), они 

утверждают, что мотивация представляет со-

бой «внутреннее побуждение человека к до-

стижению собственных целей, реализацию 

собственных интересов» [1]. И стимулирова-

ние определяется как «побудительная причина 

поведения, заинтересованность в совершении 

чего-либо» (А.Н. Сорочайкин, 2012 [5]). 

Что касается различия между мотивацией 

и стимулированием, как отмечает Ю.А. Лу-

каш (2007): «Стимулирование – это состояние 

быть, а мотивирование – это стать» [4]. 

Данное исследование будет основано на 

классических теориях мотивации А. Маслоу, 

Ф. Герцберга, Д. Макклелланда, К. Алдерфера, 

В. Врума, С. Адамса, Б.Ф. Скиннераи, Л. Пор-

тер, Э. Лоулери, К. Левина т. д.  

Методологические подходы к стимулиро-

ванию труда на современных китайских про-

мышленных предприятиях: 

П1. Распределение ресурсов. 

Распределение ресурсов составляет основу 

стимулирования труда в соответствии с гипоте-

зой «экономического человека», влияя на моти-

вацию сотрудников посредством рациональ-

ного распределения материальных стимулов. 

В современных китайских промышленных 

предприятиях это проявляется в первую оче-

редь через: 

1) применение подхода, ориентированного 

на результаты, при котором вознаграждение 

тесно связано с производительностью; 

2) постоянное обогащение материальных 

стимулов для удовлетворения разнообразных 

потребностей сотрудников – расширение кате-

горий бонусов, внедрение «пяти видов страхо-

вания и одного жилищного фонда», а также ис-

пользование программ акционирования сотруд-

ников и стимулирования долевым участием для 

долгосрочной материальной мотивации. 

П2. Организационное управление 

В рамках организационного управления 

разрабатываются механизмы стимулирова-

ния путем создания систем, определения ро-

лей и формирования команд с упором на 

структурные рамки и распределение ролей 

внутри организации. 

В современных китайских промышленных 

предприятиях это проявляется в первую оче-

редь в следующих аспектах: 

1) Четкая организационная структура: опре-

деление обязанностей и ответственности для 

повышения подотчетности сотрудников и 

ускорения эффективности организации. 

2) Развитие команды: уточнение целей от-

делов и траектории развития предприятия. 

П3. Признание личности. 

Признание личности подчеркивает роль 

психологических и культурных факторов, 

оказывающих влияние в первую очередь че-

рез нематериальные стимулы. Поощряя кор-

поративную культуру, отмечая достижения и 

предоставляя возможности для карьерного 

роста, оно культивирует у сотрудников чув-

ство принадлежности, тем самым достигая 

долгосрочного мотивационного эффекта. 

В современных китайских промышленных 

предприятиях это проявляется в первую оче-

редь через: 

1) Развитие корпоративной культуры: уста-

новление основных корпоративных ценностей. 

2) Внутренние программы признания и по-

ощрения сотрудников. 

3) Регулярно организуемые развлекатель-

ные мероприятия, такие как спортивные и куль-

турные события. 

Эти три подхода можно рассматривать как 

путь трансформации от внешней мотивации к 

внутренней идентификации: экономические 

В 
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стимулы обеспечивают базовую мотивацию; 

организационное управление преобразует 

мотивацию в контролируемое (измеримое) 

поведение; идентификация ценностей ин-

тернализирует этот контроль в самоуправ-

ляемое действие. 

Заключение. Три методологические под-

ходы к стимулированию труда, описанные 

выше, представляют собой наиболее широко 

применяемые и практичные подходы в совре-

менных промышленных предприятиях Китая. 

Их можно охарактеризовать как взаимное 

влияние и проникновение экономических, 

институциональных и культурных аспектов.  

С момента основания КНР в 1949 г. страна 

пережила переход от плановой экономики к ры-

ночной, от унитарной к плюралистической 

структуре, от модернизации к цифровизации. 

Мотивация сотрудников на промышленных 

предприятиях постоянно адаптировалась к этим 

изменениям, хотя некоторые аспекты по-преж-

нему отстают. В будущем необходимо система-

тически интегрировать эти три методологиче-

ских подхода для создания комплексной, дивер-

сифицированной, цифровой и устойчивой си-

стемы стимулирования труда сотрудников.
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Ключевые слова: иностранные студенты, социализация, адаптация, межкультурная коммуникация, 
образовательная среда, российский вуз. 

 
 условиях интернационализации выс-
шего образования проблема социализа-

ции иностранных студентов приобретает осо-
бую значимость. Рост числа обучающихся из-
за рубежа делает актуальным не только вопрос 
доступа к образовательным программам, но и 
вопрос их успешного включения в академиче-
скую и социокультурную среду российского 
вуза. Социализация в данном случае представ-
ляет собой процесс освоения новых норм, ро-
лей, форм общения и образовательных прак-
тик, без чего невозможно полноценное участие 
студента в университетской жизни. 

Теоретически данная проблема связана с 
анализом вторичной социализации, которая 
разворачивается при вхождении индивида в но-
вую институциональную и культурную среду. 
Для иностранного студента обучение в россий-
ском вузе означает не просто продолжение об-
разования, а необходимость адаптации к иной 
академической культуре, новым моделям взаи-
модействия с преподавателями и сверстни-
ками, а также к повседневным нормам прини-
мающего общества. Важным аналитическим 
инструментом здесь выступает концепция ак-
культурации Дж. Берри, согласно которой 
успешность адаптации во многом определяется 
соотношением сохранения собственной куль-
турной идентичности и готовности к взаимо-
действию с новой средой [6, c. 5-34]. 

Эмпирической основой исследования стали 
полуструктурированные интервью с шестью 
иностранными студентами одного россий-
ского вуза. Анализ интервью показал, что клю-
чевой проблемой остается языковой барьер. 
Даже при формальном владении русским язы-
ком студенты испытывают серьезные труд-

ности в неформальном общении: живая разго-
ворная речь, сленг, сокращения и культурно 
обусловленные шутки существенно отлича-
ются от языка учебников и аудиторных заня-
тий. В результате студент часто понимает 
лекцию, но не может включиться в повсе-
дневную коммуникацию, что сужает круг его 
социальных контактов. 

Не менее значимыми являются культур-
ные различия. Одни и те же поведенческие 
модели в разных культурах интерпретиру-
ются по-разному: молчание на семинаре мо-
жет восприниматься как уважение или, напро-
тив, как отсутствие интереса; улыбка незна-
комому человеку – как норма вежливости или 
как нехарактерное поведение. Подобные рас-
хождения затрудняют взаимопонимание и 
усиливают чувство отчуждения. В этой связи 
проблемы социализации нельзя сводить ис-
ключительно к языковому фактору: они свя-
заны и с несоответствием культурных ожида-
ний, и с трудностями интерпретации социаль-
ных сигналов [6, c. 7-14]. 

Существенное место занимают академиче-
ские трудности. Иностранные студенты не-
редко сталкиваются с непривычными требо-
ваниями к самостоятельности, аналитиче-
скому письму, участию в дискуссиях и аргу-
ментации собственной позиции. Несовпаде-
ние образовательных традиций порождает си-
туацию, при которой студент формально вы-
полняет задание, но не соответствует ожи-
даниям преподавателя. Это подтверждает 
мысль о том, что образовательное неравен-
ство связано не только с уровнем подго-
товки, но и с различием правил академиче-
ской культуры [3, c. 98-111]. 

В 
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Отдельную группу проблем составляют де-
фицит социальных контактов с российскими 
студентами, бюрократические сложности и 
эмоциональное напряжение. Ограниченность 
общения приводит к замыканию в кругу сооте-
чественников, что облегчает повседневную 
адаптацию, но одновременно замедляет инте-
грацию в университетскую среду. Бюрократи-
ческие процедуры, связанные с регистрацией, 
визовыми вопросами и оформлением докумен-
тов, становятся дополнительным источником 
стресса. Все это усиливает чувство одиноче-
ства, тревожность и снижает мотивацию к ак-
тивному включению в новую среду. 

В этих условиях особенно возрастает роль 
вуза как института социализации. Университет 
должен не только обеспечивать формальное со-
провождение иностранных обучающихся, но и 
создавать целостную адаптационную среду. К 
числу наиболее значимых направлений отно-
сятся: развитие наставничества, организация 
разговорных клубов и межкультурных мероп-

риятий, разъяснение академических правил, 
создание доступной системы психологиче-
ской поддержки и совершенствование инфор-
мационного сопровождения. Эффективная мо-
дель помощи должна сочетать администра-
тивные меры с неформальными механизмами 
интеграции, поскольку именно их сочетание 
способствует переходу от изоляции к страте-
гии интеграции [6, c. 9-12]. 

Таким образом, социализация иностран-
ных студентов в российском вузе представ-
ляет собой сложный и многоуровневый про-
цесс. Его успешность определяется не только 
индивидуальными качествами самого сту-
дента, но и готовностью университета вы-
страивать гибкую, понятную и инклюзивную 
среду. Преодоление языковых, культурных, 
академических и организационных барьеров 
возможно лишь при комплексном подходе, 
который учитывает как особенности прини-
мающей образовательной системы, так и спе-
цифику опыта иностранных обучающихся.
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каз Александра II от 20 ноября 1864 г. 

«Об учреждении судебных установлений 

и Судебных уставах» подвел черту под доре-

форменной моделью. Вместо прежней системы 

вводились мировые судьи и их съезды, окруж-

ные суды, судебные палаты и Правительствую-

щий Сенат как высшая кассационная инстан-

ция (Полное собрание законов Российской им-

перии. – Собрание 2-е. – Т. 39, – отд. 2.  – СПб., 

1867. – 830 с.). 

В провинциях внедрение новых учрежде-

ний растянулось на несколько лет. В мордов-

ском крае переход проходил поэтапно: Высо-

чайший указ от 30 июня 1868 г. предписал 

распространить действие судебных уставов 

на губернии, где уже действовали земские 

учреждения, включая Пензенскую и Тамбов-

скую (ГАПО. Ф. 5. Оп. 1. Д. 4710). 

6 июня 1871 г. начал работу Пензенский 

окружной суд, юрисдикция которого распро-

странялась на ряд уездов мордовского края, 

тогда как часть их территорий была отнесена 

к Тамбовскому, Симбирскому и Нижегород-

скому окружным судам, входившим в Сара-

товский судебный округ [3, с. 78]. 

Реформа существенно ограничила вмеша-

тельство губернаторов в судопроизводство. 

Тамбовский губернатор Н.М. Гартинг, участво-

вавший в организации новой судебной сис-

темы, отмечал, что освобождение губернато-

ров от функции контроля за судами позво-

лило сосредоточить их внимание на полити-

ческом управлении и исполнении государ-

ственных задач, а четкое разделение судеб-

ной и административной властей изменило 

характер провинциальной власти [5, с. 17]. 

В 1868 г. губернаторы Пензенской, Тамбов-

ской, Симбирской и Нижегородской губерний 

получили от Министерства юстиции предписа-

ние срочно начать формирование списков кан-

дидатов «…имеющих право избрания в миро-

вые судьи». Эти списки надлежало подготовить 

за три месяца, а при возможности и раньше. Вы-

боры мировых судей планировалось провести 

не позднее декабря 1868 г., одновременно утвер-

див границы мировых участков, что свидетель-

ствовало о стремлении властей ускорить рефор-

мирование низового звена судебной системы. 

Исполняющие обязанности губернаторов 

(генерал-майоры) направили эти инструкции 

уездным предводителям дворянства и главам 

земских управ с требованиями: 

а) незамедлительно созывать уездные 

присутствия; 

б) специальными комиссиями составлять 

перечни лиц, пригодных для избрания миро-

выми судьями (с последующей передачей на 

утверждение и публикацию губернатору); 

У 
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в) параллельно разрабатывать проекты деле-

ния уездов на мировые участки [2, с. 120]. 

Губернаторы настаивали на оперативном 

завершении подготовительных мер, однако к 

декабрю 1868 г. выполнить их удалось не во 

всех уездах, что потребовало дополнитель-

ных циркуляров с жесткими требованиями 

ускорить процесс. 

Судебная система накануне реформы 1864 г. 

представляла собой тяжеловесную, перегру-

женную структуру, опиравшуюся на противо-

речивые и разрозненные нормы, лишенную 

самостоятельности от администрации, ори-

ентированную на ритуальное урегулирова-

ние споров и отягощенную системными 

изъянами вроде коррупции, бюрократиче-

ской затяжки и слабой квалификации судей-

ских кадров.  

Формализованная система доказательств 

лишала суд права опираться на комплекс 

объективных улик: даже при неопровержи-

мой вине, подтвержденной косвенными ули-

ками, приговор оставался невозможен без 

признания обвиняемого или достатка «закон-

ных» свидетелей. По данным статистики Ми-

нистерства юстиции, под действием преж-

него законодательства обвинительных реше-

ний выносилось лишь 12,5%, а 87,5% дел за-

канчивались постановлениями о подозрении 

без вердикта [1, с. 72]. 

Письменная форма судопроизводства пред-

полагала рассмотрение дел судьями без лич-

ного присутствия сторон, а вся деятельность 

суда окутывалась строгой канцелярской сек-

ретностью. Приговоры выносились исключи-

тельно по документам, что полностью ли-

шало вышестоящие инстанции возможности 

выявить процессуальные нарушения при по-

следующем пересмотре. 

К.П. Победоносцев в своих работах описы-

вал дореформенные суды как учреждения, за-

валенные бумажными делами, лишенные до-

статочных кадров и средств, с канцеляриями, 

укомплектованными малообразованными пи-

сарями с крайне низким жалованием. Подоб-

ные характеристики в полной мере относи-

лись и к уездным судам Пензенской и Там-

бовской губерний, в состав которых входили 

территории мордовского края. [4, с. 67]. 

Для мордовского края переход к новой 

системе означал постепенный уход от мо-

дели, в которой уездные суды фактически 

служили инструментом административного 

контроля. Открытость судебных заседаний, 

участие присяжных и адвокатов, иная си-

стема доказательств и апелляционного кон-

троля изменили восприятие суда в обществе 

и ослабили прямое давление администрации. 

Эволюция уездных судов мордовского 

края в 1864-1870 гг. демонстрирует, что доре-

форменная судебная система сочетала в себе 

элементы правосудия и административного 

управления. Уездные суды, будучи основным 

судом для местного населения, одновременно 

выполняли функцию проводника губернской 

власти и инструмента контроля за социаль-

ными процессами на территории уезда. 

Судебная реформа 1864 г. оказала про-

фундное воздействие на функционирование 

местного правосудия в мордовском крае и 

иных регионах империи. Она кардинально со-

кратила сроки рассмотрения дел. Дорефор-

менные уездные суды рассматривали судеб-

ное дело по несколько лет.  

Реформа Александра II значительно по-

высила справедливость выносимых судеб-

ных решений. Введение адвокатуры, откры-

тость судебного процесса ограничивало пред-

взятость и коррупцию. Несправедливые при-

говоры в пореформенных судах стали встре-

чаться гораздо реже. 

История трансформации уездных судов в 

мордовском крае свидетельствует о том, что 

процесс становления современной судебной 

системы требовал не только законодательных 

изменений, но и кадровой подготовки судеб-

ного аппарата, финансирование и усердной ор-

ганизации. 

Трансформация уездных судов в мордов-

ском крае во второй половине XIX в. на фоне 

судебной реформы 1864 г. представляет собой 

один из наиболее важных периодов в отече-

ственной истории. Переход от дореформенной 

к пореформенной системе, от дворянских су-

дов, характеризовавшихся коррупцией и адми-

нистративной зависимостью к профессио-

нальным независимым судьям с активным 

участием адвокатуры и присяжных, без-

условно, являлся революционным прорыв в 

судебной системе. 
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 начале XVII в., в период иностранной 
интервенции, Русское государство по-

несло значительные территориальные по-
тери. После преодоления глубокого экономи-

ческого кризиса, охватившего первые десяти-
летия столетия, страна вновь включилась в 
напряженную борьбу за решение внешнепо-
литических проблем, которые стояли перед 

В 
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ней с момента формирования как единого 
централизованного государства. Установле-
ние официальных отношений с европейскими 
и восточными государствами было важней-
шей внешнеполитической задачей новой вла-
сти после 1613 г., которую начали решать од-
новременно с урегулированием «польских 
дел», видимо, предполагая заранее неуступ-
чивость поляков [1]. Москва пыталась до-
биться от других держав признания Михаила 
Федоровича как правителя России de facto, 
перемещая акцент с обсуждения легитимно-
сти его избрания на констатацию исполнения 
им функций государя и самодержца. 

Русское государство утратило по Столбов-
скому миру 1617 г. со Швецией опорные 
пункты на побережье Финского залива (Ям, 
Иван-город, Копорье). На западе государство 
по Деулинскому перемирию 1618 г. с Речью 
Посполитой (Польшей) лишилось важных 
территорий: потеряны Смоленск, Чернигово-
Северская земля, отрезаны пути в Поднепро-
вье. На юге русская оборонительная система 
пришла в упадок, и татары сделались хозяе-
вами южной окраины страны, совершая набеги 
и грабежи. Русское правительство сознавало 
тяжесть уступок по Столбовскому миру, но 
возобновление борьбы со Швецией за полу-
чение выхода в Балтийское море приходилось 
откладывать на будущее не только потому, 
что Швеция была одной из сильнейших дер-
жав Европы, но и потому, что сильная Польша 
являлась препятствием к прочному овладе-
нию Балтийским побережьем. Сохранение 
status guo в этом направлении было совер-
шенно правильным и необходимым вектором 
внешней политики русской дипломатии.  

Отношения с Крымским ханством приоб-
ретали большое значение, ведь опорой хан-
ства была Турция (Османская империя). Вни-
мательно наблюдая международную ситуа-
цию на юге, правительство царя Михаила Фе-
доровича не без основания оценивало ее как 

благоприятную. Союзный договор между 
Османской империей, Крымским ханством и Ре-
чью Посполитой в 1607 г. был нарушен и с 
1612 г. начинается период затяжных осложне-
ние отношений между бывшими союзниками. В 
силу этих обстоятельств в 1613 г. произошло 
возобновление мира между Русским государ-
ством, Османской империей и Крымским хан-
ством, что давало возможность в будущем иметь 
таких союзников в предстоящей войне с Речью 
Посполитой. Война была неминуема, ведь по-
теря ряда западных городов, особенно Смолен-
ска, «образовала зияющие бреши, через которые 
нетрудно было проникнуть в самое сердце Мос-
ковского государства» [2, с. 138-139]. 

В XVII в. Россия активно наращивала свой 
внешнеполитический потенциал. Вооружен-
ные силы претерпели значительные преобразо-
вания, заложив основу для формирования регу-
лярной армии во второй половине столетия. 
Русская дипломатия также получила мощное 
развитие: Посольский приказ расширил свои 
штаты. Выдающимися дипломатами того вре-
мени были А.Л. Ордин-Нащокин, руководив-
ший внешней политикой при Алексее Михай-
ловиче, и князь В.В. Голицын, чьи таланты в 
этой сфере были неоспоримы. Думные дьяки, 
такие как Алмаз Иванов, Ф. Лихачев, Е. Телеп-
нев и С. Романчуков, являлись высокообразо-
ванными государственными деятелями, пре-
восходно справлявшимися с дипломатиче-
скими задачами и переговорами. Именно в 
этот период появились первые постоянные рус-
ские дипломатические представительства за 
рубежом – резиденты в Швеции, Голландии и 
Англии. Совершенствовались и методы сбора 
информации о европейских делах, включая 
изучение иностранной прессы. 

Характерной чертой русской внешней по-
литики XVII в. была ее последовательность и 
упорство в достижении задач, поставленных 
историческим развитием и укреплением Рус-
ского государства.  
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 современных условиях необходимость 

модернизации государственной мигра-

ционной политики и управления миграцион-

ными процессами обусловлена прежде всего 

геополитическими императивами развития 

Российской Федерации.  

Северо-Кавказский федеральный округ от-

личается сложным, разнообразным этническим 

составом, сконцентрированным на относи-

тельно небольшой территории, что обусловли-

вает прямую зависимость состояния обще-

ственно-политической обстановки от ситуации 

в сфере межнациональных отношений.  

Северный Кавказ считается одним из 

сложных регионов России в плане обеспечения 

миграционной политики, так как он характе-

ризуется специфическими социально-эконо-

мическими, этнокультурными и геополити-

ческими факторами, которые существенно 

влияют на миграционные процессы и тре-

буют тщательного анализа и разработки ком-

плексных стратегий для их регулирования. Се-

годня Северо-Кавказский федеральный округ 

демонстрирует высокие показатели миграци-

онных процессов по сравнению с другими 

субъектами Российской Федерации [2].  

Миграционные явления на Северном Кавказе 

представляют собой сложный и многогранный 

феномен, требующий глубокого анализа с 

точки зрения демографических, экономиче-

ских, социальных и политических факторов.  

В этой связи, прежде всего, необходимо 

В 
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выделить основные типы миграции, наблюда-

емые на Северном Кавказе. К ним относятся 

внутренняя миграция, которая включает пе-

ремещение населения внутри региона, и 

внешняя миграция, предполагающая пересе-

чение границ субъектов РФ или выезд за пре-

делы страны. Особое внимание следует уде-

лить вынужденной миграции, вызванной по-

литическими, этническими или экономиче-

скими причинами, а также трудовой мигра-

ции, обусловленной поиском более выгодных 

условий для трудовой деятельности. 

Факторы, детерминирующие миграцион-

ные процессы, можно разделить на макро- и 

микроуровневые. На макроуровне ключевую 

роль играют социально-экономические усло-

вия, такие как уровень безработицы, доходы 

населения, доступность социальных услуг и 

инфраструктуры. Политическая нестабиль-

ность, конфликты и репрессии также оказы-

вают значительное влияние на миграционные 

решения. На микроуровне важными детерми-

нантами являются семейные обстоятельства, 

образовательные и профессиональные пер-

спективы, а также личные амбиции и стрем-

ления индивидов. 

Анализ миграционных процессов на Се-

верном Кавказе позволяет выявить их специ-

фические особенности: 

− во-первых, миграционные потоки в реги-

оне характеризуются значительной внутрен-

ней компонентой, обусловленной неравномер-

ным социально-экономическим развитием раз-

личных субъектов РФ; 

− во-вторых, внешняя миграция, преиму-

щественно трудовая, направлена в крупные 

городские центры и промышленные регионы 

страны; 

− в-третьих, вынужденная миграция, свя-

занная с этническими и политическими кон-

фликтами, остается актуальной проблемой, 

требующей пристального внимания и ком-

плексного подхода к ее решению. 

Хотелось бы отметить, что в 2010–2018 гг. 

межгосударственная миграция потеряла свое 

значение для СКФО. Она редуцировалась ка-

чественно и количественно в связи с общей 

геополитической ситуацией, негативной си-

туацией в экономике и в финансовой сфере 

как мировой, так и российской. Она перестала 

быть заметным фактором этнополитического 

контекста и практически не имеет существен-

ных следствий ни для социально-экономиче-

ского развития, ни для общественно-полити-

ческих отношений региона. Однако, было бы 

неверно недооценивать миграционные пере-

мещения современности, которые все же осу-

ществляются как извне, так и внутри Север-

ного Кавказа [3]. 

Миграционные процессы на Северном Кав-

казе представляют собой комплексное явле-

ние, обусловленное множеством факторов и 

имеющее значительные последствия для со-

циально-экономического, так и политиче-

ского развития региона. Для эффективного 

управления миграцией необходимо учиты-

вать как макро-, так и микроуровневые детер-

минанты, а также разрабатывать и реализовы-

вать комплексные стратегии, направленные 

на оптимизацию миграционных потоков и 

улучшение качества жизни населения. 

Сегодня можно говорить, о том, что в кон-

тексте субъектов Северного Кавказа наблю-

дается формирование многогранной и слож-

ной миграционной динамики, что обусловило 

необходимость разработки комплексной ми-

грационной стратегии, направленной на обес-

печение экономической и политической ста-

бильности региона. Указом Президента Рос-

сийской Федерации от 15 октября 2025 г. 

№ 738 была утверждена Концепция государ-

ственной миграционной политики Россий-

ской Федерации на 2026-2030 гг., что стало 

значимым шагом в решении этого вопроса. 

Важно отметить, что комплексная миграци-

онная стратегия должна включать в себя уста-

новление пороговых значений миграционных 

потоков, а также сохранение этнокультурного 

баланса населения на основе законодательных, 

административных, социальных и экономиче-

ских мер, так как она подразумевает формиро-

вание такой модели государственной миграци-

онной политики, которая ориентируется на ис-

пользование потенциала международной и 

внутренней миграции для обеспечения как 

краткосрочных, так и долгосрочных экономи-

ческих и политических интересов развития 

страны [1] и отдельно взятых регионов.
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В статье исследуются философские основания функционирования средств массовой информации 

(СМИ) как ключевого института формирования общественного мнения. Рассматриваются концеп-

туальные подходы к пониманию медиареальности, анализируется влияние СМИ на массовое сознание 

и социальные процессы. Особое внимание уделяется манипулятивному потенциалу медиасреды, 

трансформации коммуникационных практик в условиях цифровизации и вопросам этики информаци-

онного воздействия. Делается вывод о возрастающей роли медиаграмотности и критического мыш-

ления в современном обществе. 

Ключевые слова: средства массовой информации, общественное мнение, философия коммуникации, 
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редства массовой информации в совре-

менном обществе выступают важней-

шим фактором формирования обществен-

ного сознания и социальных установок. В 

условиях цифровизации и глобализации их 

влияние значительно усиливается, что тре-

бует философского осмысления данного фе-

номена [2, с. 45]. 

С 
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Философский анализ СМИ позволяет вы-
явить механизмы формирования обществен-
ного мнения, а также определить границы их 
воздействия на общество и индивида. 

Средства массовой информации (СМИ) иг-
рают ключевую роль в современном обще-
стве. Они обеспечивают передачу информа-
ции, формируют общественное мнение, вли-
яют на ценности и поведение людей. В усло-
виях глобализации и цифровизации их значе-
ние многократно возросло. Однако средства 
массовая информация – это не только техни-
ческий инструмент передачи информации. С 
философской точки зрения они представляют 
собой сложный социальный феномен, связан-
ный с такими категориями, как истина, реаль-
ность, сознание, власть и ценности. Они не 
просто отражают события, а активно участ-
вуют в их интерпретации и формировании. 

Французский философ Жан Бодрийяр 
утверждал, что современное общество живет 
в условиях гиперреальности, где образы и 
символы заменяют реальность. Средства мас-
совая информация создают так называемые 
«симулякры» – копии без оригинала. 

Например, политические события часто 
воспринимаются не через реальные факты, а 
через их медийное представление. Таким об-
разом, СМИ формируют картину мира, в ко-
торой живет человек. Следовательно, СМИ – 
это не зеркало реальности, а ее конструктор. 

Средства массовая информация являются 
главным источником информации о мире для 
большинства людей. Через них человек 
узнает о политике, экономике, культуре и 
других сферах жизни. 

Однако информация, передаваемая СМИ, 
всегда проходит процесс отбора и интерпре-
тации. Это означает, что знание, получаемое 
через средства массовая информация, может 
быть частичным или искаженным. 

Американский исследователь Уолтер Лип-
пман ввел понятие «псевдосреды» – искус-
ственно созданной картины мира, формируе-
мой средствами массовой информации. Люди 
реагируют не на реальность, а на ее образ. 

В современном цифровом обществе эта 
проблема усиливается из-за алгоритмов со-
циальных сетей, которые показывают поль-
зователю только ту информацию, которая 
соответствует его интересам. Это приводит к 
формированию «информационных пузырей». 

СМИ часто называют «четвертой вла-
стью», поскольку они способны влиять на об-
щественное мнение и политические про-
цессы. С одной стороны, средства массовая ин-
формация выполняют важную функцию кон-
троля за деятельностью власти, обеспечивая 
прозрачность и информированность общества. 
С другой стороны, они могут использоваться 
как инструмент манипуляции. Американский 
философ Ноам Хомский в своей теории «произ-
водства согласия» утверждал, что средства мас-
совая информация могут формировать обще-
ственное мнение в интересах политических и 
экономических элит. 

Манипуляция может осуществляться через: 

− отбор информации;  

− акценты в подаче новостей;  

− эмоциональную окраску сообщений.  
Средства массовая информация являются не 

только источником информации, но и инстру-
ментом влияния. С развитием интернета и соци-
альных сетей произошла трансформация СМИ. 

Основные изменения: 

− каждый человек может стать источником 
информации;  

− увеличилась скорость распространения 
новостей;  

− снизился уровень контроля за достовер-
ностью информации.  

Появилось явление «гражданской журна-
листики», когда обычные пользователи со-
здают контент. 

Однако это привело к распространению 
фейковых новостей и дезинформации. 

Цифровые СМИ формируют клиповое 
мышление, при котором информация воспри-
нимается фрагментарно и поверхностно. 

Таким образом, цифровизация расширяет 
возможности коммуникации, но одновре-
менно создает новые риски. 

Журналистская этика предполагает объек-
тивность и честность. Однако на практике эти 
принципы часто нарушаются. 

Особую опасность представляет распростра-
нение фейковой информации, которая может 
влиять на общественное мнение и даже полити-
ческую ситуацию. Поэтому важным стано-
вится развитие медиаграмотности – способ-
ности критически оценивать информацию. 

В современном мире роль СМИ продолжает 
возрастать, особенно в условиях цифровизации. 
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Философский анализ позволяет понять, 
что СМИ – это не просто канал информации, 
а мощный механизм воздействия на сознание 
и общество. 

В связи с этим важнейшей задачей стано-
вится развитие критического мышления и от-
ветственного отношения к информации. 

СМИ – это не только источник информации, 
но и инструмент формирования реальности, 
знаний и ценностей. Они могут как способство-
вать развитию общества, так и использоваться 
для манипуляции. Поэтому важно уметь крити-
чески воспринимать информацию и понимать 
механизмы влияния СМИ. 

С философской точки зрения СМИ пред-
ставляют собой особую форму социальной 
коммуникации, обеспечивающую передачу 
знаний, ценностей и норм [5, с. 23]. 

Как отмечал М. Маклюэн, форма коммуни-
кации влияет на восприятие информации, что 
делает СМИ не просто каналом передачи, а 
активным участником формирования реаль-
ности [4, с. 15]. 

В результате возникает феномен медиаре-
альности – символического пространства, в ко-
тором формируется картина мира индивида. 

Общественное мнение представляет собой 
совокупность оценок и суждений, формирую-
щихся под воздействием социальных и ин-
формационных факторов [3, с. 29]. 

У. Липпман подчеркивал, что человек вос-
принимает мир через «псевдосреду», создавае-
мую средствами массовой информации [3, с. 35]. 

Таким образом, СМИ становятся ключе-
вым инструментом формирования обще-
ственного мнения. 

СМИ формируют общественную повестку, 
определяя значимость событий и проблем 
[5, с. 78]. 

Индивиды склонны скрывать мнение, если 
оно не совпадает с доминирующим, что уси-
ливается воздействием СМИ [6, с. 112]. 

СМИ создают интерпретации реальности, 
формируя определенную картину мира [2, с. 67]. 

Современные СМИ обладают значитель-
ными возможностями манипуляции обществен-
ным сознанием, включая искажение информа-
ции и формирование стереотипов [10, с. 54]. 

Г. Шиллер отмечал, что массовая коммуни-
кация может использоваться как инструмент 
скрытого управления сознанием [10, с. 60]. 

Цифровая среда усиливает данные про-
цессы за счет алгоритмов и персонализации 
контента [9, с. 102]. 

Современное общество характеризуется до-
минированием информационных процессов, 
где СМИ играют ключевую роль [2, с. 89]. 

По мнению М. Кастельса, информационное 
общество формируется вокруг сетевых комму-
никаций [2, с. 102]. Это приводит к ускорению 
формирования общественного мнения и росту 
влияния медиасреды. 

Среди ключевых проблем: 

− достоверность информации;  

− ответственность СМИ;  

− влияние на общество и политику.  
Ю. Хабермас подчеркивал важность пуб-

личной сферы и ответственности коммуника-
ции [9, с. 56]. Особую роль играет развитие 
медиаграмотности как способа противодей-
ствия манипуляции. 

Средства массовой информации играют 
фундаментальную роль в формировании обще-
ственного мнения, оказывая влияние на воспри-
ятие реальности и социальное поведение. Фило-
софский анализ позволяет выявить сложную 
природу этого влияния и определить необходи-
мость развития критического мышления в усло-
виях информационного общества. Они: 

− формируют социальную реальность  

− влияют на познание и мышление  

− определяют ценности общества  

− выступают инструментом власти.  
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овременная система образования пре-

терпевает «значительные изменения в 

связи с цифровизацией и внедрением техноло-

гий дистанционного обучения. Эти изменения 

были особенно заметны во время пандемии, ко-

гда школы были вынуждены массово перехо-

дить на дистанционное обучение» [2; 9]. Биоло-

гия как учебный предмет имеет свои уникаль-

ные особенности, которые требуют особого 

подхода при организации учебного процесса в 

онлайн-формате. В данной статье рассматрива-

ются особенности, преимущества и недостатки 

С 
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преподавания биологии в общеобразователь-

ных школах в режиме дистанционного обуче-

ния, а также эффективные цифровые инстру-

менты и методы, используемые преподавате-

лями. В статье анализируются цифровые обра-

зовательные ресурсы, интерактивные плат-

формы и лабораторные симуляторы, которые 

могут компенсировать отсутствие очных лабо-

раторных работ. 

Биология – это наука о живой природе, и 

для ее успешного освоения учащимся необхо-

димы наглядность, практические навыки и 

возможность непосредственного взаимодей-

ствия с объектами изучения. В традиционной 

школе для этого используются лабораторные 

работы, экскурсии, коллекции, гербарии, 

микропрепараты и другие материальные 

средства. В дистанционном формате эти 

ф2возможности ограничены, что создает ряд 

трудностей» [4; 8]: 

– ограниченность материальной базы, в 

результате которой учащиеся не могут са-

мостоятельно проводить опыты с реаль-

ными объектами, что снижает уровень прак-

тической подготовки; 

– снижение мотивации, что способствует 

дефициту живого общения с учителем и од-

ноклассниками, а также невозможности «по-

трогать» изучаемый материал, что приводит к 

снижению интереса к предмету;  

– информационная перегрузка, в резуль-

тате которой в сети Интернет учащиеся стал-

киваются с огромным потоком информации, 

среди которой сложно выделить достоверные 

источники. 

Несмотря на сложности, дистанционное 

обучение открывает «новые возможности для 

преподавания биологии, а именно: 

– использование видеоматериалов, вирту-

альных лабораторий, интерактивных презен-

таций и 3D-моделей позволяет компенсиро-

вать недостаток материальной базы и сделать 

обучение более наглядным; 

– учащиеся могут самостоятельно опреде-

лять темп освоения материала, возвращаться 

к сложным темам, использовать дополни-

тельные ресурсы для углубленного изучения; 

– работа с образовательными платформами 

способствует формированию у школьников 

навыков работы с современными информаци-

онными технологиями, что важно для их буду-

щей профессиональной деятельности; 

– онлайн-тестирование, выполнение твор-

ческих заданий в цифровом формате, участие 

в вебинарах и онлайн-дискуссиях расширяют 

арсенал средств оценивания знаний» [1]. 

Для успешной организации дистанцион-

ного обучения биологии педагоги активно ис 

пользуют следующие ресурсы и подходы 

(таблица 1):

 
Таблица 1 

 

РЕСУРСЫ И ПОДХОДЫ ДИСТАНЦИОННОГО ОБУЧЕНИЯ БИОЛОГИИ  

 

Инструмент/Методика Описание и преимущества 

Образовательные платформы 
(Resh.edu, Yaklass.ru, Interneturok.ru) 

Предоставляют готовые видеоуроки, тесты, 
презентации по всем темам школьной про-
граммы 

Виртуальные лаборатории и экскурсии Позволяют моделировать эксперименты и 
знакомиться с объектами природы в интерак-
тивном формате 

Сервисы для онлайн-коммуникации 
(Zoom, Skype) 

Обеспечивают проведение онлайн-уроков, се-
минаров, консультаций и групповой работы 

Платформы для контроля знаний 
(ЭШ-2.0, Studarium) 

Позволяют создавать тесты, проводить тематиче-
ский и итоговый контроль, готовить к ВПР и ЕГЭ 

Интерактивные задания и тренажеры Способствуют развитию навыков самоконтроля 
и самооценки, формированию критического 
мышления 
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В период дистанционного обучения педаго-
гам «рекомендуется адаптировать рабочие 
программы под онлайн-формат, разрабаты-
вать электронные учебно-методические ком-
плексы, активно взаимодействовать с родите-
лями и обучающимися через различные цифро-
вые платформы, использовать разнообразные 
формы занятий (вебинары, чат-уроки, форумы), 
организовывать регулярный мониторинг успева-
емости и поддерживать мотивацию детей» [3; 6]. 
Важно соблюдать санитарно-гигиенические 
нормы, развивать навыки сетевого общения, по-
вышать собственную цифровую грамотность и 
использовать «доступные электронные ресурсы 
для повышения качества образования, а именно: 

− «сочетание различных форматов. Рекомен-
дуется комбинировать видеоуроки, интерактив-
ные задания, онлайн-консультации и самостоя-
тельную работу с цифровыми ресурсами;  

− ориентация учащихся в информационном 
пространстве. Учитель должен предоставлять 
проверенные ссылки на образовательные плат-
формы и обучать школьников навыкам поиска 
достоверной информации; 

− использование виртуальных лабораторий. 

Для компенсации недостатка практических за-

нятий целесообразно включать в уроки вирту-

альные эксперименты и экскурсии; 

− поддержка мотивации. Важно организо-

вывать онлайн-дискуссии, проектную деятель-

ность, конкурсы и викторины по биологии для 

поддержания интереса к предмету» [5]. 

Дистанционное обучение биологии в ос-

новной школе – это «сложный, но перспек-

тивный процесс, требующий от педагогов 

гибкости, креативности и владения современ-

ными цифровыми инструментами» [7].  

Таким образом, несмотря на ограниче-

ния, связанные с отсутствием материаль-

ной базы и живого общения, цифровые тех-

нологии позволяют сделать обучение более 

наглядным, индивидуализированным и ин-

терактивным. Ключевыми факторами успеха 

являются грамотный подбор образователь-

ных платформ, сочетание различных форма-

тов работы и постоянная поддержка мотива-

ции учащихся.
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Данная статья посвящена исследованию вопроса нравственности в произведениях Киплинга, ставя-

щих перед читателями сложные моральные вопросы свободы, воли, личной ответственности, взаи-

моотношения человека с обществом. Используются приемы сравнительного анализа и интерпрета-

ции художественных символов, позволяющие выявить ключевые особенности мировоззрения автора. 

Центральное внимание уделяется таким известным произведениям, как «Книга джунглей», «Свет по-

гас», затрагивающих тему столкновения разных культурных традиций и моделей поведения. 

Ключевые слова: символ, интерпретация, нравственность, ценность, художественное слово. 

 

опросы нравственности на занятиях в 

вузе не новы, но остаются актуальными 

из года в год. О нравственности говорят мно-

гие исследователи, но данное определение 

трактуется неоднозначно. С.С. Гаращук дает 

толкование нравственности как специфиче-

ской формы общественного сознания, обу-

словливаемая определенным менталитетом и 

объективируемая в конкретно-истори-ческих 

системах норм деятельности, представляю-

щих собой динамическую совокупность как 

общечеловеческих, так и особенных норм, ре-

гулирующих социальную жизнь посредством 

внутренних и внешних механизмов [1, с. 142]. 

Литература, как вид искусства, ставит 

задачу формирования ценностей, норм и пра-

вил, нравственного выбора посредством ху-

дожественного слова. Обращение к художе-

ственному тексту способствует формирова-

нию понятий добра, чести, честности, благо-

родства, долга, совести, эмпатии, морали, му-

жества. Данные категории можно проследить 

на отечественных и зарубежных тестах, в 

частности, в творчестве Р. Киплинга, которое 

привлекательно глубиной, актуальностью и 

универсальностью. Особое значение приоб-

ретает тематика нравственного выбора, раз-

мышления о морали, этике, человеческих 

ценностях. Автор через образы героев, сю-

жеты и философские рассуждения стремится 

В 
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раскрыть внутренние конфликты и трудно-

сти, возникающие перед человеком в про-

цессе формирования собственной системы 

ценностей. Многие тексты Киплинга посвя-

щены моральному выбору героя, так, в стихо-

творении «Закон джунглей» закон сформули-

рован в виде кодекса чести волка – норм и 

правил, которые ему необходимо соблюдать, 

чтобы выжить в джунглях среди сородичей и 

других животных: «Вот вам Джунглей Закон – 

и Он незыблем, как небосвод. Волк живет, по-

куда Его блюдет; Волк, нарушив Закон, умрет» 

[3, с.187]. Основные понятия этого Закона – 

«вожак» и «стая», при этом власть Вожака не 

монархия, последнее слово всегда за Советом 

Стаи. В Законе оговаривается и обязательное 

мирное существование с другими животными: 

«Тигр, Пантера, Медведь – князья; с ними – 

мир на века! Не тревожь Слона, не дразни Ка-

бана в зарослях тростника!» [3, с. 187]. В дру-

гом тексте – в сборнике рассказов «Книга 

джунглей» центральный персонаж сталкива-

ется с необходимостью сделать выбор между 

жизнью среди животных и человеческим обще-

ством. Маугли вынужден пройти путь само-

определения, выбирая собственную систему 

жизненных принципов. Основа рассказов – 

конфликт, отражающий проблему выбора 

между природными инстинктами и культур-

ными нормами, воспитываемыми обществом. 

Р. Киплинг использовал образы животных для 

представления различных наций и политиче-

ских сил. Например, тигр Шер-Хан – символ 

Индии, сопротивляющейся британскому прав-

лению, пантера Багира – образованные ин-

дейцы, принявшие британскую культуру, а 

волки – британские колонизаторы, принявшие 

Маугли [1; 2]. Отмечаем, что произведения 

Киплинга становятся зеркалом своего времени, 

отражающим сложный внутренний мир. Автор 

призывает читателя задуматься над вопросами 

о ценности свободы, чести, совести, благород-

ства. Особое внимание заслуживает использо-

вание образ животного как символической 

фигуры, олицетворяющая разные стороны че-

ловеческого характера. Каждый зверь представ-

ляет собой определенный архетип поведения – 

мудрость медведя Балу, жестокость тигра Шер-

хана, хитрость пантеры Багиры. Отметим, что 

животные выступают своеобразными наставни-

ками, демонстрируя модели правильного и не-

правильного поведения, способствуя формиро-

ванию чувства справедливости и ответственно-

сти у читателей. В романе «Свет погас», герой 

Харви Ченсфорд проходит процесс внутрен-

него роста, осознавая важность труда, ответ-

ственности и уважения к другим людям. Пере-

живания главного персонажа подчеркивают 

идею о том, что истинная ценность человека 

определяется не материальным богатством, а 

его поступками и отношением к окружающим. 

Новаторство писателя, как отмечает литерату-

ровед, Б.М. Проскурин, виделось в особом эф-

фекте «присутствия», делающего читателя «не 

сторонним наблюдателем, а как бы очевидцем 

событий, сопереживающим героям» [4, с.16]. 

Взаимодействие публицистического и художе-

ственного стилей в прозе писателя, сближение 

новеллы и очерка, его «сюжетный стих» были 

отмечены многими русскими критиками – дан-

ный аспект также влияет на понимание нрав-

ственного выбора. 

Таким образом, творчество Р. Киплинга слу-

жит ярким примером художественного иссле-

дования вопросов нравственности, его произве-

дения представляют собой глубокие психологи-

ческие портреты персонажей, сталкивающихся 

с трудными жизненными испытаниями. Благо-

даря этому читатель получает возможность оце-

нить собственные убеждения и ценности, пере-

осмысливая роль личного выбора и долга в фор-

мировании собственного пути. Киплинг оста-

вил нам наследие важных мыслей и идей, заста-

вив задуматься о сущности добра и зла, спра-

ведливости и чести. Именно благодаря такому 

подходу его творческое наследие продолжает 

оставаться актуальным и значимым для читате-

лей всех поколений. 
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овременный рынок переводческих услуг 

характеризуется активным внедрением 

технологий автоматизированного пере-

вода (Computer‑Assisted Translation, далее 

CAT). По данным отраслевых отчетов, более 

80 % профессиональных переводчиков регу-

лярно используют CAT‑инструменты в своей 

работе. Это требует пересмотра традицион-

ных подходов к обучению переводчиков и ин-

теграции соответствующих компетенций в 

образовательные программы. 
Переводческая компетенция представляет 

С 
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собой комплекс знаний, умений и навыков, 
необходимых для выполнения качественного 
перевода.  

CAT‑системы (например, SDL Trados, 
memoQ, Smartcat) обеспечивают: 

− управление памятью переводов (Transla-
tion Memory); 

− создание и использование терминологи-
ческих баз; 

− автоматическую проверку качества пе-
ревода; 

− интеграцию с машинным переводом; 

− совместную работу над проектами. 
Соответственно, использование CAT‑тех-

нологий напрямую влияет на развитие техно-
логической и стратегической компетенций, а 
также оптимизирует процесс профессиональ-
ной коммуникации между участниками пере-
водческого проекта. CAT-технологии сущест-
венно влияют на когнитивные процессы пере-
вода и требуют адаптации образовательных 
программ, особенно в специализированных 
предметных областях. Эти системы меняют 
подход к работе с текстом, распределение ко-
гнитивных ресурсов и навыки, необходимые 
для качественного перевода [2].  

Одним из преимуществ CAT-системы счи-
таем способность автоматизировать рутин-
ные задачи (например, подстановку повторя-
ющихся сегментов из памяти переводов), что 
снижает нагрузку на рабочую память пере-
водчика [5]. Это позволяет сосредоточиться 
на более сложных аспектах: контексте, стили-
стике, адаптации терминологии. Однако есть 
риск, что чрезмерное доверие к автоматике 
может ослабить навыки самостоятельного ре-
шения нестандартных задач.  

Большинство CAT-систем разбивают текст 
на сегменты (чаще по предложениям). Это 
может влиять на восприятие целостности тек-
ста: переводчик работает с отдельными фраг-
ментами, что иногда приводит к потере связ-
ности и логической последовательности в пе-
реводе. Когнитивно это требует умения 
быстро переключаться между сегментами и 
сохранять в памяти общий контекст.  

Использование глоссариев и баз данных 
ускоряет работу, но может формировать при-
вычку полагаться на готовые решения. Это по-
тенциально снижает гибкость мышления и спо-
собность адаптировать текст к разным контек-
стам [1]. С другой стороны, доступ к согла-

сованной терминологии улучшает единообра-
зие перевода в рамках проектов.  

Современные CAT-системы часто вклю-
чают модули машинного перевода (MT). Это 
требует от переводчика навыков постредак-
тирования: умения быстро анализировать и 
корректировать машинный перевод, учиты-
вая контекст и стилистику. Это добавляет но-
вый этап в когнитивный процесс перевода.  

Освоение интерфейсов CAT-систем, наст-
ройка параметров проекта, работа с облач-
ными сервисами и интеграцией сторонних 
инструментов (например, электронных слова-
рей) увеличивают начальную когнитивную 
нагрузку [4]. Однако с опытом она снижается, 
а эффективность работы растет. 

Для реализации этих задач в образователь-
ном процессе можно использовать следую-
щие CAT‑системы, сочетающие функцио-
нальность и доступность для учебных целей: 

− Smartcat – облачная платформа с бес-
платным доступом для образовательных це-
лей, интуитивно понятный интерфейс. 

− SDL Trados Studio – отраслевой стан-
дарт, широкая функциональность, учебные 
лицензии. 

− memoQ – продвинутые возможности для 
локализации, академические скидки. 

− OmegaT – бесплатное ПО с открытым ис-
ходным кодом для знакомства с базовыми 
концепциями. 

CAT-технологии трансформируют когни-
тивные процессы перевода, перераспределяя 
внимание и память, добавляя новые этапы ра-
боты (постредактирование) и требуя адаптации 
к инструментам. Это диктует необходимость 
разработки специализированных образователь-
ных курсов, которые будут учитывать особен-
ности предметных областей, обучать работе с 
отраслевой терминологией и готовить пере-
водчиков к реальным профессиональным за-
дачам [3]. Ключевыми навыками становятся 
не только лингвистические знания, но и уме-
ние эффективно использовать технологиче-
ские инструменты в контексте конкретной 
сферы деятельности. 

Исходя из вышеприведенного, интеграция 
обучения работе с CAT‑системами в програм-
му подготовки переводчиков позволяет: 

− сформировать технологическую компе-
тенцию, востребованную на рынке труда; 

− повысить эффективность процесса 
перевода; 
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− обеспечить соответствие современным 
профессиональным стандартам; 

− развить навыки командной работы и 
управления проектами. 

Таким образом, интеграция обучения ра-
боте с CAT‑системами в программу подго-
товки переводчиков позволяет: 

− сформировать технологическую компе-
тенцию, востребованную на рынке труда; 

− повысить эффективность процесса пере-
вода за счет автоматизации рутинных операций; 

− обеспечить соответствие современным 

профессиональным стандартам; 

− развить навыки командной работы и 

управления проектами. 

При этом важно сохранять баланс между 

использованием технологий и развитием са-

мостоятельного переводческого мышления, 

чтобы избежать чрезмерной зависимости от 

автоматизированных решений. Комплексный 

подход, включающий теоретическую подго-

товку, поэтапное формирование практиче-

ских навыков и работу над реальными проек-

тами, позволит подготовить специалистов, 

готовых к вызовам цифровой эпохи.
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В статье рассматривается актуальность поликультурного образования будущих педагогов в усло-

виях современного многонационального общества. Анализируются основные подходы к определению 

понятия «поликультурная компетентность». Выявляются педагогические условия, способствую-

щие эффективной подготовке студентов педагогических направлений к работе в поликультурной 

образовательной среде.  

Ключевые слова: поликультурное образование, будущие педагоги, высшая школа, поликультурная 

компетентность, толерантность, образовательная среда. 

 

овременное общество характеризуется 

усилением миграционных процессов, 

культурным разнообразием и интеграцией 

различных этнических групп. В этих усло-

виях система высшего педагогического обра-

зования сталкивается с необходимостью под-

готовки учителей, способных эффективно ра-

ботать в поликультурном классе. Поликуль-

турное образование будущих педагогов пере-

стает быть просто факультативным компо-

нентом и становится стратегическим направ-

лением развития высшей школы. 

Значимость данного вопроса подчеркива-

ется в работах многих отечественных иссле-

дователей (Е.В. Бондаревской, В.П. Борисен-

кова, А.Н. Джуринского и др.). Исследова-

тели отмечают, что поликультурная компе-

тентность педагога включает в себя не только 

знание особенностей различных культур, но и 

умение выстраивать диалог, предотвращать 

конфликты и создавать условия для успеш-

ной социализации всех учащихся независимо 

от их национальной принадлежности [4]. 

Анализ научной литературы (О.В. Гука-

ленко, Л.Л. Супрунова, В.К. Шаповалов) поз-

воляет выделить несколько ключевых компо-

нентов поликультурной компетентности пе-

дагога: когнитивный (знания о культурах), 

С 
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ценностно-мотивационный (толерантность, 

уважение к иным культурам) и деятель-

ностно-поведенческий (умение применять 

поликультурные знания в профессиональной 

деятельности) [5; 6]. 

Однако практика показывает, что суще-

ствующая система подготовки педагогичес-

ких кадров не всегда в полной мере отвечает 

современным вызовам [2; 3]. Как справедливо 

отмечает Т.С. Таболина, выпускники педаго-

гических вузов часто испытывают затрудне-

ния при взаимодействии с детьми-мигран-

тами и их родителями, что свидетельствует о 

недостаточной сформированности поликуль-

турных компетенций [8]. 

Для повышения эффективности поликуль-

турного образования будущих педагогов в 

высшей школе необходимо соблюдение ряда 

педагогических условий. Среди них можно 

выделить следующие: 

− создание поликультурной образователь-

ной среды в вузе, предполагающей насыще-

ние учебно-воспитательного процесса эле-

ментами различных культур, организацию 

межкультурного взаимодействия студентов; 

− внедрение в учебный план дисциплин по-

ликультурной направленности («Педагогика 

межнационального общения», «Этнопедаго-

гика», «Основы поликультурного образова-

ния»), а также усиление поликультурного 

компонента в существующих курсах психо-

лого-педагогического цикла; 

− организация практико-ориентированной 

подготовки студентов, включающей педаго-

гическую практику в образовательных учре-

ждениях с полиэтническим составом уча-

щихся, а также участие студентов в волонтер-

ских проектах, направленных на адаптацию 

детей-мигрантов; 

− использование интерактивных методов 

обучения (деловые игры, кейс-методы, моде-

лирование педагогических ситуаций в поли-

культурном классе), позволяющих студентам 

отработать навыки поведения в реальных 

профессиональных ситуациях. 

Особое значение в процессе поликультур-

ной подготовки играет личность самого пре-

подавателя высшей школы. Как подчеркивает 

Н.И. Никитина, преподаватель должен высту-

пать для студентов образцом толерантного по-

ведения и межкультурного взаимодействия [7]. 

Только в этом случае формирование поли-

культурных ценностей у будущих педагогов 

будет проходить наиболее эффективно. 

Важным аспектом является также диагно-

стика уровня сформированности поликультур-

ной компетентности студентов. Разработанные 

критерии и показатели позволяют отслеживать 

динамику данного процесса и своевременно 

вносить коррективы в образовательный про-

цесс. К таким критериям можно отнести: пол-

ноту знаний о культурном многообразии мира, 

степень выраженности толерантных установок, 

владение методами поликультурного воспита-

ния школьников [1]. 

Таким образом, поликультурное образова-

ние будущих педагогов в высшей школе 

представляет собой сложный и многогранный 

процесс, требующий комплексного подхода. 

Реализация выделенных педагогических 

условий (создание поликультурной среды, 

обновление содержания образования, прак-

тико-ориентированная подготовка, развитие 

толерантности и использование интерактив-

ных методов) будет способствовать подго-

товке учителя новой формации, способного 

успешно работать в условиях культурного 

разнообразия и воспитывать подрастающее 

поколение в духе уважения к другим культу-

рам. Дальнейшие исследования в этой обла-

сти могут быть направлены на разработку ме-

тодик формирования поликультурной компе-

тентности и оценку их эффективности в дол-

госрочной перспективе.
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В работе рассматривается эволюция теоретических подходов и практической реализации требова-
ний к надпрофессиональным навыкам в XX в. Автор описывает путь от доминирования партийно-
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рансформация военного дела на протя-
жении XX-XXI вв. неизбежно ставит пе-

ред системами военного образования вопрос 

о балансе между узкопрофессиональными 
знаниями и так называемыми надпрофессио-
нальными навыками. После 1917 г. в России 

Т 
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произошел радикальный разрыв с традици-
ями офицерского корпуса Российской Импе-
рии. Новая власть декларировала создание ар-
мии принципиально нового типа, где место 
«офицера» занял «красный командир». Однако 
объективные требования к управлению вой-
сками в условиях усложнения военного дела 
не только сохранили, но и во многом усилили 
потребность в надпрофессиональных навы-
ках, наполнив их новым идеологическим и 
социальным содержанием. 

Если обратиться к степени теоретической 
проработки вопроса в рассматриваемый пе-
риод, то становится очевидно, что советская 
концепция подготовки командиров формиро-
валась в русле двух парадигм, которые далеко 
не всегда находили органичное сочетание. 
Первая из них – партийно-политическая – со-
храняла доминирующее положение вплоть до 
1950-х гг. Ее ядром выступила категория «по-
литической сознательности», разработанная 
при участии М.В. Фрунзе, К.Е. Ворошилова и 
политорганов; именно она объявлялась фун-
даментом, на котором зиждутся все иные ка-
чества командира. В работе М.В. Фрунзе 
«Единая военная доктрина» (1921) проводи-
лась мысль о том, что командир должен вос-
питываться как стойкий проводник партий-
ной линии, агитатор и наставник красноар-
мейцев. Соответственно, перечень необходи-
мых навыков ограничивался способностью 
организовывать политико-воспитательную ра-
боту и обеспечивать высокое морально-поли-
тическое состояние личного состава [3]. 

С 1960-х гг. начинает активно развиваться 
военно-педагогическое и психологическое 
направление. Представители этого направле-
ния, например А.В. Барабанщиков, в своих тру-
дах заложили основы теории воинского коллек-
тива, психологии боевых действий и методики 
воспитания подчиненных. Центральное место в 
их работах заняло теоретическое обоснование 
лидерства, которое строится на психологиче-
ском знании, индивидуальном подходе к во-
еннослужащим и авторитете, достигаемом че-
рез профессионализм [2].  

Наиболее полное нормативное воплоще-
ние предъявляемых требований нашло отра-
жение в «Моральном кодексе строителя 
коммунизма», утвержденном XXII съездом 
КПСС в 1961 г. Документ закреплял конкрет-
ную ценностную систему: коллективизм и 

товарищескую взаимопомощь, добросовест-
ный труд на благо общества, гуманизм, взаи-
моуважение, а также непримиримость к не-
справедливости. Тем самым идеология выпол-
няла функцию социального заказа, направлен-
ного на формирование личности с четко очер-
ченным набором социально-политических 
компетенций [1, с. 119]. 

Эволюция теоретических представлений о 
надпрофессиональных навыках в РККА и Со-
ветской Армии демонстрирует движение от 
безраздельного господства идеологизирован-
ной модели «политического комиссара» к по-
пыткам сформировать интегральную модель 
«офицера-профессионала и воспитателя». Од-
нако к завершению советского периода теоре-
тические построения, при всей декларируе-
мой ими высокой планке требований, все 
чаще вступали в противоречие с реалиями ар-
мейской повседневности, что указывало на 
исчерпанность их объяснительного и прогно-
стического ресурса. Вместе с тем теоретиче-
ское наследие советского времени, особенно 
в сферах военной педагогики и психологии, 
сохранило свою значимость и частично инте-
грировано в современную систему военного 
образования России. 

Что касается практической плоскости, то 
здесь теоретические наработки обретали черты 
масштабного социального эксперимента. Госу-
дарство, выступая монопольным заказчиком 
кадров, мобилизовало все институты социали-
зации для формирования личности с жестко за-
данным профилем компетенций. 

В 1959 г. в армии США стартовали работы 
по созданию учебных программ для офицеров 
и солдат. Эти работы завершились в 1968 г. вве-
дением доктрины, известной как «Система ор-
ганизации обучения» (CON Reg 350-100-1) [4]. 
Документ фиксирует навыки универсального 
характера, которые, будучи тесно связан-
ными с личностными качествами, не зависят 
от профессиональных знаний и позволяют эф-
фективно решать поставленные задачи. 

Проведенный анализ позволяет заключить, 
что проблема надпрофессиональных навыков 
командиров на всем протяжении XX в. нахо-
дилась в центре внимания как отечественной, 
так и зарубежной военно-педагогической 
мысли, хотя пути ее решения существенно 
различались в зависимости от политического 
контекста и методологических установок.
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 современном мире, в условиях стреми-

тельного социально-экономического раз-

вития и кардинальных изменений в челове-

ческом обществе, здоровье молодого поколе-

ния все чаще подвергается негативному воз-

действию. 

В 
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К сожалению, наблюдается тревожная тен-

денция ухудшения физического состояния 

студентов. Согласно данным, приводимым в 

научной литературе, «свыше 80% абитуриен-

тов, поступающие в высшие учебные заведе-

ния страны, имеют патологические и хрони-

ческие отклонения в здоровье» [1, с. 276].  

Этот вид спорта привлекает своей доступ-

ностью и эмоциональностью. Как отмечается 

в профильных работах, бадминтон обладает 

преимуществами, которые делают его идеаль-

ным для использования в сфере образования: 

он «доступен, увлекателен, не сложный в осво-

ении на начальном этапе обучения» [2, с. 12]. 

Более того, занятия бадминтоном позволяют 

решать сразу две задачи: игровую и оздорови-

тельную. В процессе игры реализуются два 

важных качества – «игра и польза» [1, с. 278]. 

Студенты, увлеченные соревновательным про-

цессом, зачастую даже не замечают той колос-

сальной физической нагрузки, которую полу-

чает их организм, что делает тренировку пси-

хологически комфортной. 

Здесь закладывается фундамент: правиль-

ный хват, работа кисти, основная стойка. Вто-

рой этап включает упражнения с воланом, 

например, когда волан «подбрасывается парт-

нером вверх на высоту 4-5 м от пола» [2, с. 14]. 

Это необходимо для того, чтобы студент 

научился чувствовать снаряд и рассчитывать 

траекторию его полета. Третий этап перено-

сит акцент на работу ног и перемещения по 

площадке для отработки ударов, а четвертый 

этап – это уже непосредственно игра. 

Нельзя упускать из виду и глубокое физио-

логическое воздействие бадминтона на орга-

низм. Анализ отечественной и зарубежной 

литературы показывает, что этот вид спорта 

предъявляет высокие требования к ско-

ростно-силовым качествам. Игру в бадмин-

тон характеризуют как деятельность, где до-

минирующими энергетическими системами 

являются алактатная (60%) и аэробная (20%) 

[3, с. 87]. Это означает, что студент должен 

быть готов к коротким, но очень интенсив-

ным взрывным действиям. Способность игро-

ков выполнять эффективный удар со скоростью 

более 400 км/ч (а именно такой скорости может 

достигать волан у профессионалов) зависит от 

взрывной силы рук [3, с. 88]. Вследствие этого 

в программу тренировок обязательно включа-

ются упражнения на развитие взрывной силы 

ног и мышц кора, так как доказано, что «уро-

вень развития силы брюшного пресса, рук и 

ног отражается на спортивном результате 

бадминтониста» [3, с. 88]. 

Необходимо также учитывать современ-

ные реалии цифровизации. Сегодняшние 

студенты живут в цифровой среде, и сфера 

физической культуры не может оставаться в 

стороне. Как указывается в актуальных рабо-

тах, «все ведущие сферы деятельности лю-

дей... пронизаны цифровыми компонентами» 

[5, с. 87]. В методику тренировок постепенно 

внедряются мобильные приложения и цифро-

вые девайсы, которые помогают студентам 

отслеживать свою физическую активность, 

режимы питания и восстановления. Это спо-

собствует повышению мотивации к здоро-

вому образу жизни. Использование передо-

вых технологий приводит к более ощутимым 

результатам в «поиске, систематизации, хра-

нении и распределении аналитической и обу-

чающей информации» [5, с. 87], что позво-

ляет преподавателям и студентам качествен-

нее подходить к процессу тренировок. 

В завершение обзора методических основ 

следует сказать о контроле результатов. Для 

оценки эффективности занятий используются 

контрольные нормативы. В практике вузов 

применяются такие тесты, как «Челночный 

бег 3х10 м» и «Прыжки через скакалку за 1 

минуту». Данные тестирования показывают 

положительную динамику: например, в одном 

из наблюдений результаты прыжков у деву-

шек улучшились со 123 до 143 раз, что соот-

ветствует оценке «хорошо» [2, с. 14]. Такие 

объективные показатели подтверждают, что 

выбранная методика работает и способствует 

реальному развитию скоростно-силовых ка-

честв и координации. 

Подводя итог всему вышесказанному, ста-

новится очевидно, что тренировка студентов в 

секции бадминтона – это сложный, многогран-

ный процесс. Он строится на сочетании обще-

физической подготовки с развитием специаль-

ных навыков (чувство волана, работа кисти, пе-

ремещения). Включение бадминтона в про-

грамму физического воспитания вузов пол-

ностью оправдано, так как он комплексно 
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воздействует на организм, улучшает здоровье, 

зрение и психоэмоциональное состояние обу-

чающихся, а использование современных циф-

ровых технологий лишь усиливает этот поло-

жительный эффект. Грамотное применение 

описанных методик позволяет не только подго-

товить студентов к сдаче зачетов, но и привить 

им любовь к спорту на долгие годы.
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ональной мобильности, факторы, способствующие ее развитию, и практические рекомендации по 

формированию и развитию профессиональной мобильности у педагогических работников.  

Ключевые слова: профессиональная мобильность, педагог, непрерывное образование, цифровиза-

ция, профессиональное развитие, педагогическая деятельность. 

 
овременная система образования – сфера, 
которая наиболее подвержена масштаб-

ным и разнонаправленным изменениям. В этих 
условиях особую значимость приобретает про-
фессиональная мобильность педагога. 

В современной психолого-педагогической 
литературе профессиональная мобильность 
педагога имеет различные интерпретации: 

− способность быстро переключаться в усло-
виях разных видов профессиональной деятель-
ности [1; 7]; 

− готовность к быстрому реагированию в 
ответ на изменяющиеся требования, связан-
ные с освоением новых технологий и дости-
жением результативности профессиональной 
деятельности [2]; 

− механизм адаптации личности к быстро ме-
няющимся условиям жизни и деятельности [5]; 

− способность личности к самосовершен-
ствованию, самобытности и творчеству [3; 4]. 

Итак, в нашем понимании профессиональ-
ная мобильность педагога – это способность 
оперативно адаптироваться к новым усло-
виям, осваивать инновационные методики и 
технологии, гибко реагировать на запросы 
общества и обучающихся. 

Профессиональная мобильность педагога 
сегодня является ведущим условием профес-
сиональной деятельности, которое позво-
ляет успешно достигать поставленных целей 
и задач образовательного процесса. Кроме 
того, профессиональная мобильность явля-
ется шагом к профессиональному росту и раз-
витию самого педагога как личности. 

В педагогической деятельности профессио-
нальная мобильность приобретает специфичес-

кие черты. Педагог с высоким уровнем мо-
бильности быстро осваивает новые образова-
тельные стандарты и методики, интегрирует 
цифровые технологии в учебный процесс, 
адаптирует учебные программы под индивиду-
альные потребности учащихся. Он готов к 
смене педагогических ролей (наставник, фаси-
литатор, исследователь), способен работать 
в мультидисциплинарных командах, стремится 
повысить свой профессиональный уровень и 
непрерывно занимается самообразованием. 

Проведем анализ ключевых качеств про-

фессиональной мобильности педагога. Без-

условно, что к ним необходимо отнести: 

− гибкость – способность быстро пере-
ключаться между различными видами дея-
тельности и методами работы; 

− адаптивность – умение приспосабли-
ваться к новым условиям и требованиям; 

− открытость новому – готовность осваи-
вать инновационные подходы и технологии; 

− инициативность – стремление к про-
фессиональному развитию и самосовершен-
ствованию; 

− рефлексивность – способность анализиро-
вать свою деятельность и корректировать стра-
тегию профессионального развития; 

− коммуникабельность – умение эффек-
тивно взаимодействовать с разными участ-
никами образовательного процесса. 

Для развития профессиональной мобиль-
ности должны быть созданы определенные 
условия, к которым можно отнести: 

− мотивационную среду в профессиональ-
ной сфере деятельности, стимулирующую раз-
витие интереса к собственному развитию, 

С 
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саморазвитию, самообучению (рефлексия 
своей педагогической деятельности, конкурен-
тоспособность педагога, конкурсы профессио-
нального мастерства); 

− непрерывное обучение, ориентирован-
ное на повышение профессионализма и 
уровня квалификации (прохождение курсов 
переподготовки и повышения квалификации, 
учебных треннингов, участие в работе специ-
ализированных образовательных площадок); 

− заинтересованность результатами своего 
труда, стимулирование профессиональных ре-
зультатов с помощью системы оплаты труда, 
системы поощрений за достижения, признания 
обществом заслуг педагогического труда. 

Важным также являются разработка педа-

гогом собственного маршрута своего профес-
сионального развития, в опоре на свои зна-
ния, потенциальные возможности и личност-
ные качества. 

Таким образом можно сделать вывод, что 
профессиональная мобильность является неотъ-
емлемым качеством современного педагога, 
позволяющим эффективно функционировать в 
условиях динамичных изменений образователь-
ной среды. Она включает в себя когнитивные, 
операциональные, мотивационные, коммуника-
тивные, рефлексивные и эмоционально волевые 
компоненты, развитие которых требует целена-
правленных усилий как со стороны самого педа-
гога, так и со стороны образовательных органи-
заций и системы образования в целом.
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В современном высшем образовании особенно актуальным является направление обучения, в котором пе-

дагогический состав использует стимульный материал. Для повышения эффективности качества обра-

зования в вузах профессорско-преподавательский состав вузов использует проблемное обучение и как один 

из его элементов решение ситуационных задач. Применение данных форм в процессе обучения будущих 

спортивных педагогов позволяет максимально ориентировать их на практическую деятельность, в де-

талях разобраться в особенностях физкультурного процесса для разных возрастных групп, с которыми 

спортивные педагоги будут работать после окончания физкультурного вуза. В статье авторы делятся 

собственным опытом организации учебного процесса с использованием стимульного материала. 

Ключевые слова: стимульный материал, образование, образовательный процесс, спортивные педагоги.  

 

 настоящее время использование инно-

вационных форм в сочетании с класси-

ческими методами обучения в образователь-

ном процессе физкультурных вузов позво-

ляет интенсифицировать данный процесс, что 

соответствует современной парадигме выс-

шего образования [2, с. 62; 6, с. 25]. 

По мнению ряда авторов именно для обу-

чения спортивных педагогов важно интегри-

ровать в теоретическом модуле ту информа-

цию, которая позволит им максимально под-

готовиться к практической деятельности в 

физкультурно-оздоровительной и спортив-

ной деятельности с различными группами 

населения [1 с. 33; 4, с. 9; 5, с. 676;].  

Д.В. Белоуско с соавторами считает, что 

применение ситуационных задач для детализа-

ции информации по индивидуально-типоло-ги-

ческим особенностям различных групп населе-

ния, позволяет обучающимся совершенствовать 

свои практические навыки еще в процессе обу-

чения в физкультурном вузе [3, с. 8].  

В связи с вышесказанным было организовано 

исследование, направленное на оптимизацию 

использования стимульного материала в образо-

вательном процессе спортивных педагогов в 

рамках предметного модуля обучения на теоре-

тических курсах учебного плана («Теория и ме-

тодика физического воспитания, теория и мето-

дика спортивной тренировки»).  

Для реализации исследования был разра-

ботан стимульный материал в виде ситуаци-

онных задач по двум дисциплинам, который 

включал характеристику индивидуально-

типологических об особенностях различных 

групп населения с которыми будут работать 

выпускники физкультурного вуза. В иссле-

довании приняли участие 120 обучающихся 

2 курса Института физической культуры и 

спорта Алтайского государственного педаго-

гического университета г. Барнаул. Экспе-

риментальное воздействие осуществлялось 

в 2025 г. с октября по декабрь. Для подтвер-

ждения эффективности обучающиеся были 

разделены на две группы контрольную (КГ) и 

экспериментальную группы (ЭГ) по 50 и 70 

человек соответственно. КГ занималась по 

теоретическим дисциплинам без использо-

вания ситуационных задач, тогда как в ЭГ в 

процессе обучения педагогом, реализую-

щим теоретические дисциплины на каждом 

практическом и семинарском занятии, про-

исходим не только решение ситуационных 

задач, но и составление их студентами, что 

позволило повысить эффективность образо-

вательного процесса. Продолжительность 

экспериментального воздействия состав-

ляла 16 занятий. Результаты эксперимен-

тального воздействия графически представ-

лены на рисунке 1. 

В 
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Рисунок 1. Анализ эффективности применения стимульного материала в процессе  

обучения спортивных педагогов до и после экспериментального воздействия 

 

Таким образом, в результате проведен-

ного исследования выявлено, что использо-

вание стимульного материала в процессе 

обучения спортивных педагогов позволяет 

повысить не только успеваемость и усвое-

ние преподаваемого материала, но и инте-

грировать элементы практикоориентиро- 

ванного обучения в теоретические аспекты 

преподавания большого количества дисци-

плин физкультурного вуза. Данная форма 

организации образовательного процесса од-

нозначно позволяет выпускникам сформи-

ровать общепрофессиональные, профессио-

нальные компетенции. 
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In modern higher education, the field of study in which the teaching staff uses incentive material is particularly 

relevant. To improve the effectiveness of the quality of education in universities, the teaching staff of universities 

uses problem-based learning and, as one of its elements, solving situational problems. The use of these forms in the 

learning process of future sports teachers allows them to focus on practical activities as much as possible, to un-

derstand in detail the specifics of the physical education process for different age groups with whom sports teachers 

will work after graduation from a physical education university. In the article, the authors share their own experi-

ence of organizing the educational process using incentive material. 
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В статье анализируются подходы к организации архитектурного образования, направленные на раз-

витие творческого мышления студентов. Сопоставление отечественного и зарубежного опыта поз-

воляет выявить ограничения традиционной модели и показать результативность практико-ориен-

тированных и экспериментальных форм работы, усиливающих самостоятельность, проектную ини-

циативу и способность к поиску решений в условиях неопределенности. Обосновывается их значение 

как одного из направлений совершенствования современной архитектурной подготовки. 

Ключевые слова: архитектура, образование, творческое мышление, практико-ориентированное обу-

чение, практика, студийный подход. 

 

овременное архитектурное образование 

переживает этап активной трансформа-

ции, связанный с изменением требований про-

фессиональной среды, усложнением проектных 

задач и внедрением новых технологий. В этих 

условиях возрастает значимость подготовки 

специалистов, способных не только воспроиз-

водить освоенные компетенции, но и формиро-

вать самостоятельные проектные решения. 

Цель статьи состоит в анализе практико-ори-

ентированных и экспериментальных методов 

преподавания архитектуры и в определении их 

влияния на развитие творческого мышления 

студентов. Предполагается, что включение эле-

ментов профессиональной деятельности и ис-

следовательского подхода в образовательный 

процесс способствует формированию устойчи-

вой проектной позиции и повышает уровень са-

мостоятельности обучающихся. 

В отечественной практике архитектурного 

образования до сих пор ощутимо влияние со-

ветской модели, связанной с подготовкой спе-

циалистов для индустриального и градостро-

ительного развития. Обучение строилось как 

последовательное освоение профессиональных 

навыков, норм и устойчивых алгоритмов 

С 
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проектирования [1], что обеспечивало мето-

дичность, но закрепляло ориентацию на вос-

произведение результата. 

Отсюда возникает стремление студентов не 

к поиску собственной концепции, а к угадыва-

нию ожидаемого результата. Когда основным 

критерием становится соответствие образцу, 

снижается готовность к эксперименту, а ошибка 

воспринимается как неудача, а не как этап ис-

следования. Подобная установка ограничи-

вает развитие творческого потенциала, по-

скольку делает проектирование слишком 

предсказуемым [4]. 

Дополнительная сложность связана с отры-

вом учебных заданий от профессиональной ре-

альности. При отсутствии реальных ограниче-

ний – бюджета, заказчика, сроков и ответствен-

ности за итог – проектирование часто упроща-

ется до композиционного упражнения. Между 

тем архитектурная деятельность требует не 

только художественного чутья, но и умения со-

относить замысел с внешними условиями [5]. 

Если отечественная модель долгое время 

опиралась на последовательное освоение про-

фессиональных навыков и нормативно задан-

ных решений, то ряд зарубежных архитектур-

ных школ выстроил обучение иначе – как 

пространство исследования, дискуссии и экс-

перимента. В материалах Architectural Associ-

ation School of Architecture подчеркивается, 

что фундаментальный педагогический прин-

цип школы связан с разнообразием подходов 

и повесток внутри дисциплины, а задача обу-

чения состоит в том, чтобы побуждать сту-

дента к личной, осознанной и аргументиро-

ванной позиции [3; 7]. 

Особенно отчетливо этот принцип прояв-

ляется в студийной организации AA, где вни-

мание уделяется не только итоговому про-

екту, но и процессу его формирования, а пре-

подаватель выступает не носителем решения, 

а критиком и наставником. Исторические ис-

следования развития педагогической про-

граммы школы показывают, что AA последо-

вательно выстраивала образовательную мо-

дель, в которой ценятся эксперимент, вариа-

тивность и интеллектуальная самостоятель-

ность [3]. В современных документах школы 

также акцентируется ответственность студента 

за собственные суждения и необходимость 

обосновывать решения в визуальной, пись-

менной и устной форме [7]. 

Сходные принципы реализуются и в The 

Bartlett School of Architecture, где проектные 

юниты и исследовательские кластеры рассмат-

риваются как среда для критического мышле-

ния [8], а также в Harvard Graduate School of 

Design, где архитектура понимается как процесс 

проверки идей в материале и пространстве [9]. 

Таким образом, различие между отечествен-

ной и зарубежной моделями заключается не 

только в наборе инструментов, но и в самой 

педагогической установке. В одном случае 

обучение ориентировано на воспроизведение, 

а в другом – на авторскую траекторию, ре-

флексию и готовность действовать в усло-

виях неопределенности [2; 9]. 

Выявленные различий между моделями ар-

хитектурного образования позволяют рассмат-

ривать практико-ориентированные и экспери-

ментальные методы как один из способов пре-

одоления ограничений традиционного под-

хода. Педагогический опыт показывает, что 

ключевую роль здесь играет изменение самой 

структуры задания: наибольшую эффектив-

ность демонстрируют форматы, приближенные 

к реальной профессиональной ситуации. 

Включение в учебный процесс реального 

заказчика существенно трансформирует ха-

рактер работы. Студент сталкивается с необ-

ходимостью учитывать внешние требования 

и аргументировать решения не только с точки 

зрения формы, но и их применимости. В этих 

условиях он перестает ориентироваться на 

предполагаемую оценку преподавателя и вы-

страивает собственную логику проектирова-

ния, проходя через анализ, сбор ассоциаций, 

вариативность, обсуждение альтернатив и 

уточнение концепции.  

Важной частью такого подхода становится 

включение элементов экспериментального обу-

чения, предполагающего отказ от единственно 

заданного решения и допущение вариативно-

сти на этапе формирования концепции. В этих 

условиях студент получает возможность прове-

рять различные гипотезы, работать с альтерна-

тивными сценариями и рассматривать проект 

как процесс поиска, а не как движение к заранее 

определенному результату. 

Архитектурная визуализация в данном 



Научный потенциал, 2026, № 1(52) 

 

45 

контексте выступает не как итоговая подача, 

а как инструмент мышления. Эскизы, схемы 

и модели позволяют выявлять пространствен-

ные взаимосвязи и корректировать замысел в 

процессе работы, становясь частью исследо-

вательской деятельности, а не декоративным 

завершением проекта [4]. При этом визуали-

зация приобретает экспериментальный харак-

тер, выступая средством проверки и транс-

формации проектного решения. 

Так же, существенное значение имеет и 

трансформация роли преподавателя. Наибо-

лее продуктивной оказывается наставниче-

ская модель, в которой он направляет и струк-

турирует процесс, не подменяя собой автор-

скую позицию студента. Это переводит обсуж-

дение проекта из формата проверки в формат 

профессионального диалога и усиливает са-

мостоятельность обучающихся [5]. 

Проведенное исследование показывает, что 

развитие творческого мышления студентов-ар-

хитекторов определяется не отдельными мето-

дическими приемами, а самой логикой органи-

зации образовательного процесса. Когда учеб-

ная деятельность ориентирована на воспроиз-

ведение заданного результата, проектирование 

утрачивает исследовательский характер и сво-

дится к формальному выполнению задания, в 

то время как среда, допускающая вариатив-

ность и аргументацию, формирует условия для 

развития самостоятельной проектной позиции. 

В этом контексте особенно значимыми оказы-

ваются студийный формат, диалогическая 

модель взаимодействия и исследователь-

ская направленность обучения, так как они 

позволяют студенту выступать не исполните-

лем, а автором собственного решения. 

Педагогический же опыт подтверждает, что 

включение реальных проектных ситуаций и 

экспериментальных способов работы над 

концепцией усиливает вовлеченность студен-

тов, меняет качество их мышления и форми-

рует более ответственное отношение к ре-

зультату. Таким образом, гипотеза исследова-

ния подтверждается. Интеграция практико-

ориентированных и исследовательских мето-

дов в архитектурное образование способствует 

развитию творческого мышления, укрепляет 

самостоятельность обучающихся и может 

рассматриваться как одно из перспективных 

направлений совершенствования подготовки 

будущих архитекторов [6].
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Культурная компетентность – это необходимый инструмент современного человека. Как цельное 

качество личности она включает знание об особенностях разных культур, умения интерпретировать 

инокультурную информацию и опыт коммуникативной деятельности. Воспитание молодого поколе-

ния в духе толерантности, дружбы, взаимопонимании и приятии других через знакомство с культу-

рой и бытом разных народов, обмен знаниями и идеями является основой гармоничного поликультур-

ного личностного развития является одной из важнейших задач современного образования. 

Ключевые слова: поликультурность, культурная компетентность, развитие личности, образование, 

культура. 

 

овременные образовательные стратегии 

нацелены на поликультурность, предпо-

лагающую выстраивание межкультурного 

взаимодействия на основе понимания особен-

ностей собственной и иных культур, ориенти-

рующихся на наличие межкультурных разли-

чий как преимущество, которое способствует 

достижению цели коммуникации. В основе 

концепции поликультурности лежит понятие 

«культурная компетентность» [2, с. 113]. 

Современное образовательное простран-

ство, обусловленное глобальными преобразо-

ваниями в мире, делает культурную компе-

тенцию все более значимой. Культурная ком-

петентность выражает способность субъекта 

строить свою деятельности таким образом, 

чтобы независимо от ее предметной области 

и от ее объема получать результаты, объек-

тивно способствующие такому воспроизвод-

ству социума, при котором расширяются воз-

можности сотрудничества его членов и ин-

ститутов как самодеятельных, свободных и 

творческих субъектов [1]. Культурная компе-

тентность может быть определена и как «спо-

собность человека адаптироваться при взаи-

модействии с представителями разных куль-

турных регионов» [8]. А.Т. Колосовская рас-

сматривает культурную компетентность как 

цельное качество личности, включающее зна-

ние об особенностях разных культур, умения 

интерпретировать инокультурную информа-

цию, опыт коммуникативной деятельности, 

С 
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качества личности (эмпатию, толерантность) 

[3]. Воспитание молодого поколения в духе 

толерантности, дружбы, взаимопонимании и 

приятии других через знакомство с культурой 

и бытом разных народов, обмен знаниями и 

идеями является основой гармоничного поли-

культурного личностного развития является 

одной из важнейших задач современного об-

разования. 

Особенно необходимо формирование куль-

турной компетенции при подготовке педаго-

гов для преподавания русского языка за рубе-

жом. Они должны не только использовать акту-

альные методы и приемы организации учебно-

воспитательного процесса с учетом полиэтни-

ческого контингента обучающихся, выстраи-

вать учебный процесс, исходя из предъявляе-

мых к нему требований, быть специалистами, 

способными осуществлять профессиональную 

деятельность в области преподавания рус-

ского языка как неродного и иностранного [6], 

но и использовать в педагогической деятель-

ности современные цифровые технологии, со-

здавать электронный образовательный кон-

тент [4], обеспечивающий обучение в усло-

виях цифровой среды.  

Важнейшие составляющие культурной 

компетентности является вовлеченность в 

свою культуру, знание ее особенностей, сте-

реотипов восприятия, которые она воспиты-

вает, и понимание, каким образом она может 

влиять межкультурное взаимодействие. И 

уже на основе этого знания субъект вступает 

в коммуникацию с иными культурами, и реа-

гирует на них с позиции уважения соответ-

ствующим. Педагоги, обладающие тонким 

пониманием как культуры целевого языка, 

так и родной культуры обучающихся, могут 

создавать более увлекательный и актуальный 

учебный опыт, повышая тем самым эффек-

тивность обучения языку. 

Реализация разнообразных межкультур-

ных проектов и совместной социокультурной 

деятельности [1] создает благодатную почву 

для развития применения культурных навы-

ков. Значимыми для формирования культур-

ной компетенции является и использование в 

учебной и воспитательной деятельности стра-

новедческой информации [5], аутентичных 

культурных материалов, таких как литера-

тура, кино и искусство, которые способ-

ствуют приобщению к целевой культуре бо-

лее тонким и многогранным образом. 

Таким образом, культурная компетент-

ность – это необходимый инструмент совре-

менного человека, ориентированного на от-

крытость, толерантность и уважение к много-

образию культурного наследия человечества. 

Ее роль крайне важна в современном мире, 

где культурное разнообразие становится все 

более явным и важным для успешного функ-

ционирования общества. 
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ущественный вклад в развитие основ здо-

рового образа жизни как учебной дисци-

плины внесли М.Н. Мисюк [5], Е.Н. Скрипачева 

[7], Е.Н. Боровец, Р.И. Айзман [2], А.И. Близнюк 

[1], Е.Н. Назарова и Ю.Д. Жилов [6]. 

Актуальность изучения основ здорового об-

раза жизни в вузовской среде обусловлена, в 

частности, возрастанием нагрузок на организм 

человека в связи с массовым увеличением про-

должительности получения образования в по-

следние десятилетия, увеличением рисков тех-

ногенного, экологического, психологического и 

геополитического характера [7, с. 5]. Здоровый 

образ жизни нужно вести с молодости в качестве 

профилактики от различного рода заболеваний. 

В связи с интенсивностью учебного процесса, 

предполагающего малоподвижный сидячий об-

раз жизни, высок риск таких заболеваний у сту-

дентов как миопия, сколиоз, остеохондроз, вы-

прямление шейного лордоза и др. При выполне-

нии профилактических мероприятий можно из-

бежать данных заболеваний без прекращения 

учебного процесса, в связи с чем изучение ос-

нов здорового образа жизни является востребо-

ванным в студенческие годы.   

Основы здорового образа жизни в качестве 

учебной дисциплины включают в себя, в част-

ности, следующие разделы: 1) история учений 

С 
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о здоровье; 2) современные подходы к опреде-

лению понятия «здоровье»; 3) основные кон-

цептуальные модели здоровья (иерархическая, 

экспертная, холистическая и др.); 4) основные 

факторы, влияющие на здоровье человека 

(условия жизни, образ жизни, экологические 

факторы, генетические факторы и др.); 5) инди-

видуальное здоровье человека; 6) возрастные и 

гендерные особенности здоровья; 7) иммуни-

тет; 8) биоритмы и их влияние на здоровье; 9) 

понятие и основные компоненты здорового об-

раза жизни; 10) правильное питание как компо-

нент здорового образа жизни; 11) движение в 

системе здорового образа жизни; 12) психоэмо-

циональное благополучие как компонент здо-

рового образа жизни; 13) влияние вредных при-

вычек на здоровье.  

Для увеличения количества людей, осо-

знанно выбирающих здоровый образ жизни, Ро-

спотребнадзор реализует проект «Здоровое пи-

тание», который включает в себя следующие 

образовательные программы: 1) «Школа здоро-

вого питания» (видеоуроки о здоровом пита-

нии); 2) «Книга рецептов – готовим вместе (со-

держит сборник полезных рецептов, конструк-

тор блюд, механизм автоматического подсчета 

калорийности выбранных продуктов и т. п.); 3) 

«4 сезона – тарелка здорового человека» 

(платформа, помогающая выбрать подходя-

щую программу питания в соответствии с се-

зонными продуктами); 4) «Карта питания» 

(информация об уникальности кухни в раз-

ных субъектах РФ) [3, с. 167]. 

Помимо этого, государственные деятели 

осуществляют борьбу с вредными привычками 

населения с помощью следующих мер: 1) за-

прет на продажу несовершеннолетним лицам 

алкогольной и табачной продукции; 2) запрет 

на торговлю наркотическими средствами; 3) за-

прет рекламировать табачную продукцию; 4) 

создание центров реабилитации и программ по-

мощи для желающих избавиться от никотино-

вой, алкогольной или наркотической зависимо-

сти; 5) размещение предупреждений о вреде 

здоровью на упаковках сигарет; 6) повышение 

акцизов на алкоголь и табачные изделия для 

снижения их доступности. 

В свою очередь, для достижения психоэмо-

ционального благополучия учеными и прак-

тиками разрабатываются методики выявле-

ния и противодействия буллингу и моб-

бингу [4, с. 666; 8, с. 625]. Также общество 

стало понимать, что на психологический кли-

мат в коллективе негативно влияет поставление 

работников или обучающихся в ситуацию кон-

куренции. В частности, об этом свидетель-

ствует выход на экраны фильмов, демонстри-

рующих пагубное влияние конкуренции на 

психологическую обстановку в коллективе. К 

примеру, в фильме «Employee of the Month» 

(«Сотрудник месяца») конкуренция работни-

ков за звание «Лучший работник месяца» и 

прилагаемые к нему материальное вознаграж-

дение и карьерные перспективы привела к 

убыткам для компании, совершению конкури-

рующими работниками множества девиантных 

поступков, психологическому напряжению в 

трудовом коллективе, ссорам и прочим нега-

тивным последствиям. Всего этого можно из-

бежать при детальном обсуждении психоэмо-

ционального благополучия с будущими началь-

никами в их студенческие годы. 

Двигательная активность и полноценный 

сон, позитивно влияющие на здоровье чело-

века, возможны в необходимом количестве при 

наличии у человека достаточного количества 

свободного времени. Для этого требуется, 

чтобы закон устанавливал оптимальную про-

должительность рабочего и учебного времени.  

Таким образом, основными компонентами 

здорового образа жизни выступают сбаланси-

рованное питание, отказ от вредных привычек, 

двигательная активность, полноценный сон, 

психоэмоциональное благополучие. 
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В статье обсуждаются ключевые аспекты внедрения ИИ технологий в программы магистратуры 
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Цель статьи состоит в том, чтобы систематизировать подходы внедрения ИИ в магистерские про-
граммы и оценить их влияние на качество подготовки магистров.  
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ведение: Технологический прогресс в 
современном мире требует от системы 

высшего технического образования быстрой 
адаптации к новым условиям. ИИ становится 
не только инструментом, но и стратегическим 
ресурсом для трансформации образователь-

ного процесса. Это особенно актуально для 
магистерских программ технических универ-
ситетов, где подготовка будущих специали-
стов должна отвечать требованиям экономи-
ческого развития страны. 

Существует несколько областей в магис-

В 
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терских программах, куда можно было бы 
внедрить ИИ: 

1. Персонализация образовательного про-
цесса. В данной области, системы ИИ позво-
ляют анализировать академическую деятель-
ность, способы обучения каждого магистра, 
создавать индивидуальные методы обучения 
и предлагать подходящие обучающие мате-
риалы, отобранные на анализе интересов и 
компетенций магистров. К примеру, адаптив-
ные к инструментам ИИ платформы, такие 
как MOODLE, могут быть рекомендованы 
для размещения на них специализированных 
курсов или научные статьи для магистров [2]. 

2. Автоматизация административных задач. 
Здесь ИИ помогает обрабатывать приложения 
для участия магистров в научных конферен-
циях. Например, ChatGPT, Gigachat и т. д. про-
анализируют тезисы и классифицируют их по 
темам. ИИ спланирует временные графики, ис-
ходя из загруженности преподавателей и ауди-
торий, и проконтролирует наличие участников и 
их выступления в реальном времени [4]. 

3. Поддержка научных исследований. В дан-
ном пункте ИИ ускоряет научные исследования 
и анализ научной литературы, обрабатывает 
множество экспериментальных данных, моде-
лирует сложные технические системы, исполь-
зуя локальные сети университетов, чтобы спро-
гнозировать результаты тестов. 

4. Практически-ориентированное обучение. 
В этой области ИИ может быть интегрирован 
во все лабораторные работы и проекты, симу-
лируя промышленные процессы с помощью 
цифровых двойников, обучаясь в рабочем 
процессе необходимым ИИ алгоритмам по-
средством специальных дисциплин, разраба-
тывая решения для реальных проблем предпри-
ятий с помощью магистров. 

Одновременно с положительными сторо-
нами использования ИИ, при внедрении его в 
образовательный процесс возникает ряд барь-
еров и трудностей.  

Среди основных нужно отметить: 
1. Технические ограничения – высокая 

стоимость внедрения инфраструктуры ИИ, 
недостаток компьютерного программного 
обеспечения для работы с большим объемом 
данных, трудности, возникающие при выходе 
из строя компьютерного оборудования. 

2. Этические и юридические вопросы – за-
щита персональных данных преподавателей и 

магистров, прозрачность алгоритмов приня-
тия решений. Например, автоматическая 
оценка работы [5]. 

3. Проблемы человеческих ресурсов – не-
достаток преподавателей, компетентных в 
ИИ технологиях, сопротивление к происхо-
дящим изменениям у консервативной части 
преподавателей. 

4. Методологические сложности – недо-
статок стандартизированных подходов к 
внедрению инструментов ИИ в расписание 
магистров, необходимость пересматривать 
критерии для оценки результатов обучения.  

Для решения данных проблем, авторы ре-
комендуют постепенное внедрение ИИ в ма-
гистерские программы, можно проводить пи-
лотные проекты на отдельных магистерских 
направлениях и вводить успешные резуль-
таты в магистерские программы, а также, ор-
ганизовывать практику магистров в компа-
ниях, разрабатывающих инструменты ИИ. 
Помимо этого, можно обеспечивать маги-
стров курсами не только по их дисциплинам, 
но и курсами, где они могли бы развивать 
навыки работы с ИИ, создавать междисци-
плинарные команды, куда бы входили инже-
неры и ИИ специалисты. В юридической об-
ласти следует разрабатывать локальные акты, 
регламентирующие использование ИИ в об-
разовании и вводить этические правила ра-
боты с алгоритмами. 

Чтобы эффективно внедрять ИИ техноло-
гии в магистерские программы, университе-
там следует начинать с составления универ-
сальных учебных планов. Этот процесс вклю-
чает в себя определение ключевых доменов 
ИИ. Необходимо фокусироваться на таких 
важных областях, как машинное обучение, 
обработка языка, робототехника и аналитика 
данных и взаимодействовать с промышлен-
ными специалистами, чтобы гарантировать 
учебному плану программное соответствие. 

В отношении междисциплинарного под-
хода желательно внедрять концепции ИИ в 
современные технические дисциплины, такие 
как машиностроение, информатика и инфор-
мационные технологии, чтобы создать це-
лостное практическое обучение. 

В настоящее время особенное внимание сле-
дует уделять таким направлениям, как развитие 
проектного обучения, которое бы стимулиро-
вало магистров обучаться в процессе самос-
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тоятельного планирования и разработки реше-
ний определенных производственных задач [1].  

Внедрение проектных программ, дающих 
возможность создания прикладных проектов. 
К примеру, магистры могли бы развивать 
приложения, основанные на технологиях ИИ 
или вносить вклад в текущие научно-исследо-
вательские проекты, таким образом, осу-
ществляя активное практическое обучение.  

Следующим важным фактором, который 
должен быть внесен в магистерские про-
граммы – это инфраструктура и техническое 
оснащение, которое включает в себя: 

1. Оборудование и программное обеспече-
ние должно гарантировать доступ к современ-
ным компьютерным ресурсам и программному 
обеспечению, такое как MATLAB, PyTorch и 
TensorFlow. 

2. Лаборатории ИИ и инновационные хабы – 
создание специальных лабораторий, оборудо-
ванных по последнему слову техники, где ма-
гистры смогут проводить эксперименталь-
ную и инновационную работу. 

3. Облачные компьютерные сервисы – об-
лачные платформы обеспечивают магистров 
необходимой вычислительной мощностью 
обучения с помощью инструментов ИИ без 
значительных затрат. 

Поэтому, инвестиции в надлежащую ин-
фраструктуру жизненно необходимы для 
успешного внедрения технологий ИИ. 

В области дистанционного обучения пре-
подаватели выполняют решающую роль в ис-
пользовании инструментов ИИ. В связи с 
этим, следующие пункты требуют внимания: 

1. Профессиональное развитие кадров. 
Нужно инвестировать в постоянное профессио-
нальное развитие. Привлекать преподавателей 
участвовать в семинарах, конференциях и он-
лайн курсах по использованию технологий ИИ. 

2. Коллаборации с промышленными про-
изводствами. Необходимо содействовать 
партнерству с промышленными компаниями, 
чтобы обеспечивать обмен знаниями и но-
выми идеями в области текущих трендов и 
практики использования технологий ИИ. 

Еще одним важным аспектом в данном во-
просе является вовлеченность магистров в об-
разовательный процесс и их взаимодействие 
друг с другом, преподавателями и будущими 
работодателями [3]. Их заинтересованность 
важна для развития продуктивной обучаю-
щей среды. Для этого нужно:  

1. Организовывать хакатоны, где они бы 
разрабатывали новые продукты, сервисы или 
решения и соревнования, которые бы поощ-
ряли магистров применять их знания в реаль-
ных условиях, чтобы они учились работать в 
команде и приобретали навыки для решения 
различных задач.  

2. Уделять внимание практической работе 
и производственным проектам – взаимодей-
ствовать с промышленными партнерами, 
чтобы магистры проходили практику там, где 
они могли бы работать в будущем, получая 
практический опыт. 

3. Возможности для научного исследова-
ния – поощрять магистров участвовать в 
научно-исследовательских проектах, фокуси-
руясь на инновационных интернет разработ-
ках, которые смогут улучшить их понимание 
и привить навыки работы в их будущей про-
фессиональной деятельности. 

При данных процессах внедрения техноло-
гий ИИ в образовательную деятельность, необ-
ходимо проводить своевременную оценку и 
осуществлять обратную связь для выявления 
положительных сторон и проблем, а также, га-
рантировать эффективность применения тех-
нологий ИИ в высшем техническом образова-
нии. В этом пункте необходимо: 

1.  Внедрять способы непрерывной оценки, 
которые бы отображали как теоретическое 
знание, так и практическое применение. Это 
может включать в себя презентацию проек-
тов, отчетов и взаимную оценку. 

2. Создавать механизмы обратной связи – 
каналы для магистров, где они смогут поде-
литься результатами применения инструмен-
тов ИИ при выполнении различных учебных 
и практических заданий, адаптировать их со-
ответственно их опыту и развивать техноло-
гическую обучающую среду.  

С помощью этих практических шагов, тех-
нические университеты могут внедрять тех-
нологии ИИ в магистерские программы, го-
товя магистров к выполнению требований 
своих будущих работодателей. 

В заключении нужно отметить, что внедре-
ние технологий и инструментов ИИ в обучение 
магистров высшей технической школы – это не 
модный тренд, а объективная необходимость. 
Эффективная интеграция таких технологий 
позволит улучшить качество подготовки буду-
щих специалистов; сократить разрыв между 
академическим образованием и требованиями 
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современного рынка труда; развивать иннова-
ционную деятельность магистров.  

Ключевыми факторами успеха являются 
стратегическое планирование, инвестиции в 
инфраструктуру и педагогические кадры, так 
же как и готовность университетов к система-

тической трансформации. Дальнейшее науч-
ное исследование должно быть направлено на 
оценку долгосрочной эффективности приме-
нения технологий ИИ и их влияние на буду-
щую профессиональную деятельность вы-
пускников магистратуры. 
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В статье рассматриваются особенности мотивации студентов геймдев-направления к изучению ан-
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чимость языка при низкой вовленности из-за формата обучения. Подтверждено положительное от-

ношение студентов к использованию геймификации для повышения учебной мотивации. 

Ключевые слова: геймификация, мотивация, английский язык, геймдев, игровые элементы, профес-

сиональная коммуникация, образовательные технологии. 

 

азвитие индустрии цифровых игр усили-

вает требования к уровню владения ан-

глийским языком со стороны будущих специа-

листов геймдев-направления. В данном контек-

сте английский язык выступает не только сред-

ством профессиональной коммуникации, но и 

важнейшим инструментом доступа к техниче-

ской документации, профессиональным сооб-

ществам и международному рынку труда. 

Вместе с тем в образовательной практике 

сохраняется противоречие между высокой 

объективной значимостью английского языка 

и недостаточной мотивацией студентов к его 

систематическому изучению [1]. Одним из 

перспективных подходов к преодолению дан-

ного противоречия рассматривается гейми-

фикация, позволяющая приблизить образова-

тельный процесс к привычным для студентов 

игровым практикам и логике функционирова-

ния игровых систем [2]. 

Мотивация студентов технических и креа-

тивных направлений в значительной степени 

определяется практической значимостью по-

лучаемых знаний [3]. В этом контексте гейми-

фикация курса иностранного языка может 

включать использование балльно-рейтинго-

вых систем, визуализации прогресса, квесто-

вых заданий, сюжетных сценариев и команд-

ных проектов, тематически связанных с инду-

стрией разработки игр. 

Целью проведенного исследования явля-

лось выявление особенностей мотивации сту-

дентов геймдев-направления к изучению ан-

глийского языка в вузе, а также оценка потен-

циала геймифицированных решений с учетом 

их образовательных предпочтений. В качестве 

метода исследования использовался онлайн-

опрос с применением анкеты, включавшей 

блоки, направленные на самооценку уровня 

владения языком, определение значимости ан-

глийского языка для профессиональной дея-

тельности, анализ частоты его использования, 

выявление мотивационных барьеров, а также 

оценку опыта использования геймифицирован-

ных приложений и готовности к внедрению иг-

ровых механик в образовательный процесс. 

По результатам опроса установлено, что 

большинство респондентов (85 %) оценивают 

свой уровень владения английским языком 

как A1–A2 или B1, тогда как лишь 15 % до-

стигают уровней B2–C1. При этом, даже имея 

относительно невысокий уровень владения 

языком, студенты высоко оценивают его зна-

чимость для будущей карьеры. Английский 

язык ассоциируется у них в первую очередь с 

решением практических задач: чтением тех-

нической документации и взаимодействием в 

международных сообществах. Значительная 

часть студентов использует английский язык 

на регулярной основе, прежде всего при ра-

боте с техническими материалами и обучаю-

щими ресурсами. 

К числу ключевых факторов, снижающих 

мотивацию к изучению английского языка, 

Р 
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респонденты относят отсутствие связи учеб-

ного материала с реальными задачами гейм-

дева, высокую учебную нагрузку и страх допу-

стить ошибку при устной коммуникации. Боль-

шинство студентов имеют опыт использования 

геймифицированных приложений для изуче-

ния языков (Duolingo, LinguaLeo, Puzzle English 

и др.), при этом значительная доля респонден-

тов использует их на регулярной основе.  

Отношение к внедрению игровых механик в 

образовательный процесс преимущественно 

положительное: студенты указывают, что это 

способствовало бы повышению интереса к 

обучению. Наиболее востребованными эле-

ментами геймификации являются накопи-

тельная система баллов за выполнение зада-

ний, визуализация прогресса, а также зада-

ния, связанные с реальными профессиональ-

ными ситуациями. 

Анализ уровня языковой тревожности по-

казывает, что значительная часть студентов 

испытывает неуверенность при использова-

нии английского языка, что связано со стра-

хом допущения ошибок. В данном контексте 

геймификация может рассматриваться как 

инструмент создания безопасной образова-

тельной среды, в рамках которой ошибка вос-

принимается как естественный элемент про-

цесса обучения. 

Полученные данные свидетельствуют о со-

четании высокой осознанной значимости ан-

глийского языка и наличия выраженных мо-

тивационных барьеров. При этом принципи-

ально важным является не формальное ис-

пользование игровых элементов, а их содер-

жательная интеграция с профессиональными 

задачами геймдева [4]. 

В заключение можно отметить, что гейми-

фикация обладает значительным потенциалом 

повышения мотивации студентов при изучении 

английского языка, особенно при условии ее 

ориентации на реальные профессиональные 

контексты и практическую деятельность. Пер-

спективным направлением дальнейших иссле-

дований является разработка и апробация гей-

мифицированных образовательных решений, 

ориентированных на задачи геймдева, а также 

сравнительный анализ их эффективности.
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глубленному пониманию предметов, 

повышению мотивации к обучению, 

формированию целостного восприятия учеб-

ных материалов через комплексное понима-

ние изучаемых вопросов, знакомству с куль-

турными реалиями страны изучаемого языка, 

развитию языковой догадки может способство-

вать интеграция обучения русской литературе 

и русскому языку как эффективная образова-

тельная стратегия в преподавании инофо-

нам [4]. Использование инновационных форм 

работы в обучении русскому языку как ино-

странному регулярно становится темой иссле-

дований педагогов-практиков [2]. При этом 

научному осмыслению подвергаются не только 

сами формы работы с иностранцами, но и спе-

цифическая для такой деятельности подготовка 

преподавателя-международника [6]. 

Обучение чтению как виду речевой дея-

тельности в методической литературе пред-

ставлено основательно: описаны разные его 

виды, механизмы, требования, предъявляе-

мые к чтению как виду речевой деятельности 

на разных уровнях освоения языка (от началь-

ного для продвинутого). Особого внимания за-

служивает изучение материала для чтения. 

Многие исследователи сходятся во мнении, 

что русская литература приобщает инофонов 

к русской культуре и способствует продвиже-

нию их в изучении языка. 

У 
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Даже на начальном этапе изучения нужно 

брать произведения классиков: стихотворе-

ния, басни, прозу. При этом в образователь-

ных учреждения Алтайского края иностран-

цами может быть освоен региональный компо-

нент: произведения Шукшина [3], Шишкова 

[5], Гребенщикова [1]. Знакомство с культурой 

не только страны, но региона, выбранного для 

изучения русского языка, для адаптации ино-

странца имеет огромное значение. 

В качестве примера можно привести успеш-

ный проект Алтайского государственного пе-

дагогического университета по знакомству 

иностранных студентов с регионом. Алтай-

ский край – это уникальное сочетание при-

роды, культурного наследия и оздоровитель-

ных возможностей. Его региональный компо-

нент обладает большим потенциалом для ис-

пользования в лингвокультурологическом 

подходе при обучении русскому языку как 

иностранному, что способствует не только 

изучению языка, но и погружению в русскую 

культуру, повышению мотивации и адапта-

ции иностранных студентов.  

В Институте филологии и межкультурной 

коммуникации работает разговорный клуб 

межнациональной дружбы, внеучебная дея-

тельность которого регулярно поддержива-

ется грантами. В пример можно привести за 

последние три года сам проект клуба между-

народной дружбы, поддержанный грантом 

Федерального агентства по делам молодежи 

«Росмолодежь» в рамках Всероссийского 

конкурса молодежных проектов среди обра-

зовательных организаций высшего образова-

ния сервиса «Росмолодежь.Гранты», «Лет-

нюю смену Клуба международной дружбы 

“Русский как иноСТРАННЫЙ”» и Всерос-

сийский форум лидеров и активистов клубов 

межнациональной дружбы, которые позво-

лили объединить русских и иностранных сту-

дентов из разных вузов России, познакомить 

их не только с местами, отмеченными име-

нами Рождественского, Калашникова и дру-

гих знаковых людей региона, но создать ин-

терактивный образовательный контент на 

русском языке. 

Такую внеаудиторную работу важно соче-

тать с иммерсивным обучением на учебных за-

нятиях. Педагоги кафедры общего и русского 

языкознания и методики преподавания рус-

ского языка как иностранного под руковод-

ством заведующего учитываются культурные и 

региональные особенности в образовательных 

программах для инофонов, разрабатываются 

учебно-методические пособия, публикуются 

научные статьи, проводятся конференции по 

обозначенной тематике, осуществляется руко-

водство магистерскими и аспирантскими иссле-

дованиями по возможности использования тех 

или иных текстов в обучении русскому языку 

как иностранному, формируется методическая 

копилка заданий для разных уровней работы. 

Таким образом, практикой подтверждается 

неоспоримая важность формирования лингво-

краеведческой компетенции, когда знаком-

ство через литературные произведения с 

культурным контекстом региона, края или го-

рода позволяет освоить и использовать язы-

ковых единицы.  
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 современное время цифровые технологии 

находятся в постоянном развитии и ис-

пользуются в разных сферах деятельности чело-

века, в том числе и в образовании. Искусствен-

ный интеллект создает видео, делает кон-

спекты, пишет песни и решает задачи, которые 

ученики получают от учителей. Привычка 

использования таких программ быстро распро-

странилась среди учеников разного возраста. 

Искусственный интеллект самый простой и 

быстрый способ получения информации, но 

приносит ли он пользу для учебного процесса?  

Несомненно, при правильном использова-

нии нейросетей можно усовершенствовать 

В 
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учебный процесс, облегчить работу учителя и 

сделать занятии разнообразнее, но А.А. Гри-

цай, А.О. Ивченко, Е.Ф. Мазанюк, Л.М. Ко-

стина и Н.В. Швецова акцентируют внимание 

на существенных рисках применения совре-

менных технологий [2; 3; 4; 5]. 

В исследовании Е.Ф. Мазанюк особое ме-

сто занимает рассуждение о вреде искус-

ственного интеллекта. При использовании 

цифровых технологий в учебном процессе 

растет риск потери способности учеников к 

критическому мышлению, анализу, составле-

нию причинно-следственных связей, сравне-

ния и других значимых для образования мыс-

лительных процессов. Поверхностные дан-

ные по темам уроков не дают ученику полной 

картины изучаемого явления, что отражается 

на усвоении последующего материала [4]. 

Так, у учеников формируются знания, но на 

практике они выглядят не как полноценный 

образ предмета изучения, а как цепочка никак 

не связанных фактов. Искусственный интел-

лект используется и при реализации автомати-

ческих проверок домашних заданий, но он мо-

жет исказить требования, что приводит к некор-

ректным данным [3]. Кроме этого, А.А. Грицай 

считает, что цифровая система не может оце-

нить ученика с точки зрения его личности, 

окружающей обстановки или творческой 

направленности задания [2].  

Л.М. Костина и Н.В. Швецова касаются 

проблемы необходимости дополнительной 

квалификации учителей, изучение кибербез-

опасности, а также разработки строгих пра-

вил политики безопасности и контроля, так 

как существует риск использования искус-

ственным интеллектом личных данных уче-

ников [5]. А.А. Грицай также указывает на по-

явление у учителей школ новых функций, ко-

торые требуют соответствующей подготовки. 

К рискам относят потерю социальных контак-

тов из-за отсутствия коммуникации происхо-

дит из-за того, что ученики отдают предпочте-

ние искусственному интеллекту, именно ему 

они задают интересующие вопросы, что нега-

тивно отражается в групповой работе класса 

на уроках [2].  

Ограниченность взаимоотношений между 

учителем и учеником, учениками ведет к сни-

жению воспитательной значимости школы. 

Процесс обучения перестает выступать как спо-

соб формирования личностных и социальных 

качеств [4]. Этот процесс также может нега-

тивно сказываться на личности преподавателя, 

который видит снижение заинтересованности и 

обратной связи учеников. Так мотивация сни-

жается не только у учеников, но и учителей.  

А.О. Ивченко в исследовании поднимает 

тему отсутствия у цифровой системы ответ-

ственности за предоставленную информа-

цию, это значит, что информация может быть 

собрана из недостоверных источников и тре-

буется ее проверка [3]. Ученики используют 

ее для подготовки домашних заданий и само-

образования, не осознавая риска использова-

ния некорректных данных. Это может иска-

зить представления обучающихся по тем или 

иным проблемам и явлениям предмета.  

Использование учащимися искусствен-

ного интеллекта в учебном процессе требует 

педагогического обеспечения безопасности 

данного процесса, педагогического сопровож-

дения и поддержки [1]. 

Таким образом, искусственный интеллект 

несмотря на помощь в создании и организа-

ции учебного процесса, имеет направленно-

сти на снижение заинтересованности учени-

ков и уровня усвоения знаний. Применение 

цифровых технологий возможно при строгой 

регламентации использования, проведения 

дополнительных курсов по их реализации, а 

также совершенствовании системы контроля.
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роцесс формирования духовно-нрав-

ственных качеств у школьников явля-

ется длительным. Поведение членов семьи, 

учителей и сверстников, участие в мероприя-

тиях духовно-нравственного содержания в 

школе и вне ее, информация, представленная 

в различных источниках – все это оказывает 

огромное влияние на становление личности 

школьника и формирование у него духовно-

нравственных качеств [3].  

Большая роль в оптимизации данного 

процесса принадлежит приобщению школь-

ников к культурному наследию. Одной из его 

составляющих является литература. Такие ис-

следователи, как А.О. Пирожкова, Н.М. Федо-

рова, Н.Н. Полякова, указывают на ее воспи-

тательную функцию, отмечают темы, раскры-

вающиеся в художественных произведениях, 

проблемы, поднимающиеся в них, и духовно-

нравственные качества, которые формиру-

ются у школьников в процессе чтения литера-

турных произведений [4; 7].  
Значимость литературного наследия и его 

роли в формировании духовно-нравственной со-
ставляющей учащихся обосновывают Е.А. Биби-
кова, В.А. Тулянов, М.Д. Терентьева. Иссле-

П 
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дователи утверждают, что художественные 
произведения помогают школьникам сфор-
мировать определенное отношение к описан-
ным событиям, героям, проходящим через 
различные испытания, природе и окружаю-
щей действительности [2; 6].  

Нельзя не согласиться с мнением большин-
ства исследователей о том, что художественные 
произведения несут глубокую смысловую 
нагрузку. Так, школьники, читающие русскую 
классику, начинают размышлять над пробле-
мами морали, пытаются разобраться в них, 
основываясь на духовно-нравственные каче-
ства. Из этого можно сделать вывод, что ли-
тературное наследие делает из учащихся 
вдумчивых читателей. Школьники начинают 
понимать смысл написанного, лучше разби-
раются в собственных чувствах, вырабаты-
вают личное отношение к эпизодам, пред-
ставленным в художественных текстах [1; 5]. 

Следовательно, произведения литературы 
формируют у учеников набор духовно-нрав-
ственных качеств. Так, на рассказах о при-
роде и животных М.М. Пришвина и К.Г. Пау-
стовского («Лягушонок», «Заячьи лапы» и др.) 
школьники учатся бережному отношению ко 
всему живому. Об оказании безвозмездной по-
мощи, доброте и отзывчивости учащиеся сред-
них классов читают «Юшку» А.П. Платонова, 
«Чудесного доктора» А.И. Куприна, «Уроки 
французского» В.Г. Распутина.  

Интерес для старшеклассников представ-
ляют уроки литературы, на которых происхо-
дит знакомство с произведениями духовно-
нравственного содержания А.С. Пушкина. Петр 
Гринев из повести «Капитанская дочка» ⎯ бла-
городный человек. Герой сумел простить 
Швабрина за безнравственный поступок: 
именно Швабрин написал родителям Гринева 
о дуэли, он сказал неправду о Маше Мироно-
вой. Что же помогло Петру принять такое 

решение? Гринев рос в семье честных, муд-
рых родителей, поэтому ничему безнрав-
ственному не научился. Герой на всю жизнь 
запомнил завет своего отца: «Береги платье 
снову, а честь смолоду», ⎯ и всегда руковод-
ствовался им. 

Татьяна Ларина, героиня романа «Евгений 
Онегин», ⎯ олицетворение нравственной чи-
стоты и искренности. Пройдя через испытания 
и потрясения, она научилась быть сдержанной, 
ценить ту реальную жизнь, которая выпала на 
ее долю. В отказе героини Евгению Онегину – 
самоотверженность ради нравственной чи-
стоты. Именно это позволило А.С. Пушкину 
назвать Татьяну «милым идеалом» и открыть 
этим образом длинную череду духовно-нрав-
ственных героинь русской литературы. 

На примере Наташи Ростовой из романа-
эпопеи Л.Н. Толстого «Война и мир» школь-
ники учатся проявлению милосердия. Геро-
иня в момент оставления Москвы настаивает 
на том, чтобы подводы отдали не для вывоза 
семейного имущества, а для раненых. Этот 
эпизод иллюстрирует сострадание героини к 
солдатам. Оно становится для нее важнее ма-
териального благополучия. 

Не может не заинтересовать учащихся рас-
сказ М.А. Шолохова «Судьба человека», 
главный герой которого потерял на войне всю 
семью, но сохранил в себе духовно-нравствен-
ные качества. Андрей Соколов не ожесто-
чился, он сумел подарить сироте Ванюшке 
любовь, назвавшись его отцом. Герой взял на 
себя заботу о мальчике, понимая, что он стал 
для него новым смыслом жизни и способом 
исцелить собственную душу.  

Данные литературные произведения не 
могут оставить школьников равнодушными. 
Они помогают им не только осознать цен-
ность духовно-нравственных качеств в жизни 
человека, но и сформировать их у себя. 
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В статье рассматривается проблема снижения учебной мотивации у учащихся подросткового воз-

раста (7-8 классы) на уроках информатики. Обосновывается необходимость внедрения игровых тех-

нологий для активизации познавательной деятельности. Представлен анализ существующих игровых 

методов (геймификация, квесты, симуляторы) и их адаптация к содержанию курса информатики ос-

новной школы. Особое внимание уделено разработке методики проведения квеста «В поисках алго-

ритма» для 8 класса, направленного на закрепление темы «Алгоритмы и исполнители». Приводятся 

результаты опытно-экспериментальной работы, подтверждающие положительную динамику каче-
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овременный этап развития образования 
характеризуется смещением акцентов с 

простой трансляции знаний на формирование 
у обучающихся метапредметных компетен-
ций. Информатика как учебный предмет об-
ладает высоким потенциалом для развития 
логического и алгоритмического мышления. 
Однако, как показывает педагогическая прак-
тика, именно в 7-8 классах наблюдается спад 
интереса к предмету. Это связано с психологи-
ческими особенностями подросткового воз-
раста: ведущей деятельностью становится об-
щение, а учебная мотивация приобретает из-
бирательный характер. 

Традиционные (объяснительно-иллюстра-
тивные) методы не всегда способны удержать 
внимание данной возрастной группы. В связи 
с этим актуализируется поиск новых форм ор-
ганизации учебной деятельности. Игровые тех-
нологии рассматриваются как средство, позво-
ляющее органично соединить учебную задачу с 
потребностью подростка в коммуникации и са-
моутверждении [3]. 

Целью данной статьи является описание и 
анализ эффективности методики использова-
ния игровых технологий при обучении ин-
форматике в 7-8 классах, разработанной на 
основе учета возрастных особенностей уча-
щихся и содержания учебного материала. 

Анализ психолого-педагогической литера-
туры (работы Л.С. Выготского, Д.Б. Эльконина) 
показывает, что игра для подростка – это не про-
сто развлечение, а «зона ближайшего развития», 
пространство для построения межличностных 
отношений и проверки собственных сил. 

Применительно к обучению информатике, 
игровые технологии выполняют ряд ключе-
вых функций: 

− Мотивационная: создание ситуации успеха 
и интереса к сложному теоретическому мате-
риалу (например, системы счисления или ло-
гические операции). 

− Коммуникативная: организация команд-
ного взаимодействия, что отвечает потребно-
сти подростка в общении. 

− Деятельностная: активное включение в 
процесс решения учебных задач (программи-
рование, создание алгоритмов) через игровую 
механику. 

Важно различать понятия «игровой метод» и 
«геймификация». Геймификация предполагает 

внедрение отдельных игровых элементов 
(баллы, рейтинги, значки) в рутинный учебный 
процесс. Игровые же технологии подразуме-
вают более глубокое погружение через сюжет, 
роли и правила [2]. В нашем исследовании мы 
используем комплексный подход. 

Разработка игровых сценариев для 7-8 клас-
сов требует соблюдения ряда условий. Игры не 
должны быть «детскими» по содержанию, но 
должны быть динамичными и иметь четкие 
правила. Нами были выделены критерии отбора 
тем для игрового моделирования: 

1. Наличие абстрактных понятий, сложных 
для запоминания (логика, устройство ПК). 

2. Необходимость отработки практических 
навыков (работа в графическом редакторе, 
написание кода). 

3. Целостность темы, позволяющая вы-
строить законченный сюжет (алгоритмы, ин-
формация и процессы). 

На основе анализа УМК (Л.Л. Босова, 
И.Г. Семакин) нами были разработаны не-
сколько игровых сценариев. Наиболее пока-
зательным является квест «В поисках алго-
ритма» для 8 класса (тема «Алгоритмы и ис-
полнители»). 

Структура квеста: Учащиеся делятся на ко-
манды. Сюжет: в стране Информатики пропал 
главный алгоритм, без него не работают ис-
полнители. Команды получают маршрутные 
листы и должны пройти 6 станций, выполняя 
задания на проверку свойств алгоритмов, со-
ставления линейных и циклических кон-
струкций, поиска ошибок. Задания были реа-
лизованы как в традиционном карточном ва-
рианте, так и с использованием цифрового 
инструмента LearningApps.org (для мгновен-
ной проверки). 

Опытно-экспериментальная работа проводи-
лась на базе МБОУ «СОШ № 15» г. Орска. В 
эксперименте участвовали 4 класса (два седь-
мых и два восьмых). Экспериментальные 
классы (7А и 8В) обучались с использованием 
разработанных игровых технологий, контроль-
ные (7Б и 8Г) – по традиционной методике. 

Диагностика проводилась в два этапа: кон-
статирующий и контрольный. Использовались 
методы анкетирования (оценка мотивации) и 
тестирования (оценка качества знаний). 

Результаты, полученные в 8-х классах (тема 
«Алгоритмизация»), представлены в таблице 1. 

 

С 
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Таблица 1 

 

СРАВНИТЕЛЬНАЯ ДИНАМИКА КАЧЕСТВА ЗНАНИЙ И МОТИВАЦИИ  

В 8-х КЛАССАХ 

 

Класс 

(статус) 

Средний балл  

мотивации 

(до) 

Средний балл 

Мотивации 

(после) 

Качество 

знаний (до) 

Качество  

знаний  

(после) 

Прирост  

знаний 

8В (эксп.) 3,0 3,9 58% 74% +16% 

8Г (контр.) 3,0 3,1 59% 61% +2% 

 

Как видно из таблицы, в экспериментальном 

классе, где применялся квест и игровые задания 

по программированию, прирост качества знаний 

составил 16%, тогда как в контрольном – лишь 

2%. Показатель учебной мотивации вырос на 0,9 

балла (по 5-балльной шкале), в то время как в 

контрольном классе изменения оказались несу-

щественными (0,1 балла). 

Качественный анализ (наблюдение и интер-

вьюирование) показал, что в эксперименталь-

ных классах учащиеся проявляли большую 

инициативу, реже отвлекались и отмечали, что 

сложный теоретический материал (свойства ал-

горитмов, типы циклов) стал восприниматься 

легче благодаря визуализации и командному 

обсуждению в процессе квеста. 

Проведенное исследование подтверждает 

выдвинутую гипотезу. Разработанная мето-

дика использования игровых технологий, по- 

 

строенная с учетом психолого-педагогических 

особенностей учащихся 7-8 классов и специ-

фики предмета «Информатика», позволяет 

эффективно решать задачу повышения позна-

вательной активности и качества знаний. 

Внедрение таких форм, как тематические 

квесты, командные соревнования по програм-

мированию и настольные игры по устройству 

ПК, способствует: 

− преодолению формализма в усвоении 

знаний; 

− развитию коммуникативных универсаль-

ных учебных действий; 

− созданию устойчивой положительной мо-

тивации к изучению предмета. 

Представленные методические разработки 

могут быть рекомендованы к использованию 

учителями информатики в общеобразователь-

ных школах. 
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В статье рассматривается влияние русской и итальянской оперных школ на становление китайской 

национальной оперы в XX-XXI вв. Показано, что европейский опыт осваивался не механически, а через 

культурную адаптацию: от «школьной песни» и ранних музыкальных спектаклей к системе профес-

сионального образования, сформированной в Харбине и Шанхае. Синтез bel canto, русской педагогики 

и национальной традиции стал основой современной китайской вокальной школы. 

Ключевые слова: китайская национальная опера, русская оперная школа, bel canto, вокальная педаго-

гика, культурный синтез, Шанхайская консерватория. 

 

итайская национальная опера XX-XXI вв. 

возникла как результат не изолирован-

ного развития, а длительного диалога между 

европейской академической традицией и ки-

тайским музыкальным театром. В исследова-

тельской литературе давно признан факт запад-

ного влияния, однако важнее понять конкрет-

ные механизмы адаптации этого опыта в ки-

тайской образовательной и сценической прак-

тике [2, с. 145; 6, с. 102]. Такой подход позво-

ляет рассматривать историю китайской оперы 

не как простое заимствование формы, а как по-

следовательную культурную переработку, в 

которой национальная традиция сохранила 

определяющее значение [3, с. 16]. 

Первый этап этого процесса был связан с 

К 
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«школьной песней» и ранними музыкаль-

ными спектаклями. Именно они подготовили 

китайскую аудиторию к восприятию европей-

ской ладогармонической системы, регуляр-

ной метрики и новых принципов музыкаль-

ной драматургии [8, с. 10-12]. Важную роль 

сыграли и «детские оперы» Ли Диньхуэя, по-

казавшие, что европейские формы арии, ду-

эта и ансамбля могут быть соединены с ки-

тайским интонационным материалом и наци-

ональным сюжетом [5, с. 121]. Тем самым 

был создан переходный уровень между тра-

диционным театром сицюй и будущей про-

фессиональной национальной оперой. 

Решающим фактором профессионализа-

ции китайской оперы стало влияние русской 

музыкальной школы. После 1917 г. Харбин и 

Шанхай превратились в важнейшие центры 

присутствия русских музыкантов в Китае. В 

Харбине была создана инфраструктура евро-

пейского типа, а в Шанхае русские педагоги 

приняли активное участие в становлении кон-

серваторского образования [4, с. 188; 8, с. 12-14]. 

Особенно значимой стала деятельность препо-

давателей Шанхайской консерватории, где рус-

ская педагогическая модель закрепилась как 

образец системной подготовки певца. 

Сильной стороной этой модели был ком-

плексный подход. Вокалист рассматривался 

не только как носитель голоса, но и как музы-

кант и сценический интерпретатор. Поэтому 

постановка голоса сочеталась с изучением 

сольфеджио, гармонии, истории музыки, ра-

ботой над текстом и художественным обра-

зом [2, с. 145]. Подобная целостность оказа-

лась особенно продуктивной в китайских 

условиях, поскольку была созвучна синтети-

ческой природе национального театра и по-

могала готовить артиста, способного соеди-

нять пение, драматическое действие и куль-

турную выразительность. 

Параллельно китайские музыканты осваи-

вали итальянскую традицию bel canto. Од-

нако прямое копирование итальянской тех-

ники оказалось невозможным. Европейская 

опора на дыхание, округлый звук и кантилена 

вступали в противоречие с привычной для 

традиционного китайского вокала манерой 

звукоизвлечения [1, с. 120]. Поэтому bel canto 

в Китае развивалось через адаптацию к фоне-

тике китайского языка, национальной дик-

ции и иной эстетике эмоционального выра-

жения [6, с. 102]. Именно этот путь привел к 

формированию гибридного исполнительского        

стиля, а не к замещению собственной вокаль-

ной традиции. 

Показательным примером стала опера «Се-

дая девушка», в которой народно-песенное 

начало было соединено с европейскими прин-

ципами вокального развития и сценической 

драматургии [5, с. 122]. В композиторской 

практике аналогичный синтез проявился и в 

сочинениях Аарона Авшаломова, где китай-

ский тематизм сочетался с европейскими ор-

кестровыми и драматургическими средствами 

[8, с. 14]. Такие произведения показали, что 

китайская опера способна включать мировой 

опыт без утраты собственной художествен-

ной идентичности. 

На современном этапе китайская вокаль-

ная школа опирается на результаты этого 

многолетнего взаимодействия. От русской 

школы она унаследовала фундаментальность 

образования и внимание к художественной 

интерпретации, от итальянской – культуру 

кантилены и техническую выстроенность звука, 

а от национальной традиции – особую интона-

ционную образность и приоритет смысловой 

выразительности [2, с. 145-146; 6, с. 102]. Ве-

дущие консерватории Китая стремятся не к 

подражанию зарубежным образцам, а к фор-

мированию собственной педагогической мо-

дели, которая объединяет международные 

методы с национальной культурной базой. 

Эта тенденция соотносится с концепцией 

«человек – в центре», согласно которой за-

имствованные методы должны служить раз-

витию личности и национальной культуры, 

а не вытеснению собственных ценностей     

[7, с. 103-105]. Поэтому современная китай-

ская опера выступает не только как жанр 

музыкального театра, но и как пространство 

культурного самоопределения. Ее развитие 

показывает, что продуктивный диалог с 

мировыми оперными школами возможен 

лишь тогда, когда он основан на творческом 

переосмыслении, а не на механическом ко-

пировании. 

Таким образом, становление китайской наци-

ональной оперы было поэтапным процессом 
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культурного синтеза. Подготовительный этап 

связан со «школьной песней» и ранними музы-

кальными спектаклями; этап профессионализа-

ции – с деятельностью русских музыкантов и 

становлением консерваторской системы; этап 

зрелости – с адаптацией bel canto и формирова- 

нием гибридной вокальной модели. В результате 

Китай создал собственную оперную школу, ко-

торая органично соединяет международный 

опыт и национальную идентичность. Именно 

это сочетание определяет ее современную худо-

жественную и педагогическую перспективу. 
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Статья посвящена проблеме формирования читательской грамотности младших школьников в усло-
виях современного информационного общества. На основе анализа педагогических исследований, а 
также нормативных документов автор раскрывает сущность понятия «читательская грамот-
ность», рассматривает ключевые трудности, возникающие в процессе ее становления у учащихся 
начальной школы. В работе представлены подходы к преодолению выявленных проблем, обоснована 
необходимость целенаправленной и системной работы по развитию читательской грамотности на 
начальной ступени общего образования.  
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тремительное развитие информацион-

ного общества предъявляет новые требо-

вания к уровню образованности современ-

ного человека. Умение работать с текстовой 

информацией, осмысливать прочитанное и 

переносить его в контекст повседневной и 

учебной деятельности становится важным 

условием успешной социализации. В этой 

связи читательская грамотность все настой-

чивее заявляет о себе как ключевая базовая 

компетенция, необходимая для полноценного 

участия личности в жизни общества. 

Особенно значимой данная проблема пред-

ставляется в контексте начальной ступени 

школьного образования. Младший школьный 

возраст по праву считается наиболее благопри-

ятным периодом для становления читательских 

умений. Как указывают исследователи, именно 

на протяжении данного периода формируются 

базовые механизмы смыслового восприятия 

текста, закладывается читательская культура, а 

также создаются предпосылки дальнейшего 

интеллектуального развития [1]. 

Международные мониторинговые иссле-

дования PISA и PIRLS неоднократно подтвер-

ждали наличие устойчивой связи между уров-

нем читательской грамотности, достигнутым 

в начальной школе, и последующими акаде-

мическими результатами обучающихся на 

средней и старшей ступенях. Между тем 

педагогическая практика указывает на суще-

ствование целого ряда затруднений в про-

цессе овладения указанной компетенцией у 

младших школьников, что определяет акту-

альность настоящей статьи. 

В рамках исследования PIRLS (Progress in 

International Reading Literacy Study) читатель-

ская грамотность определяется как «способ-

ность понимать и использовать письменную 

речь во всем многообразии ее форм в целях, 

востребованных обществом или значимых для 

самого человека» [4]. Концепция исследования 

PISA (Programme for International Student As-

sessment) раскрывает данное понятие как «спо-

собность человека понимать и использовать 

письменные тексты, размышлять о них и зани-

маться чтением для того, чтобы достигать 

своих целей, расширять свои знания и возмож-

ности, участвовать в социальной жизни» [4]. 

Помимо международных подходов, катего-

рия «читательская грамотность» получила тео-

ретическое осмысление и в отечественной пе-

дагогической науке. Российские ученые, учи-

тывая зарубежный опыт, выдвигают собствен-

ные трактовки рассматриваемого понятия. 

Так, И.В. Бирюков, обращаясь к анализу 

сущности и структуры данного феномена, ха-

рактеризует читательскую грамотность как 

«совокупность практических навыков, которые 

позволяют осуществлять комплексное взаимо-

С 
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действие с текстовой информацией – понимать 

ее, интерпретировать и применять полученные 

выводы и результаты анализа на практике в раз-

личных обстоятельствах» [1, с. 72]. 

М.А. Лытаева, Е.А. Пестрикова и О.М. Мар-

шакова, акцентируют внимание на читатель-

ской грамотности преимущественно как на об-

разовательном результате основного общего 

образования. Авторы трактуют ее как «способ-

ность обучающегося понимать и использовать 

текст для решения учебных и жизненных задач, 

расширения собственного кругозора и участия 

в социальном взаимодействии» [5, с. 144]. 

Потребность в целенаправленном развитии 

читательской грамотности у младших школь-

ников нашла закрепление и на нормативно-пра-

вовом уровне. Федеральный государственный 

образовательный стандарт начального об-

щего образования (ФГОС НОО), раскрывает 

содержание читательской грамотности через 

«навыки чтения вслух и про себя, способности 

интерпретировать, анализировать и преобразо-

вывать художественные, научно-популярные и 

учебные тексты, применяя базовые литературо-

ведческие понятия» (http://pravo.gov.ru). Сово-

купность действующих нормативных докумен-

тов подтверждает, что развитие читательской 

грамотности признано государственным прио-

ритетом в сфере образования. 

Тем не менее, и педагогическая практика, и 

результаты современных научных исследова-

ний свидетельствуют о сохранении ряда затруд-

нений, с которыми сталкиваются как учителя 

начальных классов, так и сами обучающиеся. 

1. Одной из наиболее острых проблем ис-

следователи признают снижение читательского 

интереса у детей младшего школьного воз-

раста. М.С. Власов и соавторы, изучая взаимо-

связь мотивации чтения с использованием воз-

можностей сети Интернет, пришли к выводу о 

том, что обращение к цифровым ресурсам ока-

зывает опосредованное через мотивацию нега-

тивное воздействие и на объем чтения, и на 

уровень читательской грамотности [2]. Обнару-

женная тенденция оказывается тесно сопря-

жена с феноменом клипового мышления, со-

гласно которому восприятие информации при-

обретает фрагментарный, прерывистый харак-

тер и смещается в сторону ярких визуальных 

образов, вытесняя последовательное аналити-

ческое осмысление текста. В качестве средства 

преодоления подобного затруднения авторы 

указывают на продуманное применение эле-

ментов геймификации и технологий дополнен-

ной реальности, интегрированных непосред-

ственно в содержание учебного текста.  

2. Другое серьезное затруднение обуслов-

лено недостаточной сформированностью навы-

ков смыслового чтения. О.Ю. Струнина под-

черкивает, что даже при удовлетворительном 

уровне техники чтения значительная часть 

школьников продолжает испытывать затрудне-

ния в осмыслении прочитанного, извлечении 

имплицитной информации и установлении при-

чинно-следственных связей. Путь преодоления 

указанного барьера исследователь связывает с 

систематическим использованием приемов 

стратегиального чтения, среди которых прогно-

зирование содержания, постановка вопросов к 

тексту, уточнение непонятных фрагментов и 

формулирование главной мысли [6].  

3. Отдельного внимания заслуживает про-

блема, выявленная Р.Р. Шапировой и Р.Р. Ах-

тариевой. Согласно которой, младшие школь-

ники оказываются недостаточно подготов-

лены к восприятию несплошных и смешан-

ных текстов – таблиц, схем, инфографики. 

Согласно полученным данным, обучающиеся 

с низким уровнем читательской грамотности 

испытывают значительные трудности при ин-

терпретации, анализе и обобщении подобных 

материалов [7]. Выход из сложившейся ситу-

ации исследователи усматривают в регуляр-

ном включении в учебный процесс заданий, 

ориентированных на извлечение информации 

из разноформатных источников. 

4. Кроме того, в ряде работ фиксируется 

проблема разрыва между семейной и школьной 

читательскими практиками. Так, М.И. Кузне-

цова и И.И. Хлытчиев отмечают устойчивое 

сокращение числа родителей, проявляющих 

интерес к чтению. Для преодоления данной 

тенденции авторы рекомендуют организовы-

вать совместные читательские проекты семьи 

и школы – литературные вечера, коллектив-

ное обсуждение прочитанных произведений, 

что способствует формированию единого чи-

тательского пространства [4].  

Проведенный анализ позволяет заключить, 

что формирование читательской грамотности 
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младших школьников остается ключевой за-

дачей начального общего образования и тре-

бует скоординированных усилий всех участ-

ников образовательного процесса. Успешное 

преодоление обозначенных проблем стано-

вится возможным при условии целенаправ-

ленного развития смыслового чтения, учета 

влияния цифровой среды и клипового мыш-

ления, а также выстраивания продуктивного 

партнерства между семьей и школой.
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овременные процессы глобализации при-

вели к тому, что межкультурная комму-

никация стала неотъемлемым элементом как 

повседневной, так и профессиональной дея-

тельности человека. В этом контексте транс-

формация изучения иностранного языка из 

процесса усвоения грамматических структур 

и лексики в сложное межкультурное взаимо-

действие становится очевидной. Язык в дан-

ном случае выступает не только как средство 

общения, но и как носитель культурных цен-

ностей, моделей поведения и коллективных 

представлений. Среди последних особое место 

занимают культурные стереотипы – устойчи-

вые, обобщенные и упрощенные представле-

ния о типичных чертах, характеристиках и мо-

делях поведения представителей той или иной 

культуры [5, с. 101]. Эти когнитивные образо-

вания, с одной стороны, способствуют структу-

рированию сложной социальной реальности и 

ориентации в незнакомой культурной среде, а с 

другой – могут служить источником предубеж-

дений, коммуникативных барьеров и искажен-

ного восприятия [3, с. 120]. 

Концептуализация феномена культурного 

стереотипа берет свое начало в исследова-

ниях Уолтера Липпмана. В 1922 г. он предло-

жил термин «стереотип» для обозначения 

«упрощенных, предубежденных ментальных 

схем, которые позволяют снизить когнитив-

ную нагрузку при интерпретации сложной 

реальности» [1, с. 384]. 

Современное научное понимание культур-

ного стереотипа описывает его как сложную 

систему с полевой организацией. Эта система 

включает в себя центральное ядро (основную 

идею), периферийные атрибуты (характерные 

черты) и ассоциативный контекст. Кроме 

того, стереотипы состоят из трех компонентов: 

когнитивного (знания и представления), аф-

фективного (эмоциональная оценка) и конатив-

ного (поведенческие тенденции). Функции сте-

реотипов, такие как упрощение информации, 

адаптация, укрепление групповой идентично-

сти и разграничение «своих» и «чужих», 

ярко демонстрируют их двойственную при-

роду. Они одновременно полезны для нашего 

познания, но могут приводить к необоснован-

ным обобщениям и предвзятости. 

Для эффективного анализа культурных 

стереотипов в языковом образовании необхо-

димо их классифицировать. Владимир Нико-

лаевич Панферов предлагает деление на ан-

тропологические, социальные и этнонацио-

нальные типы. Артур Александрович Реан 

расширяет эту типологию, включая также со-

циально-статусные, социально-ролевые, экс-

прессивно-эстетические и вербально-поведен-

ческие стереотипы [2, с. 271]. В контексте меж-

культурного взаимодействия крайне важно раз-

личать, как культура воспринимает себя (авто-

стереотипы) и как она воспринимает другие 

культуры (гетеростереотипы) [4, с. 189]. Несов-

падение этих представлений часто становится 

причиной коммуникативных трудностей и ис-

каженного понимания. Уильям Гудикунст 

С 
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отмечает, что эмоциональный заряд стереотипа 

напрямую определяет характер общения: поло-

жительные стереотипы способствуют установ-

лению контакта, а отрицательные – формируют 

барьеры и предубеждения [6, с. 424]. 

Язык, культура и стереотипы неразрывно 

связаны: согласно гипотезе лингвистической 

относительности, языковые структуры форми-

руют мировосприятие. Стереотипы, закреплен-

ные во фразеологизмах и устойчивых кон-

струкциях, могут имплицитно усваиваться обу-

чающимися, изменяя их когнитивную картину 

мира. Язык выступает одновременно продук-

том и инструментом культуры, транслируя цен-

ности, нормы и исторический опыт этноса. В 

свою очередь, стереотипы являются след-

ствием длительных культурных практик, фик-

сируясь в коммуникации как устойчивые пат-

терны восприятия иных культур. 

В рамках лингводидактики культурные сте-

реотипы оказывают комплексное воздействие 

на процесс усвоение иностранного языка, затра-

гивая когнитивные аспекты усвоения, мотива-

ционную сферу обучающихся и формирование 

их межкультурной компетенции. Первона-

чально стереотипы могут выполнять функцию 

когнитивной навигации, упрощая адаптацию к 

новой культурной среде и снижая когнитивную 

нагрузку. Однако, их неотъемлемая тенденция к 

генерализации может приводить к искаженным 

интерпретациям, формированию коммуника-

тивных препятствий и снижению эффективно-

сти образовательного процесса. Следовательно, 

первостепенное значение приобретает разра-

ботка и применение дидактических стратегий, 

направленных на деконструкцию стереотипов, 

развитие рефлексивного мышления и повыше-

ние уровня межкультурной чувствительности. 

С целью выявления характера и степени 

влияния культурных стереотипов на процесс 

изучения иностранного языка было прове-

дено эмпирическое исследование на базе 

Сургутского государственного университета, 

в котором приняли участие 44 студента пер-

вого курса. Участники были разделены на две 

группы: 10 человек, изучающих немецкий 

язык, и 34 человека, изучающих китайский, 

что позволило сопоставить данные по прин-

ципиально разным культурным простран-

ствам. Основным инструментом сбора инфор-

мации послужил структурированный опрос-

ник, состоящий из 33 вопросов, объединен-

ных в четыре тематических раздела: диагно-

стико-идентификационный, мотивационно-

оценочный, педагогический и когнитивно-

поведенческий. 

Анализ данных выявил как общие законо-

мерности, так и специфические различия в 

опыте студентов, изучающих китайский язык. 

Почти все опрошенные (94%) подтвердили су-

ществование стереотипа о его «сложности», 

при этом наибольшие трудности были связаны 

с иероглификой (76%) и произношением/то-

нами (74%). Влияние этого стереотипа на мо-

тивацию оказалось недостаточным: для по-

ловины студентов он стал источником вдохно-

вения, тогда как для 20% – причиной снижения 

интереса. Высокий процент (91%) студентов, 

осознающих важность изучения культуры 

наряду с языком, создает благоприятные усло-

вия для внедрения межкультурного подхода. 

Ключевым открытием стало то, что сам про-

цесс освоения языка является мощным инстру-

ментом борьбы со стереотипами: 47% респон-

дентов сообщили об улучшении и углублении 

своих представлений о Китае, а 14% полностью 

отказались от прежних предубеждений.  

Исследование среди студентов, изучающих 

немецкий язык, показало, что их стереотипы о 

Германии и немцах в подавляющем большин-

стве случаев формируются через опосредован-

ные каналы: 70% респондентов назвали СМИ и 

Интернет, а 80% – литературу, кино, и музыку. 

Наиболее укоренившимися стереотипами 

оказались «пунктуальность и педантичность» 

(50%) и «сложность и жесткость» немецкого 

языка (60%). Интересно, что 70% опрошенных 

интеллектуально осознают неправдоподоб-

ность большинства этих представлений, од-

нако это осознание не всегда нивелирует их мо-

тивационное воздействие. Вызывает обеспоко-

енность тот факт, что 60% студентов заявили об 

отсутствии изменений в своих представлениях 

о Германии и немцах в процессе изучения 

языка, что указывает на недостаточную инте-

грацию культурного компонента в учебную 

программу. Лишь 40% отметили позитивную 

динамику и углубление своих взглядов, под-

крепляя это конкретными примерами (напри-

мер, дружелюбие немцев), что свидетельствует 
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о необходимости активного взаимодействия с 

реальными культурными явлениями.  

Исследование показало, что степень куль-

турной дистанции влияет на характер стерео-

типов: китайская культура, воспринимаемая 

как более «чужая», вызывает эмоционально 

окрашенные, но легче трансформируемые 

стереотипы, тогда как немецкая культура де-

монстрирует устойчивость менее осознавае-

мых стереотипов. На основе этих данных раз-

работаны методические рекомендации, вклю-

чающие выявление стереотипов, использова-

ние аутентичных материалов для работы с 

ними и развитие критического мышления. 

Модель обучения строится на трех этапах – 

«вызов», «осмысление», «рефлексия» – с при-

менением групповой работы «Разрушители 

мифов» и творческих заданий.  

Подводя итоги, необходимо подчеркнуть, 

что культурные стереотипы существенно вли-

яют на мотивацию и межкультурную компе-

тенцию студентов. Эффективная работа с ними 

требует системного подхода, сочетающего в 

себе диагностику установок, развитие навыков 

межкультурного взаимодействия и создание 

среды для критического переосмысления.
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именно исследовательских компетенций будущих квалифицированных специалистов. Реализация дан-
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дуля в физкультурном вузе в связи с интеграцией исследовательской деятельности в образовательный 

процесс, что способствует развитию профессионально значимых навыков выпускников. В статье 

представлен собственный практический опыт авторов, которые делятся особенностями преподава-

ния дисциплин «Физиология физкультурно-спортивной деятельности» и «Неврология» с использова-
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 настоящее время в условиях интенсив-

ного развития высшего образования на 

первый план выступает компетентностный 

подход. Одними из профессионально значи-

мых категорий квалификации выпускников 

вузов, в том числе физкультурных, являются 

научно-исследовательские компетенции.  

В образовательном процессе всех учебных 

заведений происходит монетизация умений пе-

дагогов в различных сферах их профессиональ-

ной деятельности (воспитательной, учебной, ис-

следовательской и др.) [1, с. 44; 2, с. 167].  

Не является исключением и деятельность 

спортивных педагогов, которые в рамках со-

трудничества и непрерывного образования 

проходят постоянное повышение своей ква-

лификации в рамках которого могут реализо-

вать свои исследовательские компетенции 

проводя научные исследования физических и 

психофизиологических особенностей и научно 

обосновать свою профессиональную деятель-

ность. Примером такой интеграции науки и 

практики является использование аппаратно-

программного комплекса (АПК) «Спортивный 

психофизиолог» в процессе изучения дисци-

плин медико-биологического модуля («Физио-

логия физкультурно-спортивной деятельно-

сти» и «Неврология»). Эти дисциплины в физ-

культурном вузе изучаются в течение одного 

семестра, хотя объем информации очень велик 

и для повышения усвоения полученных знаний 

педагогами кафедры медицинских знаний и 

безопасности жизнедеятельности Института 

физической культуры и спорта Алтайского гос-

ударственного педагогического университета 

на протяжении нескольких лет успешно ис-

пользуется АПК на практических занятиях [3].  

Комплекс мобильный, так как установлен 

в ноутбук и с легкостью может переме-

щаться по учебным аудиториям. Для интер-

претации полученных данных не требуется 

интернет, так как все программное обеспече-

ние внедрено в компьютер, а интуитивный 

интерфейс комфортен как для опытных, так 

и для начинающих педагогов [5, с. 48]. По-

вышается интенсивность обучения, оптими-

зируется изложение программного матери-

ала [1, с. 40; 4, с. 70]. 

Таким образом, применение аппаратно-про-

граммного комплекса в процессе изучения дис-

циплин медико-биологического модуля позво-

ляют будущим спортивным педагогам сформи-

ровать профессионально значимые исследова-

тельские компетенции, которые повысят кон-

курентоспособность выпускников физкультур-

ного вуза на рынке труда. 
 

В 
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Рисунок 1. Аппаратно-программный комплекс «Спортивный психофизиолог»  

(Корягина Ю.В., Нопин С.В. (2022) 
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In today's higher education environment, developing research competencies in future qualified specialists is a key 

focus. Implementing this approach will be particularly relevant in teaching the biological medical module at a 
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В данной статье рассматривается механизм влияния физической активности на психоэмоциональное со-

стояние человека. Статья анализирует гормональные изменения, происходящие в организме во время и 

после тренировки, объясняет природу возникновения чувства удовлетворения и эйфории. Особое внимание 

уделяется роли эндорфинов, дофамина и эндоканнабиноидов в снижении уровня стресса и профилактике 

депрессивных состояний. Статья призвана показать физическую культуру не только как инструмент 

совершенствования тела, но и как эффективное средство поддержания ментального здоровья. 

Ключевые слова: стресс, эндорфины, дофамин, серотонин, физическая активность, кортизол, мен-

тальное здоровье, «эйфория бегуна». 

 

изические упражнения представляют 

собой запланированную, цикличную, 

структурированную физическую активность, 

направленную на решение целого спектра за-

дач, связанных с физической подготовкой, а 

также стабилизацией эмоционального фона, 

ментального состояния [2]. Многие замечают, 

что физическая нагрузка приводит к глубокому 

расслаблению психики, снижению тревожно-

сти и напряжения. Российский ученый Н.М. Га-

тина высказала свое мнение, что большая часть 

физических упражнений напрямую влияет на 

здоровье человека. Анализ воздействия элемен-

тов спорта на жизнедеятельность организма 

дает понять, почему после тренировки мы чув-

ствуем себя счастливее. Тренировка создает 

удивительный парадокс: мы намеренно подвер-

гаем тело нагрузке, тратим калории и, но на вы-

ходе получаем эмоциональный подъем [4]. Это 

состояние – не случайность, а результат работы 

сложнейшего биохимического процесса. 

Помимо анальгезии, эндорфины вызывают 

чувство легкости и прилив сил. Однако они 

имеют крупный размер молекул и с трудом 

преодолевают гематоэнцефалический барьер, 

поэтому их роль в «эйфории» часто преувели-

Ф 
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чена по сравнению с другими веществами. 

Дофамин-Мотивация и предвкушение награды. 

Тренировка стимулирует мезолимбический 

путь в мозге – так называемую «систему воз-

награждения». Дофамин выделяется не только 

после завершения упражнения, но и в процессе 

достижения микро-целей (пробежать еще 1 км, 

выполнить еще один подход). Это создает чув-

ство триумфа и повышает самооценку. В отли-

чие от «быстрого» дофамина (соцсети, сахар), 

спортивный дофамин требует усилий, что тре-

нирует рецепторы мозга быть более чувстви-

тельными, предотвращая развитие ангедонии 

(неспособности радоваться). Это формирует 

чувство удовлетворения собой и закрепляет 

привычку: мозг запоминает, что движение при-

носит награду. В долгосрочной перспективе 

это помогает бороться с апатией и потерей ини-

циативности. 

Эндоканнабиноиды – истинный секрет эй-

фории. Последние исследования показывают, 

что знаменитая «эйфория бегуна» связана не 

столько с эндорфинами, сколько с эндокан-

набиноидами – веществами, которые выраба-

тываются организмом при длительных аэроб-

ных нагрузках. В отличие от эндорфинов, они 

легко проникают в мозг, вызывая состояние 

глубокого спокойствия, снижая тревожность 

и улучшая сон. Уровень эндомида значи-

тельно возрастает при длительных аэробных 

нагрузках средней интенсивности (пульс 120-

140 ударов). Он вызывает состояние, похожее 

на глубокую медитацию: исчезают тревож-

ные мысли, притупляется чувство времени, 

возникает ощущение единства с миром и глу-

бокого внутреннего покоя [1]. 

Гамма-аминомасляная кислота (ГАМК): 

Природный транквилизатор. Физические 

упражнения (особенно йога, растяжка, плава-

ние) повышают уровень ГАМК – главного 

тормозного нейромедиатора. ГАМК «успока-

ивает» возбужденные нейроны, снимая мы-

шечные зажимы и прекращая поток навязчи-

вых мыслей [3]. 

Физическая активность – это самый доступ-

ный и научно обоснованный способ управле-

ния собственным психоэмоциональным со-

стоянием. Антистресс – эффект тренировки 

базируется на двух этапах: 

1. Краткосрочный: Быстрый выброс «кок-

тейля» из эндорфинов и анандамида для сня-

тия текущего напряжения. 

2. Долгосрочный: Оптимизация работы 

дофаминовых рецепторов и укрепление 

структуры мозга через BDNF [5]. 

Таким образом, спорт не просто «отвлекает» 

от проблем, а физически меняет химический 

состав и структуру мозга, делая его менее вос-

приимчивым к внешним раздражителям. Для 

поддержания «биохимии радости» рекоменду-

ется сочетать разные виды активности: аэроб-

ные нагрузки для уровня анандамида, силовые – 

для дофамина и эндорфинов, и практики на 

гибкость – для активации ГАМК.
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Статья посвящена анализу особенностей имен собственных – персоналий, выступающих в составе фра-

зеологических единиц английского языка. Материалом исследования послужили три словаря английского 

языка, откуда методом сплошной выборки была выделена 121 фразеологическая единица, которые далее 

были классифицированы на подгруппы, предложенные И.Д. Ермоловичем (антропонимы, прозвищные пер-

соналии и смешанные персоналии). Целью исследования является определение основных особенностей ан-

тропонимов (персоналий), выступающих в фразеологических единицах английского языка на уровне их де-

нотативной соотнесенности, происхождения и внутренней формы (осознания говорящим). Делается вы-

вод о том, какие имена собственные чаще всего выступают в фразеологических единицах английского 

языка и по каким схемам образуются такие фразеологические выражения. 

Ключевые слова: имя собственное, антропоним, фразеологические единицы английского языка, пер-

соналии, классификация имен собственных. 

 

разеологический фонд любого языка 

идеосинкретичен, так как представляет 

собой своеобразную визитную карточку куль-

турного пространства говорящих на этом языке 

народов. В еще большей степени это свой-

ственно тем фразеологическим единицам, ко-

торые содержат в своем составе имя собствен-

ное, хотя они составляют меньшую часть всего 

состава фразеологизмов любого языка. 

Под «фразеологической единицей» в дан-

ной статье вслед за В.Н. Телия понимается 

«общее название семантически несвободных 

сочетаний слов, которые не производятся в 

речи (как сходные с ними синтаксические 

Ф 
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структуры – словосочетания или предложе-

ния), а воспроизводятся в ней в узуально за-

крепленном за ними устойчивом соотноше-

нии смыслового содержания и определенного 

лексико-грамматического состава» [6, с. 605].  

Под «именем собственным (онимом)» вслед 

за Н.В. Подольской мы понимаем, «слово или 

словосочетание, которое служит для выделе-

ния именуемого им объекта среди других 

объектов: его индивидуализации и идентифи-

кации» [3, с. 95]. Онимы противопоставля-

ются апеллятивам – именам нарицательным, 

которые характеризуются генерализирующей 

номинацией, обозначая объект, как принадле-

жащей целой группе объектов. Прототипиче-

ской группой собственных считаются именно 

антропонимы, служащие для индивидуаль-

ного обозначения людей. В отличие от таких 

спорных групп, как этнонимы, их принадлеж-

ность к онимам не оспаривается ономастами. 

Тем не менее, и этот раздел ономастики также 

не стоит на месте, в связи с чем стоит отме-

тить теорию Д.И. Ермоловича, предложив-

шего называть знаки, служащие индивидуа-

лизирующей номинации людей называть ги-

перонимом «персоналии», в которую входят 

три подгруппы: собственно антропонимы, 

прозвищные персоналии и смешанные персо-

налии [1, c. 37].  

Прозвищные персоналии являются пара-

доксом, так как состоят из нарицательных 

элементов, которые вместе функционируют 

как оним. Тем не менее, если отвлечься от 

синхронического описания, это не должно 

удивлять, так как в конечном счете все имена 

собственные могут быть диахронически све-

дены к нарицательным. Важным аспектом 

при этом является тот факт, что во многих 

случаях для этого нужно будет перейти не 

только границы сугубо синхронического опи-

сания, но и границы языков, учитывая древ-

нееврейское или древнегреческое происхож-

дение большинства популярных европейских 

имен, распространившихся вместе с христи-

анством (например, Мария – Mary или Алек-

сандр – Alexandre). При этом их происхожде-

ние остается не до конца ясным, и мотиви-

ровка (внутренняя форма) давно не осозна-

ется говорящими. Феномен, известный в ли-

тературоведении, как «говорящие фамилии», 

является противоположным примером нали-

чия живой (осознаваемой говорящими) внут-

ренней формы. Вместе с тем прозвищные 

персоналии редко встречаются в чистом виде. 

Чаще всего нарицательный элемент встреча-

ется в тесной связке с именем собственным. 

И такие сочетания классифицируются как 

имена собственные третьей подгруппы антро-

понимов – смешанные персоналии.  

В рамках данного исследования методом 

сплошной выборки из лексикографических ис-

точников, содержащих английские фразеоло-

гизмы, были выписаны те из них, которые со-

держали имя собственное в составе, или же 

сами функционирующие в качестве имени соб-

ственного. Всего было выявлено 228 таких фра-

зеологических единиц (далее также – ФЕ). Ана-

лиз ономастической группы имени собствен-

ного показал, что чуть более половины из них 

(121 ФЕ или 53%) принадлежат к персоналиям, 

что может быть объяснено антропоцентрично-

стью мышления человека. Далее эти 121 ФЕ 

были распределены по подгруппам. Оказалось, 

что из них 76 содержат в составе собственно ан-

тропоним, 11 – прозвищную персоналии и 34 – 

смешанную персоналию. 

Анализ подгруппы ФЕ с собственно антро-

понимом позволил выделить следующие под-

группы по происхождению: 

– ФЕ с антропонимами-именами реально су-

ществовавших личностей (27 ФЕ), например: 

«Buridan’s ass» [2, c. 77] (сложный философ-

ский парадокс, по имени французского схола-

ста XIV века); «According to Hoyle» [2, c. 13] (по 

всем правилам); американская «John Hancock» 

[5, c. 204] (подпись, по имени одного из отцов-

основателей США); «Go to Davy Jones's locker» 

[4, c. 141] (утонуть, эвфемизм); 

– ФЕ с антропонимами-именами вымыш-

ленных персонажей (13 ФЕ): «Darby and Joan» 

[2, c. 116] (старая супружеская чета, из баллады 

XVIII в.), «Casper Milquetoast» [5, c. 63] (очень 

застенчивый человек, персонаж популярного 

мультфильма); 

– ФЕ с антропонимами, которым никогда 

не соответствовал никакой реальный рефе-

рент или даже определенный образ, образо-

ванными в результате языковых игр по меха-

низму аллитерации, ономатопеи («Big Ben» 

[2, c. 65], «Before you can say Jack Robinson» 
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[2, c. 51], «Hang a Ralph/Hang a Loui» [5, c. 

169] из сленга таксистов), рифмы («Be Even-

Steven» [5, c. 116], «Holy Moley» [5, c. 184]), 

искажения имен святых («All my eye and Betty 

Martin» [2, c. 18]). 

С последними перекликается последняя 

многочисленная группа антропонимов, также 

эмпирически выделенная нами в исследова-

нии, ее можно условно назвать «святотат-

ство», так как она включает восклицательные 

выражения с именами различных святых: 

«Holy Moses!» [2, c. 227], «Cry Ruth» [5, c. 89] 

(эвфемизм для рвоты), «For Pete’s Sake!»       

[5, c. 130], «By George!» [2, c. 80] и многие 

другие. Данные выражения используются для 

выражения эмоций или эвфемистически. Оче-

видно, что говорящие не думают во время их 

использования о личностях-референтах, от 

имен которых они образованы. Скорее всего 

это объясняется древней преемственностью 

речевых практик, хотя можно, предположить, 

что их далекие, гораздо более религиозные 

предки должны были так делать. В любом 

случае примечательна распространенность и 

многочисленность таких восклицательных 

выражений. Сюда также примыкают много-

численные эвфемистические обозначения 

дьявола в составе ФЕ: «Old Nick» [4, c. 105], 

«Dickens» [4, c. 275], «Old Harry» [2, c. 352]. 

Следует отметить, что выделенные в составе 

антропонимов подгруппы, особенно первые 

три, образуют нисходящую градацию по при-

знаку индивидуализирующей номинации и 

принадлежности к ядру понятия «имя соб-

ственное». Если о первых еще говорят «имена 

собственные, ставшие нарицательными», то 

именам собственным второй из них (вымыш-

ленным персонажам) не соответствует реаль-

ный референт, но существует сигнификат-об-

раз, вполне конкретизированный и проработан-

ный (подобно реальному человеку). В третьей 

группе имена собственные уже просто исполь-

зуются для языковых игр на основе свойств их 

внешней фонетической оболочки. 

Прозвищных персоналий, как онимов, со-

стоящих из нарицательных компонентов, но 

выполняющих индивидуализирующую номи-

нацию обнаружено немного – всего 11 ФЕ. 

Помимо авторских неологизмов из литера-

туры и публицистики, речь идет о словах 

разговорного языка. При этом нами было об-

наружено, что такие ФЕ строятся по следую-

щей схеме: слово-титул, подразумевающее по-

сле себя продолжение в виде фамилии (напри-

мер, Mr., Mrs., Lady, Prince) + нарицательное 

полнозначное слово, носитель смысла: «Mr. 

Fixit» [2, c. 309], «Lady Bountiful» [2, c. 267], 

«Prince Charming» [2, c. 359]. Из найденных 

нами в эту схему не укладывается только из-

вестный ФЕ Льюиса Кэрролла «Tweedledum 

and Tweedledee» [2, c. 474]. С семантической 

точки зрения эта группа также представляет 

из себя парадокс, безусловно находясь на 

крайней периферии ономастики. 

Анализ ФЕ, отнесенных к подгруппе «сме-

шанные персоналии» (всего 34 ФЕ) также 

позволил выделить наиболее распространен-

ную модель их образования, которая вклю-

чает в себя:  

– личное имя, как правило народное и рас-

пространенное в англоязычном мире (John, 

Joe, Jack, Tom), которое, таким образом, слу-

жит указанием на некоего среднестатистиче-

ского представителя нации или обычного че-

ловека, т. е. индивидуализирующая номина-

ция здесь изначально отсутствует; 

– нарицательный элемент, чаще всего или 

в виде прилагательного в позиции перед они-

мом («Holy Joe» [5, c. 184], «a proper Charlie» 

[2, c. 359]), или в виде существительного в 

постпозиции («John Barleycorn» [2, c. 249], 

«Joe Six-pack» [5, c. 205]).  

Как показало исследование, эта модель 

чрезвычайно продуктивна в живом разговор-

ном языке, включая сленг, но она не является 

явлением нового времени, так как эти образо-

вания отмечены в старых паремиях и фольк-

лоре («A simple Simon» [2, c. 408], «Jack Frost» 

[2, c. 248]), в литературе и публицистике 

(«John Bull» [2, c. 249], «Tom Fool» [5, c. 402]), 

а также в юридическом английском, где ис-

пользование «John Doe» [5, c. 204] и «Jane 

Doe» [5, c. 200] для неидентифицированных 

нарушителей или жертв в судебной практике 

известно со Средневековья и не прекращается 

до сих пор, причем как в Великобритании, так 

и в США. Иногда вместо личного имени вы-

ступает фамилия, как в американском разго-

ворном «The real McCoy» [2, c. 376] (что-то 

настоящее, от имени боксера). Референтом 
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такого фразеологизма в абсолютном большин-

стве случаев также является человек, но бы-

вают и исключения, например, «John Barley-

corn» [2, c. 249] (персонаж баллады Р. Бернса, 

олицетворение спиртных напитков); «Tin 

Lizzie» [2, c. 462] (референт – автомобиль). 

Итак, онимы – персоналии составляют более 

половины всех онимов, которые выступают в 

составе фразеологизмов английского языка (121 

ФЕ из 228). Среди них представлены все три 

подгруппы, хотя меньше всего прозвищные пер-

соналии (11 ФЕ), т.к. нарицательные элементы, 

выполняющие функцию онима, являются пере-

ходным феноменом (процесс онимизации). 

Нами была выделена наиболее частая схема 

образования таких выражений, включающая 

элемент-титул и полнозначное слово. Среди 

смешанных персоналий (34 ФЕ) также была об-

наружена частотная схема образования, включа-

ющая простонародное личное имя и прилага-

тельное в препозиции либо существительное в 

постпозиции. Собственно антропонимы (76 ФЕ) 

оказались разнообразны, включая как имена 

(фамилии) реально существовавших личностей, 

так и вымышленных персонажей, как имена свя-

тых, используемых как в восклицательных вы-

ражениях, используемых по созвучию, так и эв-

фемистические обозначения дьявола. При этом 

последние группы часто проходят процессы 

апеллятивации и даже десемантизации. 
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емантическая неоднозначность заим-

ствованных медицинских терминов со-

здает значительные трудности при их воспри-

ятии пациентами. Многозначность професси-

ональной лексики приводит к формированию 

альтернативных интерпретаций у лиц без спе-

циальной подготовки. Данное явление обу-

словлено расхождением между терминологи-

ческим значением слова и его общеупотреби-

тельным смыслом. Когнитивные механизмы 

обработки информации у непрофессионалов 

активируют бытовые коннотации, что иска-

жает понимание медицинских понятий. Яр-

ким примером служит терминологическая 

пара «аборт» и «выкидыш», демонстрирующая 

конфликт профессионального и обыденного 

дискурсов. «В непрофессиональной среде 

«абортом» называли лишь искусственное пре-

рывание беременности, в случае естествен-

ного процесса использовалась номинация 

«выкидыш» [4].» Это расхождение приводит 

к ошибочной интерпретации диагноза «само-

произвольный аборт», который пациенты мо-

гут воспринимать как результат медицин-

ского вмешательства. 

Расхождение между профессиональным и 

обыденным значением терминов провоци-

рует системные ошибки в понимании меди-

цинской информации. Пациенты склонны 

проецировать бытовые значения на специали-

зированную лексику, что ведет к искажению 

смысла диагнозов и рекомендаций. Данный 

когнитивный диссонанс усугубляется отсут-

ствием лингвистических ориентиров в про-

цессе коммуникации. Результатом стано-

вится формирование неадекватных представ-

лений о состоянии здоровья и необходимых 

терапевтических мерах [5]. Проблема семан-

тического рассогласования проникает даже в 

профессиональную среду. «Практика пока-

зала, что данная тенденция прослеживается и 

в речи медицинских работников. Это свиде-

тельствует о том, что термин «выкидыш» 

стремится вытеснить профессиональный тер-

мин «аборт» в значении «самопроизвольный 

аборт», что подтверждается примерами при-

менения этих терминов не только в устном 

дискурсе, но и в медицинских документах 

(медицинских картах) [4].» Такая подмена 

усиливает коммуникационные барьеры и сни-

жает точность передачи информации. 

Фонетические особенности заимствован-

ных медицинских терминов часто не соответ-

ствуют фонологической системе русского 

языка. Наличие несвойственных гласных и 

согласных звуков, непривычных сочетаний 

фонем и акцентных паттернов усложняет их 

аудиальное восприятие. В условиях клиниче-

ского взаимодействия, где коммуникация 

происходит в стрессовой обстановке, эти раз-

личия становятся критическим фактором. Па-

циенты испытывают трудности с распозна-

С 



Научный потенциал, 2026, № 1(52) 

 

83 

ванием терминов на слух, что подтверждается 

исследованиями восприятия речи в условиях 

когнитивной нагрузки [2]. Особую проблему 

представляют термины с нетипичным для рус-

ского языка местом ударения и долготой зву-

ков. Например, слова греческого происхожде-

ния «эпидуральный» или латинского «пальпа-

ция» содержат акцентные модели, нарушаю-

щие ритмический рисунок родной речи. Экспе-

риментальные данные свидетельствуют, что 

подобные фонетические аномалии увеличи-

вают время декодирования на 30-40% по срав-

нению с исконной лексикой. В экстренных ме-

дицинских ситуациях это временное запазды-

вание может привести к критическим ошибкам 

интерпретации. 

Морфологическая структура заимствован-

ных терминов часто конфликтует с граммати-

ческими нормами русского языка. Иноязыч-

ные суффиксы и флексии (например, «-ит» в 

«гастрит» или «-ома» в «липома») не обра-

зуют прозрачных парадигм словоизменения. 

Эта несогласованность создает дополнитель-

ные трудности при морфемном анализе и 

определении грамматических категорий. Па-

циенты демонстрируют тенденцию к упроще-

нию или искажению терминов, пытаясь адап-

тировать их к знакомым морфологическим 

моделям. Когнитивные исследования вы-

явили, что морфологическая чужеродность 

терминов требует дополнительных ресурсов 

рабочей памяти при обработке. Несоответ-

ствие между ожидаемыми и реальными мор-

фологическими паттернами активирует меха-

низмы компенсаторной обработки, повышая 

общую когнитивную нагрузку. В условиях 

медицинской коммуникации это приводит к 

фрагментарному пониманию информации и 

необходимости многократных уточнений. 

Особенно выраженные трудности наблюда-

ются у пациентов пожилого возраста и лиц с 

низким уровнем образования. 

Использование заимствованных медицин- 

ских терминов в коммуникации с пациентами 

провоцирует рост ситуативной тревожности. 

Непонимание профессиональной лексики со-

здает ощущение информационной изоляции, 

усиливая эмоциональное напряжение. «97 че-

ловек отметили, что нестандартное поведение 

иностранцев негативно влияет на коммуника-

цию в разной степени (от небольшого чувства 

дискомфорта до сильного раздражения), что 

может перерасти в конфликт [1, c. 22]». Дан-

ный механизм аналогичен реакции пациентов 

на незнакомую терминологию, вызывая схо-

жий спектр негативных эмоций. Эмоциональ-

ный дискомфорт усугубляется в условиях 

стрессовой медицинской ситуации, когда па-

циент уже испытывает повышенную тревогу. 

Неспособность декодировать профессиональ-

ные термины усиливает чувство беспомощ-

ности и потери контроля. Это создает допол-

нительный психологический барьер, ослож-

няющий процесс лечебного взаимодействия и 

снижающий эффективность коммуникации. 

Когнитивная перегрузка возникает при необ-

ходимости одновременной обработки сложной 

терминологии и медицинской информации. 

Психические ресурсы пациента расходуются на 

расшифровку незнакомых лексических единиц, 

а не на усвоение ключевых сведений о диагнозе 

или лечении. Это приводит к фрагментарному 

запоминанию данных и снижению комплаенса, 

что негативно сказывается на терапевтических 

результатах [3]. 

Терминологические барьеры создают дисба-

ланс в коммуникации, формируя у пациента 

восприятие медицинского персонала как недо-

ступного и отстраненного. Это подрывает дове-

рие к компетенции врача и системе здравоохра-

нения в целом. Снижение уровня доверия кор-

релирует с уменьшением приверженности ле-

чению и ростом числа отказов от рекомендо-

ванных медицинских вмешательств. 
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 научной литературе давно ведется дис-
куссия о том, как повысить эффектив-

ность борьбы с наркоманией [1], в рамках 

которой предлагаются меры такой борьбы. Все 
согласны с тем, что для получения устойчивого 

результата профилактика наркомании должна 

В 
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осуществлять системный и комплексный под-

ход, базирующийся на единой методологии, 
объединяющей усилия разных специалистов. В 

основу такой работы закладываются надежные 
методологические основы, учитывающие пере-

довой опыт зарубежных стран [7] и отече-
ственные наработки, а все нормативно-пра-

вовые рекомендации научно обосновываются 

как по содержанию [2], так и по форме [8]. В 
российской же практике, несмотря на наличие 

общих концепций, достичь такого объединения 
усилий пока не удалось [9]. 

В юридической сфере ключевым направле-
нием профилактики наркомании считается си-

стемное правовое просвещение всех заинтересо-
ванных групп населения, причем оно не должно 

сводиться к простому ознакомлению людей с 

нормативно-правовой базой, регулирующей 
данную сферу [10]. Важно, чтобы юристы осво-

или соответствующие риторические навыки и 
научились грамотно воздействовать на взгляды 

и ценности реципиентов. Для достижения дан-
ной цели необходимо обучать будущих юристов 

методам пропаганды правовых знаний, что поз-
волит им в будущем эффективно формировать у 

молодых людей адекватное понимание право-

вых последствий своих действий [3; 4]. 
Среди способов массового воздействия на 

адресата одним из наиболее доступных и дей-
ственных является социальная реклама (далее 

СР), поскольку она способна эмоционально 
привлечь внимание целевой группы к злобо-

дневным проблемам, обладает значитель-
ными преимуществами в плане доступности, 

наглядности и компактности передаваемой 

информации. Для достижения максимальной 
эффективности СР должна соответствовать 

современным научным подходам к решению 
социальных проблем [5].  

Для изучения СР, посвященной антинарко-
тической пропаганде, из различных медиабан-

ков Интернета, нами было собрано две группы 
по 200 плакатов СР соответствующей тема-

тики. В первую группу (А) входят плакаты, 

выпущенные до 2010 г., а во вторую (Б) – вы-
пущенные после 2020 г. Сопоставление этих 

групп дает возможность наблюдать измене-
ния, происходящие в концепции создания 

российской СР.  
Анализ массива плакатов показывает, что 

адресатом СР мыслятся следующие катего-

рии граждан. Сравнительно небольшая группа 

плакатов (14,5% от общего числа посланий в 
группе А и 10,5% в группе Б) адресуется 

обычным гражданам с предложением сооб-
щить органам власти о тех местах, где тор-

гуют наркотиками. Если на плакатах группы 
А присутствует только требование сообщить 

о торговле наркотиками (Сообщи, где тор-

гуют смертью), то на плакатах группы Б го-
раздо чаще появляется некоторая аргумента-

ция (Рекламу наркотиков могут увидеть ваши 
дети! Пока вы бездействуете, ничего не из-

менится! Сообщи, где торгуют смертью!).. 
Среди остальных плакатов выделены 1) адресо-

ванные людям, находящимся в группе риска (а 
также их близким) – 19% (А), 42% (Б); 2) адре-

сованные тем, кто уже попробовал наркотики, 

но еще не втянулся в этот процесс – 38,5% (А), 
31% (Б); 3) наркоманам со стажем – 28; (А), 

16,5% (Б). Таким образом, если раньше объек-
том приложения основных усилий создателей 

СР были люди, уже ставшие наркоманами, то в 
последние годы их внимание переключилось на 

профилактическую работу среди подростков.  
Можно отметить и два заметных изменения 

в содержании плакатов. Первое касается упо-

минания правовых аспектов наркомании. Если 
в группе А только на 3,5% плакатах имелось 

упоминание об уголовной ответственности за 
наркоманию, причем в самых общих выраже-

ниях (Ошибка, которая сломает твою жизнь. 
Ст. 228 УК РФ. Незаконные приобретение, 

хранение, перевозка, изготовление, перера-
ботка наркотических средств), то в группе Б 

таких плакатов уже 9% и сообщаемые сведения 

о правовых последствиях гораздо более кон-
кретны (Нанесение информации об Интернет-

магазинах, распространяющих наркотики, 
квалифицируется как соучастие» (ст. 328, 

сбыт наркотиков до 25 лет лишения свободы) 
Береги себя и своих близких). Второе отличие в 

содержании плакатов касается видов исполь-
зуемых аргументов. Если раньше среди пла-

катов преобладали абстрактные призывы 

(Наркотики – дорога в никуда), то теперь созда-
тели пытаются найти конкретные аргументы, 

опирающиеся на ценности адресата. Причем 
это не только жизнь и здоровье самого ад-

ресата (аргумент, который был популярен и 
раньше), но и демонстрация истинных мо-

тивов продавцов наркотиков, противопос-
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тавление этих мотивов интересам покупате-

лей (Покупая наркотики, ты помогаешь 
наркодиллеру купить новую тачку). 

Таким образом, повышение эффективности 

СР идет по пути более активного и наглядного 

информирования адресата о правовой стороне 
оборота наркотиков, а также усиления конкре-

тизации ее аргументации. 
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 последние годы наблюдается возрожде-

ние интереса к исследованию различных 

речевых жанров, что выражается в значитель-

ном увеличении числа научных публикаций, 

посвященных данной тематике. Эта работа 

должна способствовать более полному науч-

ному обоснованию принципов построения си-

стемы жанров в отдельных институциональ-

ных дискурсах (особенно в тех, где речь явля-

ется основным рабочим инструментом специа-

листа [2; 9]), а также разработке критериев 

оценки эффективности коммуникации и уровня 

сформированности риторической компетенции 

у спикеров [3; 10].  

Одним из вопросов, которые следует ре-

шить для достижения указанной цели, явля-

ется разграничение самостоятельных жанров 

и вариантов одного жанра. Уже установлено, 

что жанрообразование подчиняется тем же 

законам, что и образование всех других еди-

ниц языка [6; 8]. Особенно часто проводятся 

параллели между путями появления новых 

слов и новых жанров. В соответствии с этим, 

здесь усматривается две модели [7], оценива-

емые как типичные способы обогащения си-

стемы жанров институциональной речи.  

Первая модель отождествляется с образо-

ванием производных слов от непроизводных. 

В области жанрообразования она реализуется 

в форме трансформации первичных жанров 

во вторичные (бытовое поздравление – офи-

циальная поздравительная речь; бытовое об-

винение – судебная обвинительная речь). Вто-

рая модель отождествляется со словоизмене-

нием. Применительно к жанрам она состоит в 

образовании вариантов жанра, адаптирован-

ных для различных (но близких по назначе-

нию) типовых ситуаций общения. Так, в це-

лом единый жанр консультация имеет до-

вольно существенно различающиеся вари-

анты, зависящие от сферы общения, в кото-

рой он используется: юридическая, маркетин-

говая, медицинская, педагогическая и т. п. [5]. 

Этот способ образования вариантов жанров 

стал особенно актуален в связи с бурным раз-

витием интернет-общения, где, по мнению 

А.А. Калашиковой, даже традиционные рито-

рические жанры испытывают влияние обще-

ния в блогах, поэтому они тоже подвергаются 

гибридизации «вследствие постоянных изме-

нений, которые перманентно претерпевает 

поле дигитальной коммуникации» [7, с. 173]. 

Таким образом, деривационные процессы 

в области жанрообразования оказываются 

вполне сопоставимыми с теми, что происхо-

дят в области словообразования. Однако, 

кроме указанных, можно выделить и другие 

модели создания вариантов жанров, способ-

ствующих обогащению их репертуара. 

1. Вариативность может осуществляться 

по той же модели, что и развитие многознач-

ности у слов. Если жанр переходит из одного 

речевого события в другое, имеющее иное 

назначение, он приобретает новые характери-

стики и становится самостоятельным. Напри-

мер, речь-презентация первоначально пред-

назначалась для представления адресату но-

вого предмета и произносилась на PR-презен-

тациях, посвященных выпуску новой продук-

ции, открытию нового предприятия и т. п. 

Далее этот жанр стали использовать в марке-

тинге для ознакомления покупателей с това-

В 



Научный потенциал, 2026, № 1(52) 

 

88 

ром. В этой ситуации сам товар не является 

новым, но он нов для потребителя. Идея но-

визны связывает оба варианта, однако их про-

тивопоставляет задача речи: в первом вари-

анте это эпидейктическая речь, во втором – 

информационная, что отражается на содержа-

нии речи и требует признания самостоятель-

ности каждого варианта. 

2. В последние годы весьма популярным 

стало образование гибридных форм многих по-

пулярных жанров. Особенно часто к этому при-

ему прибегают журналисты и PR-сотрудники 

[4; 11]. Стремясь обновить старые жанровые 

формы, они используют прием скрещивания 

жанров, находящихся в одной тематической 

группе. В результате появляются заявление о 

намерениях (рассказ о планах выхода субъ-

екта из кризисной ситуации) и заявление-от-

чет (рассказ о мерах, предпринятых субъектом 

для выхода из кризисной ситуации); заявление-

разъяснение (свое видение кризисной ситуации) 

и заявление-опровержение (полемика с теми, 

кто распространяет порочащую информацию) и 

т. п. Аналогично и традиционный PR-жанр 

биография обогащается за счет использования 

выразительных возможностей других жан-

ров. В результате кроме традиционных био-

графии-конспекта и биографии-рассказа воз-

никают биография-интервью, биография-по-

вествование, биография-панегирик и т. п. 

3. Весьма распространенным и естествен-

ным для общения является создание речи, где 

прямо высказанная задача требует использова-

ния соответствующей ей жанровой формы, од-

нако явно присутствующая сверхзадача пред-

полагает использование скрытого образа дру-

гого жанра [1]. В качестве наиболее яркого 

примера можно предложить жанр скрытая 

угроза, где прямая форма жанра (речь-предло-

жение, агитационная речь и т. п.) вступает в 

противоречие с истинным намерением ора-

тора (запугать адресата). По этому принципу 

особенно часто строятся реклама (где редко 

прямо призывают к покупке товара, а исполь-

зуют формы других жанров: житейской ис-

тории, представления, совета и т. п.), а также 

PR-коммуникация (где формирование имиджа 

субъекта переводится в сверхзадачу речи).  
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еревод – это сложный и многогранный 

вид человеческой деятельности. Хотя 

обычно говорят о переводе «с одного языка 

на другой», но в действительности, в про-

цессе перевода происходит не просто замена 

одного языка другим. В переводе сталкива-

ются различные культуры, разные личности, 

разные склады мышления, разные литера-

туры, разные эпохи, разные уровни развития, 

разные традиции и установки [1]. 

Локализация – это не просто перевод тек-

ста, а комплексная адаптация текста к лингво-

культурным представлениям реципиента. Ло-

кализация представляет собой совокупность 

П 
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процессов по лингвистической и культурной 

адаптации программного продукта, предна-

значенного для использования пользователем 

определенного локаля [3]. В сфере аудиовизу-

ального перевода локализация осложняется 

необходимостью синхронизации видеоизоб-

ражения и аудио. 

С точки зрения локализации анимацион-

ного дискурса первостепенной задачей явля-

ется адекватное воспроизведение всего спек-

тра его коммуникативных функций, заложен-

ных в оригинальном произведении.  

В процессе локализации анимационного 

детского контента переводчик выбирает об-

щую стратегию перевода, которая реализу-

ется через определенный переводческий ин-

струментарий, т. е. переводческие трансфор-

мации. Существует две общие стратегии пе- 

ревода в аудиовизуальном переводе – форени-

зация и доместикация, исходя из культурных 

особенностей страны-производителя. Форени-

зация предполагает максимально возможное 

сохранение самобытности иной культуры, 

между тем, как доместикация – это адаптация 

оригинала к своим культуре и быту [2]. 

В ходе исследования было проанализиро-

вано более 50 языковых единиц, включающих 

антропонимы, топонимы и безэквивалентную 

лексику.  

В русскоязычной локализации «My Little 

Pony» частыми приемами перевода антропо-

нимов выступают транскрипция и транслите-

рация, поэтому большая часть имен сохра-

нили только фонетическую оболочку: Spike – 

Спайк, Applejack – Эпплджек, Rarity – Рарити, 

Pinkie Pie – Пинки Пай, Fluttershy – Флаттер-

шай, Apple Bloom – Эппл Блум, Scootaloo – Ску-

талу,  Nightmare Moon – Найтмэр Мун, Photo 

Finish – Фото Финиш, Zecora – Зекора, Discord – 

Дискорд, Cheese Sandwich – Чиз Сэндвич, 

Cherry Jubilee – Черри Джубили, Moon Dancer – 

Мун Дэнсер. Использование транскрипции и 

транслитерации обусловлено необходимо-

стью обеспечения синхронизации артикуля-

ции персонажей с озвучкой (lip-sync), сохра-

нения ритмической структуры фраз и соот-

ветствия длины имен оригиналу. Данный 

подход позволяет адаптировать антропонимы 

так, чтобы они максимально гармонировали с 

визуальным и аудиальным рядом анимацион- 

ного произведения, не нарушая восприятие 

персонажей зрителем. 

Калькирование так же применяется для пе-

ревода антропонимов в детском мультсери-

але, однако не так часто. Смешанным прием 

из калькирования и транскрипции переве-

дены такие имена, как Big Macintosh – Боль-

шой Маки, Granny Smith – Бабуля Смит, 

Sweetie Bell – Крошка Белль, Prince Blueblood – 

Принц Голубая Кровь. Имя главной героини 

переведено калькированием Twillight Sparkle – 

Сумеречная Искорка. Полукалькирование 

применяется в случаях, когда имя персонажа 

содержит значимую характеристику, важную 

для сюжета или комического эффекта. Пол-

ная транскрипция скрыла бы этот смысл, то-

гда как полное калькирование разрушило бы 

фонетическое и ономастическое восприятие 

имени. В ряде случаев отдельные компоненты 

имени прямо указывают на черту характера, со-

циальный статус или сюжетную роль персо-

нажа. Таким образом, полукалькирование 

представляет собой компромиссный прием пе-

ревода, позволяющий одновременно сохранять 

семантику, ономастическую функцию и стили-

стические особенности детского текста. 

Встречаются и специфичные случаи, где 

использован не один прием, например Mr. and 

Mrs. Cake – Мистер и Миссис Пирожок. В 

данном случае применен комбинированный 

переводческий прием, основанный на лекси-

ческой трансформации «конкретизация» в со-

четании с приемом калькирования. Применяя 

прием конкретизации к фамилии, переводчик 

не просто заменил одно слово другим, а про-

вел тонкую культурно-семантическую адап-

тацию. Он выбрал из широкого поля значе-

ний исходного cake тот конкретный образ 

(«пирожок»), который наиболее органично 

встраивается в русский языковой и культур-

ный контекст, сохраняя при этом юмористи-

ческую ноту и характеризующую функцию 

«говорящего имени». 

Некоторые топонимы строятся по прин-

ципу языковой игры: в основе лежат узнавае-

мые реальные города, к которым добавлены 

элементы лексики из мира пони. 

Manehattan формируется через наложение 

слова mane на Manhattan. В русском варианте 

«Мэйнхэттен» сохранено созвучие с ориги-
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нальным городом с помощью транскрибиро-

вания. В этом случае переводчик выбирает 

прием фонетического сближения для понятно-

сти и четкости восприятия города русскогово-

рящей аудиторией, так как оригинал и локали-

зованный вариант созвучны, то именно такой 

вариант будет легко узнаваемым. 

В следующем примере переводчик исполь-

зует ту же стратегию Fillydelphia переведено 

как «Филлидельфия».  

Перевод топонима Las Pegasus строится на 

приемах транскрибирования и калькирования. 

Русский вариант «Лас-Пегас», как и оригиналь-

ный вариант созвучны с городом Лас-Вегас, по-

этому такой прием позволяет сохранить узнава-

емость американского города и характерную 

черту вымышленного мира пони – пегасы. 

Обратимся к переводу и адаптации названий 

праздников, каждый праздник является стили-

стической и смысловой аллюзией на реально 

существующие праздники или культурные 

коды США и других англоговорящих стран.  

Праздник Nightmare Night Festival является 

отсылкой к англоязычной традиции Хэллоу-

ина, в русской версии получил название 

«Ночь кошмаров» с помощью калькирования 

и приема опущения. Название Hearts and 

Hooves Day был переведен как «День Сердец 

и Копыт». Выбор переводчика в этом случае 

оправдан, так как он передает игровую сущ-

ность праздника − пародийный аналог Дня 

Святого Валентина (Hearts), адаптированный 

для мира пони (Hooves). Оригинальное назва-

ние праздника Hearth’s Warming является 

прозрачной аллюзией на Рождество и сопут-

ствующие ему концепции семейного очага, 

уюта и душевного тепла. Переводчик кор-

ректно идентифицировал эту отсылку и пере-

дал ее через экспликацию и компенсацию, 

благодаря чему в русском варианте получи-

лось «День горящего очага».  

В процессе исследования были проанали-

зированы также бытовые реалии американ-

ской культуры. 

Анимационные сериалы, созданные в опре-

деленной культурной среде, неизбежно насы-

щены ее маркерами – от глобальных истори-

ческих отсылок до бытовых, почти незамет-

ных деталей повседневности. Эти культурно-

специфические элементы, или реалии, служат 

для создания достоверного фона, передачи 

настроения и установления эмоционального 

контакта со «своей» аудиторией, для которой 

они являются частью привычной картины 

мира. В американском медиапродукте, каким 

является «My Little Pony: Friendship is Magic», 

таких реалий достаточно.  

В указанном примере переводчик столк-

нулся с необходимостью передачи куль-

турно-специфической языковой игры – попу-

лярной детской игры «I spy», название кото-

рой представляет собой устойчивую фор-

мулу, начинающуюся со слов «I spy with my 

little eye…». Применен прием генерализации. 

Вместо дословного и громоздкого перевода 

всей фразы («Я высматриваю своим малень-

ким глазом…») используется простой и по-

нятный аналог – «Что я вижу». 

Фраза «Think you can do better cowgirl?» 

была переведена как «Думаешь у тебя полу-

чится лучше, пони-ковбой?». Здесь мы наблю-

даем смешанный переводческий прием, сочета-

ющий генерализацию с лексическим добавле-

нием. Лексема cowgirl (скотница, пастушка) пе-

реведена как «ковбой». Это можно рассматри-

вать как генерализацию (опущение гендерного 

маркера), которая в данном контексте не кри-

тична, так как реплика обращена к женскому 

персонажу Эпплджек, чей образ и так ассоции-

руется с ковбойской эстетикой. Однако ключе-

вым переводческим решением становится до-

бавление компонента «пони». Это пример кон-

текстуальной конкретизации и адаптации к 

миру произведения. 

В одной из серий пони задает вопрос «Who 

wants s’mores?», который в русской версии пре-

образовался в «Кто хочет зефир?». S’more – это 

традиционный американский десерт из поджа-

ренного зефира, шоколада и крекера. В русском 

языке нет прямого эквивалента, однако пере-

водчик применяет прием генерализации, в ре-

зультате которого получается вариант понят-

ный для русскоязычной аудитории.  

Перевод слова brunch как «обед» является 

так же адаптацией через модификацию гене-

рализации. Brunch – это не просто прием 

пищи, а социально-культурный феномен, обо-

значающий поздний завтрак, заменяющий и 

завтрак, и обед, часто связанный с выходным 

днем и неспешной трапезой. Русское слово 
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«обед» не передает эту специфику времени, со-

става и коннотации. Переводчик, руководству-

ясь хронологией дня в сцене, выбирает наибо-

лее подходящее по времени стандартное назва-

ние приема пищи. Это решение обеспечивает 

плавность диалога, но полностью нивелирует 

культурную специфику реалии. 

Результаты исследования показали, что в 

локализации антропонимов наиболее часто 

применяются транскрипция и транслитера-

ция, что обеспечивает синхронизацию арти-

куляции персонажей с озвучкой, сохранение 

ритмики фраз и соответствие длины имен 

оригиналу. Калькирование и полукалькиро-

вание используются в случаях, когда имена 

несут значимую смысловую нагрузку, важ-

ную для сюжета или комического эффекта, 

что позволяет одновременно сохранять семан-

тику, ономастическую функцию и фонетиче-

ское восприятие.  

Перевод топонимов, названий праздников, 

бытовых и культурных реалий осуществля-

ется через приемы транскрибирования, каль-

кирования, генерализации и контекстуальной 

конкретизации. Это позволяет сохранять 

узнаваемость оригинальных элементов, обес-

печивать эмоциональную и культурную связь 

с аудиторией, а также адаптировать специфи-

ческие для англоязычной среды понятия к 

русскоязычному восприятию. 

Так как антропонимы и топонимы в основ-

ном играют большую роль в создании сет-

тинга в детском мультсериале, то можно 

наблюдать форенизацию как общую страте-

гию перевода англоязычного мультсериала 

«My Little Pony».
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Статья посвящена сравнительному анализу художественных произведений, созданных в революцион-

ный и постреволюционный периоды в Советском Союзе (1920-е–1930-е гг.) и Китае (1950-е–1960-е гг.). Ос-

новное внимание уделяется живописи, отражающей ключевые исторические события и социальные 

преобразования этих эпох. Анализируются особенности композиции, цветовой палитры и выбора пер-

сонажей, а также их связь с историческим контекстом. 
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оцреализм – основное направление раз-

вития литературы и искусства в СССР и 

Китае, где революционные события одержали 

победу. Он является выражением идеологи-

ческих концепций, порожден развитием об-

щественной среды, стремлениями народа к 

лучшей жизни и духовными потребностями с 

помощью искусства выразить свои убежде-

ния [4, с. 46]. 

По словам В.И. Ленина, «Искусство при-

надлежит народу. Оно должно уходить сво-

ими глубочайшими корнями в самую толщу 

трудящихся масс, оно должно быть понятно 

этими массами и любимо ими. Оно должно 

выражать чувства, мысли и волю этих масс, 

поднимать их. Оно должно пробуждать в них 

художников и развивать их» [1, с. 663]. Ис-

кусство существует для того, чтобы быть по-

нятным людям. Показ мирной и счастливой 

жизни народа, его героических поступков, от-

ражающих исторический фон развития соци-

алистического общества, – эти концепции 

стали основой революционной живописи в 

Китае и СССР.  

В 1942 г. Мао Цзэдун опубликовал «Речь 

на Яньаньском литературно- художествен-

ном симпозиуме»: «Пролетарская литература 

и искусство являются частью всего револю-

ционного дела пролетариата и должны стать 

мощным оружием для сплочения народа, его 

просвещения, борьбы с врагами и их уничто-

жения» [2, с. 663]. В то же время отмечалось, 

что литературно- художественные произведе-

ния как концептуальные формы являются 

продукта отражения общественной жизни че-

ловека, что общественная жизнь –единствен-

ный неиссякаемый источник литературы и 

искусства.  

Долгое время доминировало представле-

ние, что «социалистический реализм», оказы-

вавший влияние на создание революционно-

исторической живописи, представляет собой 

разновидность «реализма», ориентирован-

ную преимущественно на позитивное про-

славление и утверждение революционного 

духа [3, с. 100]. 

В картине Николая Михайловича Кочер-

гина «Штурм Зимнего дворца» (1950, Челя-

бинский государственный музей изобрази-

тельных искусств) изображено важное исто-

рическое событие в истории Октябрьской ре-

волюции: захват большевиками в ночь с 25 на 

26 октября 1917 г. официальной резиденции 

Временного правительства в Зимнем дворце в 

Петрограде. После захвата дворца Временное 

правительство было низложено и арестовано. 

На картине передана повышенная эмоцио-

нальная атмосфера, общий тон картины мрач-

ный, но при этом выделены главные герои и 

акцентирован центр композиции. Яркий свет 

и красное знамя символизируют победу и 

надежду. Для работы характерен контраст 

С 
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между светлыми и темными деталями сцены. 

23 апреля 1949 г. занятие Народно-освобо-

дительной армией Китая города Нанкина 

ознаменовало падение реакционного режима 

Гоминьдана. Часть Восьмого корпуса НОАК 

заняли президентский дворец. На картине, 

написанной в соавторстве Чэнь Ифэем и Вэй 

Цзинем «Захват президентского дворца» (1977, 

Военный музей КНР) изображена грандиозная 

историческая сцена. Широкий фон заполнен 

дымом, линия горизонта проходит очень вы-

соко. Картина написана в восходящей пер-

спективе, ее смысловым центром служит 

красный флаг. Сильный колористический 

контраст символизирует радость революци-

онной победы. Бойцы стоят во весь рост и 

приветствуют представителей новой револю-

ционной власти. Авторы картины стремятся 

передать подлинность событий, пафос исто-

рического момента. Захват президентского 

дворца означает, что старый режим был низ-

вергнут и больше никогда не вернется. Воз-

движение красного знамени – знак зарожде-

ния нового общественного строя. 

Таким образом, живописцы Китая и Рос-

сии создавали произведения на тему в а ж -

н ы х  революционных событий, реалистично 

передавая историческую обстановку и худо-

жественные образы, соответствующие тому 

времени. Эти картины демонстрируют ис-

тинное отражение душевных тягот и стра-

даний революционной борьбы.
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Статья посвящена особенностям гармонии и фактуры фортепианного сопровождения в художе-

ственных песнях Хуан Цзы «Песня весенних дум» и «Тоска по родине». Показано, что сопровождение 

у композитора не только поддерживает вокальную линию, но и формирует образ, драматургию и 

национальный колорит произведения. Особое внимание уделяется смене фактурных типов, ладо-гар-
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уан Цзы (1904-1938) занимает важное ме-

сто в истории китайской музыки XX в. 

как композитор и педагог, способствовавший 

освоению западной музыкальной теории в 

Китае. Хотя его наследие невелико по объ-

ему, именно художественные песни наибо-

лее полно отражают своеобразие его стиля. В 

них композитор достигает выразительности 

не только вокальной мелодией, но и фортепи-

анным сопровождением, которое становится 

важным элементом музыкальной драматур-

гии [3, с. 68]. 

В данной статье рассматриваются особен-

ности гармонии и фактуры в двух лирических 

песнях Хуан Цзы – «Песня весенних дум» 

(《春思曲》) и «Тоска по родине» (《思乡》). 

Анализ показывает, что композитор подчи-

няет все средства сопровождения задаче рас-

крытия поэтического текста и эмоциональ-

ного состояния героя. 

«Песня весенних дум», написанная в 1932 г. 

на слова Вэй Ханьчжана, передает переживания 

девушки, разлученной с любимым. Произведе-

ние написано в d-moll, размер 12/8. Уже в начале 

фортепианная партия играет важную изобрази-

тельную роль: повторяющийся интонационный 

оборот в правой руке напоминает капли весен-

него дождя и создает атмосферу тихой печали. 

Такое сопровождение не просто поддерживает 

вокальную линию, а формирует эмоциональный 

фон всей сцены [1, с. 110]. 

Важной особенностью песни является по-

движный ладо-тональный план. В небольшом 

по объему произведении тональность меня-

ется несколько раз, что позволяет передать 

внутреннюю изменчивость чувств героини. 

Особенно выразителен переход из d-moll в f-

moll: он усиливает ощущение тоски и внут-

реннего истощения. Возвращение к более 

светлому звучанию сопровождается также из-

менением фактуры: плотное аккордовое со-

провождение уступает место арпеджирован-

ной фигурации, благодаря чему музыка ста-

новится более прозрачной и текучей. 

Во второй части песни фактура приобретает 

особую живописность. Разложенные фигуры в 

левой руке и более подвижное движение в пра-

вой создают впечатление колебания, неустой-

чивости, внутреннего волнения. Это соответ-

ствует содержанию текста, в котором одиноче-

ство героини раскрывается через созерцание 

весеннего пейзажа. Существенно и то, что Хуан 

Цзы использует мажорные трезвучия с добав-

ленной секстой. Такие созвучия ослабляют 

функциональную жесткость западной гармо-

нии и придают звучанию пентатоническую 

окраску, приближая его к национальной музы-

кальной традиции (рисунок 1) [3, с. 69].
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Рисунок 1  

 

Песня «Тоска по родине», также созданная 

в 1932 г. на слова Вэй Ханьчжана, посвящена 

переживаниям человека, находящегося вдали 

от дома. Произведение написано в E♭-dur, 

размер 4/4, темп andante. В отличие от преды-

дущей песни, здесь преобладает более ровная 

арпеджированная фактура, сообщающая му-

зыке плавность и напевность. Уже во вступ-

лении появляется интонационно выразитель-

ный мелодический поворот, придающий зву-

чанию скрытую тревогу и тонкую печаль. 

До середины произведения сопровождение 

сохраняет мягкую разложенно-аккордовую 

фактуру. Это создает ощущение сдержанности 

и внутреннего сосредоточения. В двухтактной 

интерлюдии композитор использует динамиче-

ский контраст и интонационную перекличку, 

напоминающую призыв кукушки. Здесь осо-

бенно важны нюансировка и замедление, отме-

ченное автором, поскольку именно через них 

усиливается чувство тоски [1, с. 110]. 

Кульминация песни связана с резким изме-

нением фактуры. С пятнадцатого такта дви-

жение становится более напряженным: в ле-

вой руке появляются нисходящие октавы, в 

правой – восходящие аккорды. Музыка уплот-

няется, эмоциональное напряжение возрас-

тает, а вокальная партия достигает наиболь-

шей выразительности. После кульминации 

композитор вновь возвращает арпеджирован-

ное сопровождение, восстанавливая исход-

ную лирическую интонацию. Такой контраст 

подчеркивает драматургию произведения и 

показывает, что фортепианная партия у Хуан 

Цзы тесно связана с развитием внутреннего 

переживания героя. 

Таким образом, в художественных песнях 

Хуан Цзы фортепианное сопровождение пе-

рестает быть только опорой для певца. Оно 

становится важнейшим компонентом музы-

кального образа, связанным с текстом, мело-

дикой и общим стилем произведения. Анализ 

двух песен показывает, что композитор осо-

бенно тонко работает с ладом, гармонией и 

фактурой. Смена тональностей, противопо-

ставление аккордовой и арпеджированной 

фактуры, использование созвучий с нацио-

нальной окраской позволяют ему соединить 

западные композиционные приемы с китай-

ской музыкальной традицией. Именно это ор-

ганическое единство определяет художе-

ственную ценность вокальных произведений 

Хуан Цзы и объясняет их значимость в исто-

рии китайской музыки [2, с. 95].
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В статье анализируется процесс переосмысления русской оперы в период от конца XVIII до первой 

половины XIX в., когда музыкальный театр постепенно выходит из рамок придворного развлечения и 

приобретает значение искусства общерусского культурного звучания. Исследование основано на со-

поставлении опер Д. С. Бортнянского «Сокол» и «Сын-соперник» с произведением А. Н. Верстовского 

«Аскольдова могила». Рассматриваются особенности художественного мышления композиторов, из-

менения в трактовке народного начала, а также эволюция роли хора, исполнительской среды и обще-

ственной функции оперного жанра. Показано, что сочинения Бортнянского связаны с эстетикой ка-

мерности, изысканного придворного вкуса и европейских стилевых ориентиров, однако уже в них за-

метны признаки формирования самобытной русской сцены. В опере Верстовского эти тенденции по-

лучают дальнейшее развитие: расширяется исторический и социальный масштаб действия, усилива-

ется значение народных сцен, а хор становится одним из ключевых элементов музыкальной драма-

тургии. На этой основе делается вывод, что становление собственной художественной системы 

русской оперы происходило через изменение ее образной системы, жанровых функций и художествен-

ного адресата. Новизна исследования заключается в сравнительном рассмотрении названных произ-

ведений как звеньев единого культурного процесса. 

Ключевые слова: русская опера, Бортнянский, Верстовский, русский музыкальный театр, оперное ис-

кусство России, придворная опера, национальная оперная традиция. 

 

ведение. Становление русской оперы 

началось сравнительно поздно, в послед-

ней трети XVIII в., однако уже на раннем этапе 

русский музыкальный театр стремился к наци-

ональной самобытности. Первоначально опера 

в России развивалась преимущественно в 

В 
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комических разновидностях, была тесно свя-

зана с разговорной сценой, бытовой средой, 

народной жизнью и песенной традицией, по-

этому именно в русской комической опере, 

сложившейся на пересечении литературы, те-

атра и музыки, особенно ярко проявились 

внимание к бытописанию, интерес к фольк-

лорному материалу и опора на народную 

песню как на одну из важнейших основ ран-

него профессионального композиторского 

творчества. Одновременно процесс формиро-

вания русской оперы был связан и с придвор-

ной культурой, поскольку в 1780-е гг. при 

«малом дворе» были созданы оперы Д.С. Борт-

нянского «Сокол» и «Сын-соперник», в кото-

рых европейская стилистика соединялась с 

формированием собственных принципов рус-

ской музыкальной сцены. В «Аскольдовой мо-

гиле» А.Н. Верстовского русская опера уже вы-

ходит за пределы преимущественно дворцо-

вого жанра и приобретает более широкий 

национально-исторический характер, а народ 

становится активным участником действия, 

тогда как хор превращается в важнейшего но-

сителя драматургии. 

Цель статьи заключается в выявлении худо-

жественных механизмов перехода русской 

оперы от придворной камерной формы к рус-

скому музыкальному театру широкого об-

щественного характера на материале опер 

Д.С. Бортнянского и А.Н. Верстовского. 

Научная новизна статьи состоит в том, что 

переход от придворной оперы к новому типу 

русского музыкального театра рассматрива-

ется не изолированно по отдельным авторам, 

а в сопоставлении творчества Бортнянского и 

Верстовского через особенности хорового 

начала, исполнительскую среду и изменение 

общественного адресата оперы. 

Обзор литературы. История русской оперы 

второй половины XVIII и первой половины 

XIX в. в научных работах осмысляется как по-

степенное становление русской оперной тради-

ции на основе уже освоенных европейских 

жанровых моделей. При этом в центре внима-

ния исследователей находятся не только за-

имствованные формы, но прежде всего те худо-

жественные изменения, которые были вызваны 

обращением к народной жизни, бытовой сцене 

и песенному материалу. В трудах, посвящен-

ных ранней русской опере, подчеркивается, что 

ее самобытность с первых шагов проявилась в 

глубоком интересе к народному быту и в широ-

ком использовании крестьянской и городской 

песенности. Именно эта линия подготовила 

дальнейший путь национального оперного ис-

кусства [4]. 

Наиболее подробно начальный этап этого 

процесса изучен в работах о русской комиче-

ской опере. В работе [3] показано, что комиче-

ская опера последней трети XVIII в. стала жан-

ром народным по сюжету и языку, насыщен-

ным фольклорным материалом. Одновременно 

она сохраняла смешанный музыкально-дра-

матический принцип, основанный на чередо-

вании музыкальных номеров с разговорным 

диалогом, и в таком виде существовала вплоть 

до 1830-х гг. Не менее важно, что исследова-

тели связывают развитие этого жанра с пер-

выми сборниками народных песен, которые 

стали для композиторов и либреттистов важ-

нейшим источником интонационного и об-

разного материала. Благодаря этим наблюде-

ниям ранняя русская опера предстает не как 

простое подражание западным образцам, а 

как особая форма их переосмысления в наци-

ональной культурной среде. 

В связи с творчеством Бортнянского иссле-

довательский интерес сосредоточен главным 

образом на придворной культуре 1780-х гг. и 

на эстетике галантного стиля. Источниковед-

ческие и аналитические работы уточняют по-

ложение композитора при «малом дворе» Ма-

рии Федоровны и связывают с этим периодом 

создание опер «Сокол» и «Сын-соперник» [2]. 

Музыкальный язык этих произведений рас-

сматривается как выражение аристократиче-

ского вкуса эпохи, для которого характерны 

камерность, рекреативность, утонченность и 

установка на «приятность». Особенно про-

дуктивными оказались исследования оркест-

рового письма Бортнянского, где показана 

функция флейт, фаготов, валторн, а позднее и 

кларнетов, а также выявлена связь тембровой 

организации с галантной и пасторальной об-

разностью [5]. Рукописные источники, свя-

занные с операми Бортнянского, позволяют 

точнее представить не только стилистические 

особенности его театральной музыки, но и 

формы ее исполнительского существования. 
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Авторские переложения восьми номеров из 

оперы «Сокол» для секстета духовых инстру-

ментов уточняют тембровый облик произве-

дения и дают представление о возможностях 

его камерного звучания в придворной среде. 

Сведения о последующей судьбе «Сына-со-

перника», включая концертное исполнение 

на русском языке в Москве в 1947 г. и после-

дующую запись, свидетельствуют о длитель-

ном сохранении интереса к этому сочинению. 

При этом сведения о первоначальных поста-

новках и первых исполнителях опер Бортнян-

ского до сих пор остаются разрозненными и 

не получили систематического освещения в 

специальном исследовании [2]. 

Творчество Верстовского изучено в иной 

перспективе. Основное внимание исследова-

телей сосредоточено на «Аскольдовой мо-

гиле» как на произведении, в котором народ 

впервые получает крупную драматургиче-

скую функцию. Специальные работы о роли 

хора убедительно показывают, что в этой 

опере хор становится не внешним украше-

нием спектакля, а одним из главных действу-

ющих начал. Отмечается, что из 34 номеров 

оперы 22 связаны с участием хора, причем хо-

ровые персонажи представляют разные соци-

альные и этнические слои, реальный и фанта-

стический мир, языческую и христианскую 

сферы. В результате народный образ получает 

многосоставное и подвижное воплощение, а 

сама опера рассматривается как важный этап на 

пути к русской народно-исторической драме 

[1]. История сценического бытования «Асколь-

довой могилы» сохраняется не только в музы-

коведческих работах, но и в театрально-мему-

арных источниках, где зафиксированы особен-

ности исполнения этой оперы и восприятия ее 

актерских образов. Особое место в этих свиде-

тельствах занимает Александр Бантышев, кото-

рого современники связывали с русской песен-

ной манерой, естественностью интонации и 

живой сценической выразительностью. Испол-

нение им роли Торопки Голована способство-

вало широкой известности оперы, а ее песни 

вышли за пределы театральной сцены и вошли 

в городской музыкальный обиход. В том же ис-

полнительском круге упоминается и Надежда 

Репина, чье имя связывается с произведениями 

Верстовского и с выразительным воплощением 

русской песенной стихии. Эти свидетельства 

позволяют точнее понять, как народно-песен-

ное начало «Аскольдовой могилы» утвержда-

лось не только в музыкальном тексте, но и в са-

мой практике сценического исполнения [6]. 

Русская опера первой половины XIX в. в 

современных исследованиях рассматривается 

как значимый период становления нацио-

нального музыкального театра. В этом исто-

рическом процессе Верстовский занимает 

одно из значимых мест и связан с дальней-

шим развитием жанра. Такой подход позво-

ляет рассматривать творчество Бортнянского 

и Верстовского в рамках единой художе-

ственной линии и прослеживать переход от 

придворной камерной оперы к произведению, 

в котором народное начало приобретает цен-

тральное драматургическое значение. 

Результаты исследования. Проведенное 

исследование опер Д.С. Бортнянского «Со-

кол» и «Сын-соперник» и оперы А.Н. Вер-

стовского «Аскольдова могила» позволило 

установить, что художественная трансформа-

ция русской оперы от конца XVIII в. к первой 

половине XIX в. выражалась не только в рас-

ширении тематического круга, но прежде 

всего в изменении ее драматургической орга-

низации, исполнительской среды и обще-

ственного адресата. Выявлено, что сочинения 

Бортнянского сохраняют устойчивую связь с 

придворной культурой и камерной эстетикой, 

что проявляется в ограниченности сцени-

ческого пространства, преобладании изыс-

канно-галантной образности, доминирова-

нии аристократического вкуса и в подчинен-

ной роли хора, который еще не становится са-

мостоятельным носителем драматургического 

смысла. Вместе с тем уже в этих операх обна-

руживаются важные предпосылки дальней-

шего развития русской сцены, поскольку осво-

ение европейских композиционных моделей 

здесь сочетается с их приспособлением к рус-

ской театральной практике. Сопоставление с 

«Аскольдовой могилой» показало, что в твор-

честве Верстовского эта линия получает каче-

ственно иное развитие. Опера выходит за пре-

делы придворного художественного круга и 

приобретает более широкий историко-куль-

турный масштаб, а народное начало из эле-

мента сценического фона превращается в 
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один из центральных принципов музыкаль-

ной драматургии. Установлено, что функция 

хора становится одним из важнейших показа-

телей этой трансформации. В операх Борт-

нянского хор включен в общую структуру 

представления как вспомогательный компо-

нент, тогда как у Верстовского он выступает 

носителем коллективного сознания, объеди-

няет различные социальные и смысловые пла-

сты действия и формирует более широкий 

культурный контекст произведения. Суще-

ственным результатом исследования является 

также вывод о смене исполнительского и куль-

турного пространства русской оперы. Если для 

раннего этапа характерно преимущественно 

придворное бытование, то в случае «Аскольдо-

вой могилы» наблюдается выход оперного 

произведения в более широкий общественный 

обиход, при котором отдельные номера начи-

нают жить вне сцены и входят в городскую му-

зыкальную среду. Тем самым доказано, что пе-

реход от дворцового жанра к более зрелой 

форме русского музыкального театра проис-

ходил не как внешняя смена сюжетов или сти-

листических предпочтений, а как глубокое 

преобразование самой художественной моде-

ли оперы. Научный результат статьи состоит в 

том, что произведения Бортнянского и Вер-

стовского рассмотрены не изолированно, а как 

взаимосвязанные звенья единого историко-

культурного процесса, в котором изменение 

роли хора, исполнительской среды и обще-

ственного адресата позволяет проследить ло-

гику становления русской оперы.  

Заключение. Исследование подтвердило, 

что развитие русской оперы шло по пути рас-

ширения ее художественного и общественного 

значения. Если ранние сочинения Бортнян-

ского были связаны преимущественно с при-

дворной культурой и камерной эстетикой, то в 

творчестве Верстовского опера уже обраща-

ется к более широкому общественно-историче-

скому содержанию. Наиболее очевидные изме-

нения проявились в самой драматургии, где 

возрастает роль хора, усиливается значение 

народных сцен и исторической образности. Это 

свидетельствует о постепенном выходе оперы 

за пределы аристократического круга и ее сбли-

жении с живой культурной памятью народа. В 

результате русская опера первой половины 

XIX в. предстает как важный этап формиро-ва-

ния русской оперной традиции.
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This article examines the reinterpretation of Russian opera from the late eighteenth century to the first half of 

the nineteenth century, a period during which musical theatre gradually moved beyond the confines of court 

entertainment and acquired the significance of an art form of broad all-Russian cultural resonance. The study 

is based on a comparison between D. S. Bortnyansky’s operas The Falcon and The Rival Son and A. N. Ver-

stovsky’s Askold’s Grave. It explores the distinctive features of the composers’ artistic thinking, changes in 

the interpretation of the folk element, as well as the evolution of the role of the chorus, the performance envi-

ronment, and the social function of opera as a genre. It is shown that Bortnyansky’s works are associated with 

the aesthetics of intimacy, refined courtly taste, and European stylistic orientations, yet they already reveal 

signs of the emergence of an original Russian stage tradition. In Verstovsky’s opera, these tendencies are 

developed further, as the historical and social scope of the action broadens, the significance of folk scenes 

increases, and the chorus becomes one of the key elements of the musical dramaturgy. On this basis, the article 

concludes that Russian opera’s movement toward its own artistic system took place through the gradual trans-

formation of its imagery, genre functions, and artistic addressee. The novelty of the study lies in its comparative 

consideration of these works as interconnected links within a unified cultural process. 

Keywords: Russian opera, Bortnyansky, Verstovsky, Russian musical theatre, Russian operatic art, court 

opera, national operatic tradition. 
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В статье рассматривается эволюция живописного языка Пьера-Огюста Ренуара от импрессиони-

стической световоздушности 1870-х гг. к усилению пластической формы в 1880-е и к позднему син-

тезу цвета и классической цельности. Показано, что Ренуар не порывает с импрессионизмом, а пере-

осмысляет его опыт, вырабатывая собственную модель живописи, соединяющую чувственность зри-

тельного впечатления и устойчивость формы. 

Ключевые слова: Пьер-Огюст Ренуар, импрессионизм, классическая традиция, живописный язык, 

эволюция стиля, французская живопись. 

 
ьер-Огюст Ренуар занимает в истории 
французского искусства особое место. С 

одной стороны, он входит в круг ведущих ма-
стеров импрессионизма и участвует в формиро-
вании нового живописного видения, основан-
ного на передаче света, цветовой вибрации и 
непосредственности зрительного впечатления. 
С другой стороны, именно в его творчестве осо-
бенно отчетливо проявилось стремление прео-
долеть односторонность импрессионистичес-

кого метода и вернуть живописи пластиче-
скую устойчивость, связь с классической тра-
дицией и композиционную завершенность. По-
этому эволюцию Ренуара следует понимать не 
как отказ от импрессионизма, а как сложный 
путь художественного синтеза. 

В 1870-е гг. живопись Ренуара тесно свя-
зана с основными поисками импрессионистов. 
Его произведения этого периода строятся на 
подвижной системе цветовых отношений, сво-

П 
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бодном мазке и стремлении уловить изменчи-
вость световоздушной среды. Однако уже здесь 
Ренуар отличается от Моне и Писсарро: в цен-
тре его внимания оказывается не столько пей-
зажная среда как таковая, сколько человек в 
этой среде, живое телесное присутствие, эмо-
циональная теплота сцены. В таких работах, 
как «Ложа», «Бал в Мулен де ла Галетт», «Зав-
трак гребцов», художник соединяет импресси-
онистическую светопись с интересом к челове-
ческой фигуре и к праздничной атмосфере со-
временного быта [2, c. 214]. Его живописный 
язык этой поры можно определить как язык 
чувственной зримости, где свет не разрушает 
форму окончательно, а смягчает ее и наполняет  
жизненной подвижностью. 

Вместе с тем уже в начале 1880-х гг. Ренуар 
приходит к осознанию ограниченности чисто 
импрессионистического письма. Переломным 
моментом стала его поездка в Италию, знаком-
ство с произведениями Рафаэля и мастеров 
Возрождения. Итальянское искусство заста-
вило художника вновь задуматься о значении 
линии, объема и композиционной конструк-
ции. Именно с этого времени начинается так 
называемый «ингровский» или «суровый» пе-
риод, когда в его произведениях усиливаются 
контур, ясность рисунка и пластическая орга-
низованность формы [3, c. 286]. Показательно, 
что в картине «Зонтики» можно наблюдать по-
чти наглядное сосуществование двух художе-
ственных систем: левая часть сохраняет черты 
свободной импрессионистической манеры, то-
гда как правая демонстрирует стремление к 
большей четкости и структурности. 

Этот поворот не означал простого возвра-
щения к академическим моделям. Напротив, 
Ренуар ищет новый живописный язык, в ко-
тором достижения импрессионизма могли бы 
быть соединены с классическим пониманием 
формы. Его интересует не отвлеченная ли-
нейность, а возможность сохранить жизнен-
ную полноту цвета и одновременно придать 
изображению устойчивость и весомость. В 
этом отношении Ренуар идет своим путем: 
если Сезанн стремится к конструктивной ор-
ганизации формы через цвет, то Ренуар пыта-
ется примирить световоздушность с телес- 
ной цельностью образа [1, c. 153]. 

Поздний этап творчества художника демон- 

стрирует результаты этого синтеза особенно 
наглядно. В 1890–1910-е гг. его живопись 
вновь становится более теплой, мягкой и цвето-
насыщенной, однако эта мягкость уже опира-
ется на прочную пластическую основу. В таких 
произведениях, как «Девушки за фортепиано» 
и поздние обнаженные, форма не растворяется 
в свете, а существует как плотное, почти осяза-
емое тело, наполненное внутренним свече-
нием. Поздний Ренуар достигает своеобраз-
ного равновесия между цветом и объемом, 
непосредственным впечатлением и устойчивой 
художественной конструкцией [4, c. 198]. 
Именно поэтому его творчество нельзя описы-
вать как простое движение от «новаторства» к 
«традиционализму»: речь идет о последова-
тельной переработке современного опыта на 
основе глубинной связи с классической евро-
пейской живописной культурой. 

Важнейшей особенностью Ренуара остается 
и его эстетическая позиция. В отличие от мно-
гих мастеров модерности, подчеркивавших дра-
матизм, социальный конфликт или разрыв, он 
утверждал ценность гармонии, телесной кра-
соты и радости зрительного переживания. Эта 
установка нередко воспринималась как признак 
«аполитичности» или декоративности, однако 
именно она позволила художнику создать осо-
бую линию развития европейской живописи, 
где чувственность не противопоставляется ху-
дожественной серьезности. Его поздняя живо-
пись оказала заметное влияние на мастеров 
XX в., прежде всего на Матисса и Пикассо, ко-
торые по-разному восприняли ренуаровское по-
нимание телесной формы и свободы цвета. 

Таким образом, эволюция живописного 
языка Пьера-Огюста Ренуара представляет 
собой движение не от одного стиля к другому, 
а от односторонности – к синтезу. Освоив до-
стижения импрессионизма, художник не за-
мкнулся в пределах светового впечатления, но 
стремился вернуть живописи конструктивную 
цельность и пластическую завершенность. В 
этом смысле Ренуар занимает промежуточное, 
но чрезвычайно значимое положение между 
импрессионизмом и классической традицией. 
Его искусство свидетельствует о том, что мо-
дерность в живописи могла развиваться не 
только через разрыв с прошлым, но и через его 
продуктивное переосмысление.
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мпрессионизм в истории искусства 

представляет собой не только француз-

ское художественное явление последней 

трети XIX в., но и важную модель транснаци-

онального художественного обмена. В этом 

контексте творчество Джона Сингера Сар-

джента представляет особый интерес. Будучи 

американцем по происхождению, сформиро-

вавшимся в Париже и достигшим признания 

в Лондоне и США, он занял промежуточное 

И 
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положение между академической традицией 

и новыми живописными поисками. Именно 

эта «пограничность» позволяет рассматри-

вать Сарджента как одного из ключевых по-

средников трансатлантической трансформа-

ции французского художественного опыта. 

Формирование Сарджента как художника 

происходило в Париже, где он обучался в ма-

стерской Каролюса-Дюрана. Французская 

школа дала ему строгую профессиональную 

подготовку, уверенное владение рисунком и 

интерес к живописной свободе, восходящей к 

Веласкесу. Вместе с тем художественная ат-

мосфера Парижа 1870–1880-х гг. была уже 

отмечена воздействием импрессионизма. 

Сарджент внимательно наблюдал за поис-

ками Мане, Моне и Дега, усваивая такие эле-

менты нового языка, как асимметричная ком-

позиция, внимание к световоздушной среде, 

эффект случайного фрагмента и передача из-

менчивости зрительного впечатления [1, c. 27]. 

Однако в отличие от собственно импрессио-

нистов он не порывал с салонной системой и 

не отказывался от устойчивой пластической 

структуры изображения. 

Эта двойственность особенно заметна в 

его ранних парижских произведениях. В кар-

тине «Репетиция оркестра Падлу» ощуща-

ется интерес к современной городской жизни 

и к нестандартной композиционной организа-

ции пространства, близкой Мане. Но даже 

здесь Сарджент сохраняет ясность формы и 

прочность рисунка. Еще нагляднее эта осо-

бенность проявилась в знаменитом портрете 

«Мадам X» (1884). Скандал, вызванный про-

изведением, был связан не только с социаль-

ной провокационностью образа, но и с тем, 

что художник предложил новый тип парад-

ного портрета, в котором салонная репрезен-

тативность сочеталась с визуальной остротой 

современной живописи. Тем самым француз-

ский опыт в его искусстве уже на парижском 

этапе выступал не как прямое подражание 

импрессионизму, а как отбор и преобразова-

ние отдельных принципов. 

После переезда в Лондон в 1886 г. процесс 

трансформации французского влияния уси-

лился. Британская художественная среда 

была менее восприимчива к радикальным же-

стам французского авангарда и требовала 

большей завершенности, декоративной строй-

ности и эмоциональной сдержанности. В этих 

условиях Сарджент вырабатывает собственный 

вариант «смягченного» импрессионистиче-

ского языка. Показательна картина «Гвоздика, 

лилия, лилия, роза», в которой пленэрное 

наблюдение за вечерним светом соединено с 

почти символистской поэтичностью образа. 

Свет здесь не разрушает форму, как у Моне, а 

обволакивает ее, сохраняя композиционную 

устойчивость и декоративную цельность. 

Именно такая адаптация французского опыта к 

британскому вкусу позволяет говорить о Сар-

дженте как о художнике не заимствования, а 

культурного перевода [4, c. 12]. 

Особое значение имеет и диалог Сар-

джента с Моне в Живерни. Работы, созданные 

в этой среде, демонстрируют его наибольшее 

приближение к импрессионистической прак-

тике. Однако даже в наиболее свободных пей-

зажах и этюдах он не растворяет предметный 

мир в вибрации света полностью. Его манера 

остается более собранной, а форма – более 

контролируемой. Это различие принципи-

ально: если для французского импрессио-

низма важна фиксация мимолетности, то для 

Сарджента существеннее соединение зри-

тельной непосредственности с пластической 

завершенностью. Тем самым он вырабаты-

вает живописный компромисс, оказавшийся 

особенно востребованным в англо-американ-

ской среде [6, c. 41]. 

В американском контексте это качество 

проявилось еще отчетливее. На рубеже XIX–

XX вв. Сарджент становится одним из глав-

ных портретистов элиты, создавая визуаль-

ный язык, в котором европейская утончен-

ность сочетается с образом новой социальной 

уверенности. Импрессионистические приемы – 

свобода мазка, внимание к атмосфере, вибра-

ция цветовых отношений – используются им 

уже не для подрыва академических канонов, а 

для обновления парадного портрета и придания 

ему современного звучания. В этом смысле 

Сарджент сыграл важную роль в формирова-

нии трансатлантической версии модерности: 

французское художественное новаторство в его 

творчестве оказалось встроено в иные социаль-

ные и культурные запросы [3, c. 88]. 

Таким образом, творчество Джона Сингера 
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Сарджента позволяет увидеть, что распростра-

нение импрессионизма за пределами Франции 

не сводилось к простому копированию стили-

стических приемов. В его случае импрессио-

нистический опыт подвергся выборочной ре-

цепции, структурной переработке и культур-

ной адаптации. Сарджент не был «чистым» 

импрессионистом, но именно поэтому его 

искусство особенно важно для понимания 

трансатлантической истории живописи конца 

XIX – начала XX в. Он показал, что француз-

ская художественная революция может быть 

переведена на язык другой визуальной куль-

туры, не теряя новизны, но меняя функции и 

формы проявления. В этом состоит его особое 

место в истории искусства – как художника, 

связавшего французский модернизм с британ-

ской и американской художественной средой.
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реди костюмированных портретов осо-

бую группу представляют женские образы 

в богатом русском национальном платье, как 

правило, с нарядным кокошником. О.С. Евангу-

лова условно относит подобные произведения 

к типу «этнографического» портрета [3, c. 140]. 

Этот тип идеализированных портретов входит в 

моду в конце XVIII в. 

Вероятно, на развитие данного рода жи-

вописи оказали влияние европейские вея-

ния, выразившиеся в обращении художни-

ков к этнографическим образцам и фольк-

лорным мотивам. Так, немецкий мастер Ав-

густин Дальштейн, рисовальщик и гравер, 

работавший в России в середине века в тече-

ние нескольких лет, создал серию офортов 

«Костюмы московитов и разносчики Петер-

бурга». Этот цикл листов явился эталоном 

«костюмных» этнографических произведе-

ний для российского изобразительного ис-

кусства [1, c. 56]. 

Француз Ж.-Б. Лепренс, приехавший в Рос-

сию в 1757 г., «решительно повернул «костю-

мый жанр» к русской теме, став автором графи-

ческих серий «Костюмы разных национально-

стей» и «Костюмы женщин Московии» [1, c. 67].  

Несмотря на то что подобные стилизован-

ные русские национальные наряды широко 

использовались в качестве карнавальных ко-

стюмов, очевидно, указанный тип женского 

портрета не имеет непосредственной связи с 

маскарадом. Такого рода идеализированная 

модель была привычной для живописи раз-

ных жанров – от исторической до портретной. 

Особенно она характерна для последней трети 

XVIII в. и находится в прямой зависимости от 

веяний сентиментализма. При этом в самой 

форме идеализации содержится назидатель-

ность и прокламация национального и псев-

докрестьянского как выражения исконной и 

чистой простоты.  

В данном случае скорее выбор подобного 

платья для маскарада может объясняться по-

пулярностью некоего возвышенного образа 

«русской пастушки». «Портрет дочери Агаши 

в русском костюме» (1783, ГРМ) кисти 

Д.Г. Левицкого демонстрирует именно такой 

вариант, выполненный в академической ма-

нере [6, c. 146] (рисунок 1). Изображение 

единственной дочери художника отмечено 

ноткой сентиментальности и псевдонарод-

ного духа [2, c. 233]. 

 

С 
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Рисунок 1. Левицкий Д.Г. Портрет Агафии Дмитриевны (Агаши) Левицкой. 1783. ГРМ 

 

По выражению Я.В. Брука, портрет Агаши 

«заключает в себе как бы программу модного 

вкуса, ищущего соединения изящества фран-

цузской моды с «миловидностью» русского 

сельского наряда». Исследователь отмечает, 

что «живопись, вслед за салонной «народной 

песней», вводит в изображение сельских сцен 

оттенок игривости» [1, c. 220]. Женские образы 

в нарядных сарафанах и кокошниках приобре-

тают некий налет пасторальности.  

Авторское повторение портрета Агаши 

(1785, ГТГ) датируется годом ее свадьбы, и 

атрибуты – хлеб и соль на столе – могут быть 

увязаны именно с этим событием, по поводу 

которого, возможно, и писался портрет. Лю-

бопытно, что Д.Г. Левицкий, прошедший че-

рез увлечение голландской живописью, внес 

в картину ряд элементов, позаимствованных 

из жанровых полотен «малых» голландцев 

(например, бархатная скатерть с узором на 

столе), и некоторые чисто технические при-

емы и особенности колористического реше-

ния, которые придают произведению вид 

стилизации.  

Девушка изображена в платье, являю-

щемся вариацией на тему русского нацио-

нального костюма с традиционным сарафа-

ном, душегреей, белой рубашкой и  кокош-

ником, сшитыми из дорогих материалов – 

шелка, батиста, кружев. Это не подлинно 

народный костюм, а не лишенное кокетливо-

сти своего рода театральное или маскарадное 

одеяние, созданное по народным мотивам. 

Подобные наряды использовались на костю-

мированных балах богатыми аристократками 

и даже царственными особами. Известно, что 

Екатерина II участвовала в карнавалах, обла-

чаясь в такое платье. 

Сам идеализированный образ очарователь-

ной «крестьянки», рождающийся благодаря 

«народному» костюму и сопоставимый с пас-

торальными пастушками, пользовался необы-

чайной популярностью в высшем свете. 

Я.В. Брук акцентирует внимание на том, что 

конец XVIII столетия был отмечен «волной 

«фольклорных исканий». Увлечение подоб-
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ными сюжетами нашло отражение и в сцениче-

ском искусстве. В период с 1786 по 1791 г. Ека-

терина II написала пять опер в «народном 

стиле». Вслед за императрицей дань моде от-

дали и другие представители аристократических 

кругов, например, Д.П. Горчаков и А.М. Бело-

сельский-Белозерский, попробовавшие свои 

силы в сочинениях «в народном, простом 

вкусе» [1, c. 220]. 

Как указывалось выше, такого рода тема-

тика, несомненно, была связана с направле-

нием сентиментализма, а образы, несущие от-

тенок слащавости, ассоциируются с сенти-

ментальными романами, получившими в 

России в эту пору широкое распространение. 

Миниатюрный портрет жены художника 

А.Х. Ритта Шарлотты Юлианы, урожденной 

Гизе (1798, ГЭ), демонстрирует тот же тип иде-

ализированного изображения русской краса-

вицы в сарафане и кокошнике [5, c. 71, кат. 72; 

4, c. 38, ил. 5, кат. № 44] (рисунок 2). Творче-

ство мастера, по наблюдению Г. Н. Комело-

вой, отмечено «чертами интимности и камер-

ности, более эмоциональной передачей настро-

ения и психологической характеристикой мо-

дели» [4, c. 24]. При этом «манера живого 

письма создает впечатление легкости и редкой 

непосредственности» [4, с. 27]. 

 

 
 

Рисунок 2. Ритт А.-Х. Портрет Шарлотты Ритт, жены художника. 1798.  

Кость, акварель, гуашь. ГЭ 

 

Известны два портрета Екатерины II в том 

же духе: один – работы В. Эриксена – изобра-

жает самодержицу в виде русской боярыни 

в шугае (рисунок 3). В нем заметна стили-

зация деталей и условность представлений 

о национальном костюме [6, c. 147]. Как уже 

говорилось, вряд ли возможно отнести пере-

численные произведения, отмеченные бли-

зостью сентиментализму, к категории мас-

карадных. 
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Рисунок 3. Неизвестный художник сер. XIX в.  

Портрет Екатерины II в шугае и кокошнике (копия с оригинала В. Эриксена). ГЭ 

 

В то же время существует портрет Екатерины 

II в русском платье, принадлежащий кисти С. То-

релли, где связь с маскарадом специально под-

черкнута: императрица держит в руках обычную 

темную карнавальную маску [6, c. 147]. 

В «этнографическом» портрете, как и в дру-

гих разновидностях костюмированного изобра-

жения, костюм становится одним из средств 

создания художественного образа и способом 

преображения модели в тот или иной персо-

наж. Еще одно средство, служащее ключом и 

подсказкой в расшифровке образа, – атрибуты, 

набор которых соответствует разработанному 

и принятому в данном обществе в определен-

ный исторический момент комплексу аллего-

рических понятий.
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Данная статья посвящена исследованию феномена «детской культуры» в контексте современного 
туризма, уделяя особое внимание играм, ритуалам и символам как его основным проявлениям. Анали-
зируется их влияние на формирование уникального социокультурного опыта детей, их социализацию 
и идентичность. Подчеркивает, что детский туризм является не только потребительским про-
странством, но и активной средой для трансформации детской культуры, что требует разработки 
новых, ориентированных на детей, туристических продуктов. Цель – выявить проявления «детской 
культуры» в туризме и определить их значимость для культурного развития и социализации детей. 
Ключевые слова: детский туризм, детская культура, феномен, игры, ритуалы, символы. 

 

овременный этап развития детской куль-

туры в России характеризуется транс-

формацией традиционных форм досуга под 

влиянием цифровизации и глобализации. 

Если в 1990-е гг. детская культура была пре-

имущественно локальной и опиралась на тра-

диционные игры и ритуалы, то к 2020-м гг. 

она приобрела гибридный характер, совме-

С 
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щая элементы традиционной культуры с циф-

ровыми практиками. В условиях пандемии 

COVID-19 (2020-2022 гг.) произошла уско-

ренная цифровизация детского досуга, что 

привело к формированию новых форм куль-

турной деятельности детей. 

Туристская индустрия, реагируя на эти из-

менения, начала активно включать элементы 

детской культуры в свои программы с 2015 г., 

а пик развития детского туризма в России 

пришелся на период 2018-2023 гг. В этот пе-

риод были созданы специализированные ту-

ристические маршруты для детей, включаю-

щие элементы игровой культуры, ритуалов и 

символов, что и стало предметом настоящего 

исследования. 

Современный мир, стремительно меняю-

щий свои ландшафты и динамику, предлагает 

беспрецедентные возможности для путеше-

ствий. Туризм, некогда доступный лишь уз-

кому кругу, превратился в массовое явление, 

затрагивающее все возрастные группы. Осо-

бое место в этой индустрии занимает детский 

туризм – направление, которое эволюциони-

ровало от простых семейных поездок к слож-

ным, многоуровневым программам, направ-

ленным на развитие, образование и развлече-

ние юных путешественников. Однако, анали-

зируя детский туризм исключительно с точки 

зрения предложений для детей, мы упускаем 

из виду один из ключевых аспектов: феномен 

«детской культуры». Эта культура, присущая 

самим детям, представляет собой уникальный 

комплекс способов познания мира, взаимо-

действия, самовыражения, который активно 

проявляется и трансформируется в условиях 

туристического пространства. Именно игры, 

ритуалы и символы, являющиеся неотъемле-

мыми элементами детской культуры, стано-

вятся фокусом данного исследования. Они не 

только обогащают личный опыт детей, но и 

формируют их восприятие мира, их социали-

зацию и, в конечном итоге, их культурную 

идентичность. 

Исследование базируется на культуроло-

гическом подходе к анализу феномена дет-

ской культуры в туристическом контексте. В 

качестве методов использованы теоретиче-

ский анализ научных работ по культуроло-

гии детства, туризма и социологии детства; 

историко-генетический метод – для просле-

живания эволюции детской культуры во вре-

мени; сравнительный анализ – для сопостав-

ления традиционных и современных форм 

детской культуры; кейс-стади – анализ кон-

кретных программ детского туризма в России 

в 2020-2023 гг.; контент-анализ – изучение 

программных документов, сайтов туристиче-

ских компаний, отзывов родителей. 

Хронологические рамки исследования охва-

тывают период с 1990 по 2025 гг., что позво-

ляет проследить трансформацию детской куль-

туры в постсоветский период и выявить со-

временные тенденции. 

Исторически феномен детской культуры 

прошел несколько этапов развития. В дорево-

люционной России (до 1917 г.) детская куль-

тура была преимущественно семейной и ре-

лигиозной, опираясь на традиционные об-

ряды и игры. В советский период (1917-1991 

гг.) произошла институционализация детской 

культуры через пионерские организации, дет-

ские дома творчества и школьные кружки. 

Именно в этот период были созданы основ-

ные формы коллективной детской деятельно-

сти, которые до сих пор влияют на современ-

ную детскую культуру. 

В постсоветский период (1991-2010 гг.) 

произошла деинституционализация детской 

культуры, связанная с распадом советской си-

стемы воспитания. Дети получили больше 

свободы в выборе досуга, но одновременно 

утратили традиционные формы коллектив-

ной деятельности. С 2010 г. начался новый 

этап – цифровизация детской культуры, кото-

рый ускорился в 2020-е гг. под влиянием пан-

демии и развития социальных сетей. 

Детство, как ключевой этап жизни, длится, 

как правило, от рождения до 14-16 лет, фор-

мируя основу нашего жизненного опыта. 

Этот период может продлеваться для некото-

рых людей, что иллюстрируют, например, 

Петр III, сохранивший детскую увлеченность 

игрой в «солдатики» даже во взрослом воз-

расте, или персонаж Митрофанушка – персо-

нажа комедии Д.И. Фонвизина «Недоросль». 

Однако, для большинства, такое «длительное 

детство» остается недоступным. Реальность 

XIX в. была такова, что многие дети, сталки-

ваясь с суровыми жизненными условиями и 



Научный потенциал, 2026, № 1(52) 

 

112 

социальными потрясениями, вынуждены начи-

нать взрослую трудовую жизнь уже к 10-12 

годам, лишаясь полноценного детства. Тра-

гические примеры детей, чье детство было 

отнято, ярко представлены в произведениях 

Ч. Диккенса, Н.А. Некрасова («Крестьянские 

дети», «Кому на Руси жить хорошо»), 

Ф.М. Достоевского («Мальчик у Христа на 

елке»), Л.Н. Андреева («Петька на даче»),         

а также в работах художников, таких как 

В.Г. Перов. Истинное, неповрежденное дет-

ство – это период открытия мира, когда дети, 

еще не обремененные заботами о выживании 

и тяжелыми обязанностями, познают при-

роду, людей и вещи, живя в своем собствен-

ном, свободном от взрослых проблем, мире. 

В англоязычных странах для обозначения де-

тей, перешагнувших десятилетний рубеж (от 

«ten» – десять), используется термин «тиней-

джеры», что эквивалентно русскому «подро-

сток», «подростковый возраст» и охватывает 

период интенсивного социального и биологи-

ческого развития, примерно с 13 до 16 лет. 

Для понимания феномена «детской куль-

туры», наиболее ценным представляется пе-

риод детства, охватывающий время от про-

буждения сознания, примерно с трех лет, до 

завершения начального школьного образова-

ния. Этот этап, насыщенный открытиями, как 

для самих детей, так и для исследователей, 

полон эвристического потенциала. Нас, ро-

весников, в свое время завораживали волшеб-

ные слова «детский мир». Детская культура – 

это именно мир ценностей, как духовных, так 

и материальных, созданных специально для 

детей или ими самими. Если рассматривать 

материальный аспект, то к детской культуре 

относится лишь то, что рождено детской фан-

тазией и действиями, а также взрослыми для 

игровой деятельности.  

Таким образом, качели, карусели, ведерки, 

лопатки, велосипеды, санки – это детская 

культура, в то время как детские коляски, ва-

ленки или пальтишки, хотя и связаны с 

детьми, но служат их базовым потребностям 

и не входят в это понятие. Детская культура 

становится таковой, когда она выходит за 

рамки этих непреложных нужд, даже если и 

пересекается с ними (как, например, само-

каты). Она всегда пронизана живым детским 

интересом и часто обладает особой привлека-

тельностью для детей. Главной сферой при-

менения детской культуры является досуг и 

свободное время, где отдых, развлечение и 

развитие тесно связаны. 

Игра – это сердцевина детской культуры. 

Именно через нее дети осваивают социаль-

ные навыки, фактически «примеривая» на 

себя взрослые роли и виды деятельности. 

Этот процесс иллюстрирует принцип онтоге-

неза как отражения социогенеза: в своей иг-

ровой деятельности маленький человек вос-

создает и повторяет этапы становления и раз-

вития общества. Дети с увлечением «переиг-

рывают» сюжеты популярных фильмов и 

книг. Если предыдущие поколения увлека-

лись «Тарзаном» и «Чапаевым», «Фантома-

сом», «Крестоносцами», то современные дети 

и подростки погружаются в мир «Гарри Пот-

тера» или аниме персонажей. Спортивные 

игры часто приобретают двойной характер: 

дети не просто играют в футбол или хоккей, 

но и имитируют матчи с известными спортс-

менами, такими как Александр Овечкин, Ни-

кита Кучеров, Сергей Бобровский и др. Эта 

склонность особенно выражена у подростков. 

При этом дети могут не замечать несоответ-

ствий, например, играя в «Формулу-1» на ве-

лосипедах или самокатах, что не мешает про-

цессу игры [1]. 

Феномен «детской культуры» или детская 

субкультура – это социокультурная среда, в 

которой дети являются главными действую-

щими субъектами, творцами, наделенными 

способностью преображать себя и окружаю-

щий мир. Это особое состояние культуры об-

щества, которое характеризуется специфиче-

скими особенностями, тенденциями и законо-

мерностями. Культура детства характеризует 

не только каждого индивида, но и большую 

социальную группу, слой с присущими воз-

расту видами деятельности, ценностями, 

представлениями о мире и о себе [2-3].  
Поэтому «детская культура» – это слож-

ный социокультурный конструкт, возникаю-

щий в процессе совместной деятельности де-

тей, где формируются собственные нормы, 

ценности, язык, игры и ритуалы. Она обла-

дает автономией, но при этом тесно перепле-

тается с доминирующей (взрослой) культу-
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рой, адаптируя и переосмысливая ее эле-

менты. В условиях туризма, эта культура про-

является особенно ярко, поскольку дети ока-

зываются в новой, стимулирующей среде, ко-

торая требует от них активного освоения и 

адаптации. 

Далее подробнее рассмотрим элементы 

«детской культуры», к которым относятся: 

игры, ритуалы, символы. 

1) Игры как элемент детской культуры 

прошли эволюцию от традиционных (до 

1990-х гг.) к современным цифровым фор-

мам. Классификация игр по временному 

признаку: 

1. Традиционные игры (до 1990-х гг.): 

дворовые игры («классики», «резиночка», 

«прятки»); настольные игры (шашки, шах-

маты, «Монополия»); подвижные игры («вы-

шибалы», «салки»). 

2. Переходный период (1990-2010 гг.): 

компьютерные игры на ПК («Косынка», «Са-

пер», «Стратегии»); консольные игры (Play-

Station, Xbox); Гибридные формы (онлайн-

игры с офлайн-встречами). 

3. Современный период (2010-2024 гг.): 

мобильные игры («Майнкрафт», «Роблокс»); 

социальные игры в мессенджерах; дополнен-

ная реальность («Покемон ГО») 

В туристском контексте игры использу-

ются как инструмент вовлечения детей в 

культурную среду. Например, в 2019-2023 гг. 

в России активно развивались квест-туры для 

детей, сочетающие элементы традиционных 

игр с современными технологиями. 

Игры в детском туризме – это элемент дет-

ской субкультуры, который позволяет детям 

проживать значимые ситуации, присваивать 

культурные ценности и установки, осваивать 

стереотипы поведения [4]. Виды игр проявля-

ются в сюжетно-ролевых, народных и дидак-

тических форматах. На рисунке 1 представ-

лены игровые форматы детского туризма.

 

 
 

Рисунок 1. Форматы игр в детском туризме 

 

− Тематические парки и развлекательные 

комплексы (т. е. гигантские игровые про-

странства, где игры являются основным фор-

матом взаимодействия). Воссозданные «вол-

шебные миры», где дети могут перевопло-

щаться в любимых героев, участвовать в кве-

стах и приключениях, отражает стремление 

детской культуры к созданию альтернатив-

ных реальностей и ролевым играм. 

− Интерактивные музеи и экскурсии (пред-

лагают детям игры-путешествия, викторины, 

мастер-классы, где знания усваиваются через 

практическое действие). Например, «архео-

логические раскопки» в музее, где дети сами 

откапывают артефакты, становятся для них 

не просто наблюдением, а активным уча-

стием в историческом процессе. 

− Неформальные игры в туристической 

среде (дети организуют собственные игры). 

Они могут адаптировать известные им игры 

(например, прятки, догонялки) к новым усло-

виям, или придумывать совершенно новые, ос-

нованные на увиденном и пережитом. Эти игры 

часто отражают их впечатления от путеше-

ствия, формируя общую «детскую» реальность. 

− Ролевые игры (дети могут играть в «семью» 

Игры

Тематические парки 

и развлекательные комплексы

Интерактивные музеи и экскурсии

Неформальные игры в туристской среде

Ролевые игры
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в отеле, в «гидов» у достопримечательностей, в 

«исследователей» в природном парке). Такие 

игры помогают им освоить новые социальные 

роли, понять правила поведения в незнакомой 

среде и пережить полученный опыт. 

2) Ритуалы в детской культуре также 

трансформировались во времени. В совет-

ский период (1950-1980-е гг.) ритуалы были 

преимущественно коллективными и идеологи-

чески окрашенными: посвящение в пионеры     

(в 3-м классе); посвящение в октябрят (в 1-м 

классе); линейки 1 сентября и 22 июня; празд-

ники «Последний звонок» и «Выпускной». 

В постсоветский период (1990-2010 гг.) про-

изошла секуляризация ритуалов, они стали ме-

нее идеологизированными и более индивидуа-

лизированными: детские дни рождения с тема-

тическими вечеринками; семейные праздники 

(Новый год, Рождество); школьные мероприя-

тия без идеологической нагрузки 

В современный период (2010-2024 гг.) ри-

туалы приобрели гибридный характер, соче-

тая традиционные и цифровые элементы: он-

лайн-поздравления и виртуальные вечеринки 

(особенно в 2020-2022 гг.); тикток-ритуалы и 

челленджи; гибридные формы (офлайн-меро-

приятия с онлайн-трансляцией) 

В туристском контексте ритуалы использу-

ются для создания «точек привязки» к месту. 

Например, в 2021-2023 гг. в детских туристиче-

ских программах активно использовались риту-

алы «первого посещения» (первый раз в музее, 

первый раз на море), которые фиксировались в 

специальных «дневниках путешествий». 

Ритуалы в детском туристском опыте – это 

действия, которые приобретают особую зна-

чимость, повторяются и способствуют укреп-

лению групповой идентичности и осмысле-

нию событий. В детском туризме ритуалы мо-

гут быть как формальными (предложенными 

индустрией), так и неформальными (создан-

ными самими детьми). 

− Ритуалы перехода (например, первое посе-

щение крупного тематического парка, получе-

ние «сертификата» или «карты путешествен-

ника», торжественное вручение сувенира – все 

это может стать для детей своего рода ритуа-

лом, отмечающим важное событие). 

− Ритуалы, связанные с определенными мес-

тами (примером может служить загадывание 

желания у известной статуи, бросание монетки 

в фонтан, фотографирование у «главного» объ-

екта – эти действия часто приобретают риту-

альный характер, придавая месту особую зна-

чимость и формируя личную связь с ним). 

− Сезонные и праздничные ритуалы (ново-

годние представления в парках, пасхальные 

ярмарки, специальные анимационные про-

граммы, связанные с праздниками, – все это со-

здает атмосферу торжественности и праздника, 

которая часто запоминается детям надолго). 

− Неформальные ритуалы (дети могут со-

здавать свои собственные ритуалы, напри-

мер, «особый» порядок посещения аттракци-

онов, «секретный» язык или жест, который 

они используют только в путешествии). Эти 

ритуалы укрепляют их связь друг с другом и 

делают их опыт уникальным. 

3) Символы детской культуры также пре-

терпели значительные изменения во времени. 

Их эволюция можно разделить на несколько 

периодов: 

Советский период (1920-1991 гг.): пионер-

ский галстук (с 1922 г.); значок октябренка (с 

1923 г.); красная звезда; портреты вождей; сим-

волы коллективизма («мы», «наш», «вместе»). 

Переходный период (1991-2000 гг.): символы 

западной культуры (Микки Маус, Барби); сим-

волы потребления (логотипы брендов); Сим-

волы индивидуализма («я», «мой», «личный»). 

Ранний постсоветский период (2000-2010 гг.): 

символы глобальной поп-культуры (Гарри Пот-

тер, «Звездные войны»); символы интернет-

культуры (смайлики, эмотиконы); символы 

национальной идентичности (двуглавый 

орел, триколор). 

Современный период (2010-2025 гг.): мемы 

и вирусные символы; символы социальных се-

тей (лайки, репосты); эко-символы (забота о 

природе); символы цифровой идентичности 

(аватарки, никнеймы). 

В туристском контексте символы исполь-

зуются для создания «визуального кода» марш-

рута. Например, в 2022-2023 гг. в детских ту-

ристических программах активно использо-

вались символы «путешественника» (бейдж, 

карта, компас), которые дети получали в начале 

маршрута и использовали на протяжении 

всего путешествия. 

Символы в детском туризме – это знаки, 
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которые имеют значение, выходящее за рамки 

их прямого содержания. В детском туризме 

символы играют огромную роль в интерпре-

тации мира, формировании представлений и 

закреплении впечатлений. 

− Персонажи и герои (маскоты парков раз-

влечений, герои мультфильмов, воплощен-

ные в аниматорах, – это мощные символы, с ко-

торыми дети легко идентифицируются). Такие 

символы становятся проводниками в «вол-

шебные миры», создавая эмоциональную 

связь с местом и брендом. 

− Артефакты и сувениры (игрушки, одежда, 

брелоки с изображением известных мест или 

персонажей – это не просто предметы, а сим-

волы, которые помогают детям сохранить па-

мять о путешествии и «принести» частичку пе-

режитого домой). Часто дети придают этим 

предметам особое значение, делая их объектами 

своей «детской» игры и фантазии. 

− Пространственные символы (определен-

ные здания, памятники, природные объекты 

становятся для детей символами места). 

Например, Эйфелева башня становится сим-

волом Парижа, а Красная площадь – симво-

лом Москвы. Эти символы упрощают навига-

цию в новой культурной среде и помогают 

структурировать получаемую информацию. 

− Цветовые и звуковые символы (яркая 

раскраска аттракционов, узнаваемая музы-

кальная заставка парка, характерные звуки – 

все это создает эмоциональную атмосферу и 

становится частью символического ланд-

шафта детского туристического опыта). 

Сфера туризма активно использует эле-

менты детской культуры для привлечения 

юных потребителей, но такое взаимодействие 

не всегда симметрично. Зачастую «взрос-

лая» культура пытается «упаковать» детские 

предпочтения в коммерчески привлекательную 

форму, иногда теряя при этом аутентичность. 

Например, игры, ритуалы и символы стано-

вятся частью маркетинговых стратегий, персо-

нажи, созданные для детской культуры, «ожи-

вают» в парках, превращаясь в источник до-

хода, туробъекты адаптируют предложение под 

детские потребности, предлагая специальные 

программы, игровые зоны, меню. В то же время, 

сотрудничество между «взрослой» и «детской» 

культурой может привести к созданию уникаль-

ных, инновационных продуктов, которые обо-

гащают опыт как детей, так и их родителей. 

Феномен «детской культуры» в современном 

туризме – это не просто набор развлечений, а 

мощный социокультурный механизм, который 

помогает детям осваивать мир, строить отноше-

ния и формировать свою идентичность. Игры, 

ритуалы и символы, будучи ее неотъемлемыми 

компонентами, играют ключевую роль в этом 

процессе. Они превращают пассивное наблюде-

ние в активное переживание, структурируют 

хаос новых впечатлений, придают значимость 

моментам и формируют прочные эмоциональ-

ные связи с местом и опытом. 

Современный детский туризм, стремящийся 

к интерактивности и вовлеченности, предо-

ставляет уникальные возможности для прояв-

ления и развития этой культуры. Понимание и 

уважение к внутренней логике детской куль-

туры позволяет туристской индустрии созда-

вать продукты, которые не только удовлетво-

ряют сиюминутные потребности в развлече-

нии, но и способствуют глубокому, осознан-

ному и долговременному развитию детей. 

Именно через призму игр, ритуалов и симво-

лов «детская культура» обогащает туристский 

опыт, делая его по-настоящему ценным и фор-

мирующим. В конечном итоге, осознанное вза-

имодействие с феноменом «детской культуры» 

открывает путь к воспитанию поколения, более 

открытого, толерантного и готового к актив-

ному диалогу с многообразным миром.
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This article explores the phenomenon of «children's culture» in the context of modern tourism, focusing on games, 

rituals, and symbols as its primary manifestations. It analyzes their influence on the formation of children's unique 

sociocultural experiences, their socialization, and identity. It emphasizes that children's tourism is not only a con-

sumer space but also an active environment for the transformation of children's culture, necessitating the develop-

ment of new child-oriented tourism products. The goal is to identify the manifestations of «children's culture» in 

tourism and determine their significance for children's cultural development and socialization. 

Keywords: children's tourism, children's culture, phenomenon, games, rituals, symbols. 
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